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مقدمـــة
تِهِ  �إنَِّ اللهَ �أحَبَّنَا قَبْلَ �أنْ يَخْلقَُنَا، وَرَغِبَ فِي �أنْ نَكُونَ �أهْلَ مَحَبَّ

 وَ�أهْلَ وُجْهَتِهِ، اخِْتَارَناَ بمَِحَبَّتِهِ وَ�أظْهَرَنَا مِنَ العَدَمِ �إلِى الوُجُوْدِ،

داً  وَتَكَرَّمَ عَلَيْنَا وَعَرَّفَنا بنَِفْسِهِ ، وَجَعَلَ حَبِيبَهُ وَرَسُولَهُ سَيِّدَنَا مُحَمَّ

 تَاجاً لَنَا،  وَخَزيِنَةً لقُِلوُْبنَِا وَحَيَاةً لرُِوحِنَا، نَحْمَدُ اللهَ عَلَى هَذِهِ

 النِّعْمَةِ الَّتِي هِيَ �أكْبَرُ النِّعَمِ، حَمْداً لَيْسَ كَمِثْلِهِ حَمْدٌ، وَقِيَامُنَا

بشُِكْرنَِا لَهُ عَلَى ذَلكَِ هُوَ دَيْنٌ عَظِيْمٌ عَلَيْنَا

	  فَجَمِيعُ رَحَمَاتهِِ وَصَلَوَاتهِِ وَتَسْليماتهِ بعَِدَدٍ يَحْتَوِي كُلَّ

أعْدَادِ أعْدَادِ وَلَيْسَ يُحْصِيهِ عَدَدٌ، عَلَى الحَبِيبِ باِل�  جَمَالاتِ ال�

دٍ  الَّتِي قِيلَتْ �أوْ تُقَالُ لمَِصْدَرِ وُجُودِنَا وَمَنْبَعِ حَيَاتنَِا سَيِّدِنَا مُحّمَّ

 ِ وَ�آلهِ وَ �أزْوَاجِهِ وَ�أصْحَابهِِ وَعَلَى �أهْلِ الخُصُوصِيَّةِ عِنْدَ النَّبِيِّ

	  �إذَا كَانَ نَفَسُكُمْ بيَِدِ شَخْصٍ يسِْتَطِيعُ �أنْ يكتمه عَلَيْهِ

 مَتَى شَاءَ، وَحَيَاتُكُمْ بيَِدِهِ يَتَصَرَّفُ فِيْهَا كَيْفَ يَشَاءُ ، فَكَمْ

  تَكُونُ دَرَجَةُ تَقَرُّبكُِمْ �إلَِيْهِ؟ فَكَيْفَ تَكُونُ عَلاقَتُكُمْ بخَِالقِِكُمْ



 الذِي بيَِدِهِ جََمِيعُ �أمْركُِمْ؟  �إنَِّ �أثَرَ اللهِ النَّادِرَ الَْعَزيِزَ لَنَا هُوَ جَمَالُ

كُمْ دٍ  الَْقَاءِلُ" الدُّعَاءُ مٌخُّ العِبَادَةِ "،  فَمُخُّ  نَبِيِّهِ سَيِّدِناَ محُمَّ

 هُوَ �أهَمُّ نقُْطَةٍ فِيكُمْ وَتَعْمِيرُهُ �أصْعَبُ وَ�أغْلَى شَيْءٍ لبَِدَنكُِمْ، وَ�إذَِا

 كُنْتُمْ لا تُحِبُّونَ مَجِيءَ المجْنُونِ مُرْسَلاً �إلَِيكُمْ ، فَكَيْفَ يَقْبَلُ

 اللهُ رسَِالَتَكُمْ )العِبَادَةَ( لَيْسَ فِيهِ مُخٌ ؟ �أزَالَ اللهُ برَِحْمَتِهِ هَذَا

رْطَ باِلكَدَرِ وَالبَلاءِ وَبَيَّنَ لمَِخْلوُقَاتهِِ �أنَّهُمْ عَاجِزُونَ مُحْتَاجُونَ  الشَّ

 لَهُ سبحانه، فَالعَبْدُ �إذَِا ذَكَرَ اللهَ فِي حَالَةِ الرَّخَاءِ ذَكَرَهُ اللهُ فِي

دِّةِ.تَعَالَوْا افِْتَحُوا �أيْدِيَكُمْ، فَاللهُ يُعْطِي للِعَاصِي وَصَاحِبِ  حَالَةِ الشِّ

يْطَانِ، فَكَيْفَ لَا يُعْطِي مَنْ يَطْلبُُ المُنْكَرِ وَعَبَدَةِ الشَّ

" هُوَ رْمَدِيِّ آمِدِيِّ للِْوُصُولِ �إلِىَ البَقَاءِ السَّ أثَرُ "تَسْبِيحَاتُ الْ�  هَذَا ال�

 مَجْمُوعُ �أدْعِيَةٍ وَمُنَاجَاتٍ وَاسِْتِغْفَارَاتٍ وَصَلَوَاتٍ وَقَصَائدَِ قَدْ

عْتُهُمْ مِنَ الْمَشَايخِِ وَالعُلَمَاءِ بِ�إِذْنهِِمْ وَ�إجَِازَاتهِِمْ ،كَمَا �أرْشَدَنَا  جَمَّ

أخِيهِ مَا يُحِبُّ  الحَبِيبُ  '' لَا يُؤْمِنُ �أحَدُكُمْ حَتَّى يُحِبَّ ل�

لنَِفْسِهِ''  وها هو ما حبيته في حياتي هدية لحياتيكُمْ

7



8

جَابَةُ �أسْرَعَ، لَابُدَّ مِنْ: لكَِي تَصِلوُا لطَِلَبَاتكِِمْ وَلكَِي تَكُونَ ال�إِ

 1-قبل البدء في الدعاء من الوضوء بمراعاة �أركانه وسننه

ومندوبا ته

 2-تخصيص الزمن والمكان للدعاء كمثل )منتصف الليل-

أيام المباركة - الليالي المباركة - المجالس المباركة -  ال�

 عند الكعبة المشرفة  - المسجد ال�أقصى المبارك - المدينة

أزمان المباركة المنورة( �إلى غير ذلك من ال�أماكن وال�

 3-قبل: بدء الدعاء تجلس جلسة التشهد مستقبلا القبلة،

 �أو واقفا على السجادة، ثم تبد�أ الدعاء بالبسملة والحمدلة

  وتصلي على النبي في بدء الدعاء وبعد الانتهاء منه

TESBİHATİL AMEDİ Lİ VUSULİS-SERMEDİ
GİRİŞ;
İsteğimizden hoşnut olan, tercihini ve sevgisini, yokluktan 

varlığa bizleri alarak üzerimizde kullanan, kendini tanıtıp sevdiren, 
Habibi’ni sertac edip, kalbimize hazine, ruhumuza hayat  kılan 
Rabbimize, eşsiz övgü ve teşekkürleri en önemli borcumuz ad-
dederiz.

Rahmetleri, esenlikleri, eşsiz adetlerce güzellikleri, dillendiril-
miş ve dillendirilecek, söylenememiş ve söylenemeyecek adetler-



ce varlık kaynağımız, hayat membaımız Hazreti Muhammed Mus-
tafa’ya ve Ehlibeyt’ine, Ezvac-ı Tahirat’a ve Eshab-ı Güzin’e ve 
onun değer verdiklerine ve ona değer verenlere ola...

Nefesiniz elinde olan birine nasıl sırnaşır yalvarırsanız, her şe-
yinizi kendi kudretinde tutan ve her şeye gücü yeten yüce Yara-
dan’a karşı nasıl bir tutum içinde olmamız gerektiğini izah etme-
yeceğim...

Eşsiz elçisi, özel eseri, kendisinin dahi güzelliklerine hayran 
kaldığı Hazreti Muhammed Mustafa “Dua ibadetin beynidir” der. 
Beyniniz veya aracınızın beyni, sizin ve bineğinizin en önemli ve en 
hassas noktasıdır. Tamiri en zor ve en pahalı olan yerdir. Beyinsizle 
nasıl muhatap olmak istemezseniz, ALLAH azze ve celle de be-
yinsiz bir duayı ne hitap ne de istek olarak kabul eder. Bu durumu 
rahmetiyle izale eden Xalık; 

Müslümana keder ve sıkıntı vererek acizliğini göstermiş, aczi-
yetini giderici tek merci olduğunu gösterip, kendine yöneltmiştir.

Rahatta iken onu hatırlayanı, sıkıntıda o hatırlayacaktır. Haydi 
el açmaya. Dilemeyene dahi acıyıp veren, Rab, dilencisinin elini 
boş çevirmez. Hele hele seçilmişlerinin ağızlarından çıkanlarla is-
teyene, mutlaka ayrıcalıklı davranacaktır.

Eserdeki eşsiz dualar, münacaat, istiğfar, salavat,  zikir ve 
ilahiler, 21 yıl boyunca dünyanın birçok ülkesindeki meşayih ve 
ulemadan izin ve icazeleri ile elde ettiğim derlemelerdir. Dikkate 
şayan olmayan ve neticesini almadığım hiç bir şeyi ne kendime, 
ne başkasına tavsiye edemem.

İstediğinize nail olmak için şu şartları yerine getirmeniz ceva-
bınızın hızını arttıracaktır.

1- Erkanına riayet edilmiş temiz bir abdest.
2-Duaya özel zaman ve yer tayin etmek. (Gece yarısı, seher 

vakitleri ve belli olan mübarek gün ve geceler. Yer olarak Kabe, 
Mescidi Aksa, Medine'yi Münevvere ve diz üstü veya ayakta ama 
yer tahsis ettiğiniz, çöktüğünüz seccadeniz gibi...)

3-Duanızın başında besmele, hamdele ve salavat olmasına 
dikkat ediniz. Sonunu da salavatla bitiriniz.         

                                      Muhammed İbrahim Hızır El-Amedi
9
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۞Eserin baş tarafında halinizi mevlevi kılıp, istikbalinizi gu-
rur kaynağı kılacak olan Molla Ahmed bin Abdurrahman el 
Hazrovi'nin (Namı değer Şah Baba Hz.) teselsülle kendisine 
ulaşıp biz mahdumuna yadigar bıraktığı muhteşem  İmam-ı 
Gazali (R.A.) virdini sizlere armağan olarak sunuyorum.

وردالإمام الغزالي
رضي لله عنه:قال 

إنما حصل لي الفتوحات والبركات ببركة هذه الأوراد
İmam-ı Gazali (R.A.) der ki : ''Bana futuhat ve bereket-
ler, sadece bu virdlerin bereketiyle hasıl oldu.'' Her 
gün 1000 kez çekilir: يوميا1000 مرة

Ya Ĥæyyun Ya Qæyyum - Pazar     يوم ال�أحد *ياَ حَيٌّ ياَ قَيٌّوم  

َّ بِاللهِ الْعَلِيِّ الْعَظِيمِ أثنين *لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّةَ �إلِا   ال�
Laĥævle vela Quvvete illa billahil âlliyyil âžiym - Pazartesi
Salavat-ı Şerif - Salı                 الثلاثاء * الصلاة على النبي  
Estağfirullah El-Âžiym - Çarş.      َأربعاء* �أسْتَغْفِرُ اللهَ الْعَظِيم  ال�

 الخميس*سُبْحَانَ الله الَْعَظِيم وَبحَِمْدِهِ
Subĥænællah El-Âžiym ve biĥæmdihi  - Perş.

Ya Ællah - Cuma                                         الجمعة* يا الله

Lailaheillællah - Cumartesi                  ُالسبت *لا الهَ �إلا الله



سورة يس
SURE-İ YASİN

بسِْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ

 يس )1( وَالْقُرْ�آنِ الْحَكِيمِ )2( �إنَِّكَ لَمِنَ الْمُرْسَلِينَ )3(

)5( الرَّحِيمِ  الْعَزِيزِ  تَنْزِيلَ   )4( مُسْتَقِيمٍ  صِرَاطٍ   عَلَى 

 لتُِنْذِرَ قَوْمًا مَا �أنْذِرَ �آبَاؤُهُمْ فَهُمْ غَافِلوُنَ )6( لَقَدْ حَقَّ

 الْقَوْلُ عَلَى �أكْثَرِهِمْ فَهُمْ لَا يُؤْمِنُونَ )7( �إنَِّا جَعَلْنَا فِي

أذْقَانِ فَهُمْ مُقْمَحُونَ )8(  �أعْنَاقِهِمْ �أغْلَالًا فَهِيَ �إلِىَ الْ�

ا سَدًّ خَلْفِهِمْ  وَمِنْ  ا  سَدًّ �أيْدِيهِمْ  بَيْنِ  مِنْ   وَجَعَلْنَا 

 فَ�أغْشَيْنَاهُمْ فَهُمْ لَا يُبْصِرُونَ )9( وَسَوَاءٌ عَلَيْهِمْ �أ�أنْذَرْتَهُمْ

كْرَ  �أمْ لَمْ تُنْذِرْهُمْ لَا يُؤْمِنُونَ )10( �إنَِّمَا تُنْذِرُ مَنِ اتَّبَعَ الذِّ

كَرِيمٍ وَ�أجْرٍ  بمَِغْفِرَةٍ  رْهُ  فَبَشِّ باِلْغَيْبِ  الرَّحْمَنَ   وَخَشِيَ 

مُوا وَ�آثَارَهُمْ  )11( �إنَِّا نَحْنُ نحُْيِي الْمَوْتَى وَنَكْتُبُ مَا قَدَّ

11



12

 وَكُلَّ شَيْءٍ �أحْصَيْنَاهُ فِي �إمَِامٍ مُبِينٍ )12( وَاضْرِبْ لَهُمْ

�إذِْ  )13( الْمُرْسَلوُنَ  جَاءَهَا  �إذِْ  الْقَرْيَةِ  �أصْحَابَ   مَثَلًا 

�إنَِّا زْنَا بثَِالثٍِ فَقَالوُا  بُوهُمَا فَعَزَّ �إلَِيْهِمُ اثْنَيْنِ فَكَذَّ  �أرْسَلْنَا 

 �إلَِيْكُمْ مُرْسَلوُنَ )14( قَالوُا مَا �أنْتُمْ �إلِاَّ بَشَرٌ مِثْلنَُا وَمَا

 �أنْزَلَ الرَّحْمَنُ مِنْ شَيْءٍ �إنِْ �أنْتُمْ �إلِاَّ تَكْذِبُونَ )15( قَالوُا

 رَبُّنَا يَعْلَمُ �إنَِّا �إلَِيْكُمْ لَمُرْسَلوُنَ )16( وَمَا عَلَيْنَا �إلِاَّ الْبَلَاغُ

تَنْتَهُوا لَمْ  لَئِنْ  بكُِمْ  تَطَيَّرْناَ  �إنَِّا  قَالوُا   )17(  الْمُبِينُ 

قَالوُا  )18( �أليِمٌ  عَذَابٌ  مِنَّا  نَّكُمْ  وَلَيَمَسَّ  لَنَرْجُمَنَّكُمْ 

 طَائرُِكُمْ مَعَكُمْ �أئنِْ ذُكِّرْتُمْ بَلْ �أنْتُمْ قَوْمٌ مُسْرِفوُنَ )19(

 وَجَاءَ مِنْ �أقْصَى الْمَدِينَةِ رَجُلٌ يَسْعَى قَالَ يَا قَوْمِ اتَّبِعُوا

وَهُمْ �أجْرًا  يَسْ�ألكُُمْ  لَا  مَنْ  اتَّبِعُوا   )20(  الْمُرْسَلِينَ 

وَ�إلَِيْهِ فَطَرَنيِ  الَّذِي  �أعْبُدُ  لَا  ليَِ  وَمَا   )21(  مُهْتَدُونَ 

 تُرْجَعُونَ )22( �أ�أتَّخِذُ مِنْ دُونهِِ �آلهَِةً �إنِْ يُرِدْنِ الرَّحْمَنُ

 بضُِرٍّ لَا تُغْنِ عَنِّي شَفَاعَتُهُمْ شَيْئًا وَلَا يُنْقِذُونِ )23( �إنِِّي



 �إذًِا لَفِي ضَلَالٍ مُبِينٍ )24( �إنِِّي �آمَنْتُ برَِبِّكُمْ فَاسْمَعُونِ

يَعْلَمُونَ قَوْمِي  لَيْتَ  يَا  قَالَ  الْجَنَّةَ  ادْخُلِ  قِيلَ   )25( 

 )26( بمَِا غَفَرَ ليِ رَبِّي وَجَعَلَنِي مِنَ الْمُكْرَمِينَ )27(

مَاءِ وَمَا  وَمَا �أنْزَلْنَا عَلَى قَوْمِهِ مِنْ بَعْدِهِ مِنْ جُنْدٍ مِنَ السَّ

ذَا هُمْ  كُنَّا مُنْزِليِنَ )28( �إنِْ كَانَتْ �إلِاَّ صَيْحَةً وَاحِدَةً فَ�إِ

مِنْ يَ�أتْيِهِمْ  مَا  الْعِبَادِ  عَلَى  حَسْرَةً  يَا   )29(  خَامِدُونَ 

 رَسُولٍ �إلِاَّ كَانوُا بهِِ يَسْتَهْزِئوُنَ )30( �ألَمْ يَرَوْا كَمْ �أهْلَكْنَا

 قَبْلَهُمْ مِنَ الْقُرُونِ �أنَّهُمْ �إلَِيْهِمْ لَا يَرْجِعُونَ )31( وَ�إنِْ كُلٌّ

أرْضُ الْ� لَهُمُ  وَ�آيَةٌ   )32( مُحْضَرُونَ  لَدَيْنَا  جَمِيعٌ  ا   لَمَّ

 الْمَيْتَةُ �أحْيَيْنَاهَا وَ�أخْرَجْنَا مِنْهَا حَبًّا فَمِنْهُ يَ�أكُْلوُنَ )33(

رْنَا فِيهَا مِنَ  وَجَعَلْنَا فِيهَا جَنَّاتٍ مِنْ نَخِيلٍ وَ�أعْنَابٍ وَفَجَّ

 الْعُيُونِ )34( ليَِ�أكُْلوُا مِنْ ثَمَرِهِ وَمَا عَمِلَتْهُ �أيْدِيهِمْ �أفَلَا

ا أزْوَاجَ كُلَّهَا مِمَّ  يَشْكُرُونَ )35( سُبْحَانَ الَّذِي خَلَقَ الْ�

ا لَا يَعْلَمُونَ )36( وَ�آيَةٌ أرْضُ وَمِنْ �أنْفُسِهِمْ وَمِمَّ  تُنْبِتُ الْ�
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مُظْلِمُونَ )37( هُمْ  ذَا  فَ�إِ النَّهَارَ  مِنْهُ  نَسْلَخُ  اللَّيْلُ   لَهُمُ 

مْسُ تَجْرِي لمُِسْتَقَرٍّ لَهَا ذَلكَِ تَقْدِيرُ الْعَزِيزِ الْعَلِيمِ  وَالشَّ

رْنَاهُ مَنَازلَِ حَتَّى عَادَ كَالْعُرْجُونِ الْقَدِيمِ  )38( وَالْقَمَرَ قَدَّ

مْسُ يَنْبَغِي لَهَا �أنْ تُدْركَِ الْقَمَرَ وَلَا اللَّيْلُ  )39( لَا الشَّ

 سَابقُِ النَّهَارِ وَكُلٌّ فِي فَلَكٍ يَسْبَحُونَ )40( وَ�آيَةٌ لَهُمْ �أنَّا

يَّتَهُمْ فِي الْفُلْكِ الْمَشْحُونِ )41( وَخَلَقْنَا لَهُمْ  حَمَلْنَا ذُرِّ

 مِنْ مِثْلِهِ مَا يَرْكَبُونَ )42( وَ�إنِْ نَشَ�أْ نغُْرِقْهُمْ فَلَا صَرِيخَ

 لَهُمْ وَلَا هُمْ يُنْقَذُونَ )43( �إلِاَّ رَحْمَةً مِنَّا وَمَتَاعًا �إلَِى

وَمَا �أيْدِيكُمْ  بَيْنَ  مَا  اتَّقُوا  لَهُمُ  قِيلَ  وَ�إذَِا   )44(  حِينٍ 

 خَلْفَكُمْ لَعَلَّكُمْ تُرْحَمُونَ )45( وَمَا تَ�أتْيِهِمْ مِنْ �آيَةٍ مِنْ

 �آيَاتِ رَبِّهِمْ �إلِاَّ كَانوُا عَنْهَا مُعْرِضِينَ )46( وَ�إذَِا قِيلَ لَهُمْ

ا رَزَقَكُمُ اللَّهُ قَالَ الَّذِينَ كَفَرُوا للَِّذِينَ �آمَنُوا  �أنْفِقُوا مِمَّ

 �أنطُْعِمُ مَنْ لَوْ يَشَاءُ اللَّهُ �أطْعَمَهُ �إنِْ �أنْتُمْ �إلِاَّ فِي ضَلَالٍ

 مُبِينٍ )47( وَيَقُولوُنَ مَتَى هَذَا الْوَعْدُ �إنِْ كُنْتُمْ صَادِقِينَ



وَهُمْ تَ�أخُْذُهُمْ  وَاحِدَةً  صَيْحَةً  �إلِاَّ  يَنْظُرُونَ  مَا   )48( 

مُونَ )49( فَلَا يَسْتَطِيعُونَ تَوْصِيَةً وَلَا �إلَِى �أهْلِهِمْ  يَخِصِّ

أجْدَاثِ ورِ فَ�إِذَا هُمْ مِنَ الْ�  يَرْجِعُونَ )50( وَنفُِخَ فِي الصُّ

مِنْ بَعَثَنَا  مَنْ  وَيْلَنَا  يَا  قَالوُا  يَنْسِلوُنَ )51(  رَبِّهِمْ   �إلِىَ 

 مَرْقَدِناَ هَذَا مَا وَعَدَ الرَّحْمَنُ وَصَدَقَ الْمُرْسَلوُنَ )52(

لَدَيْنَا جَمِيعٌ  هُمْ  فَ�إِذَا  وَاحِدَةً  صَيْحَةً  �إلِاَّ  كَانَتْ   �إنِْ 

 مُحْضَرُونَ )53( فَالْيَوْمَ لَا تُظْلَمُ نَفْسٌ شَيْئًا وَلَا تُجْزَوْنَ

 �إلِاَّ مَا كُنْتُمْ تَعْمَلوُنَ )54( �إنَِّ �أصْحَابَ الْجَنَّةِ الْيَوْمَ فِي

عَلَى ظِلَالٍ  فِي  وَ�أزْوَاجُهُمْ  هُمْ   )55( فَاكِهُونَ   شُغُلٍ 

عُونَ أرَائكِِ مُتَّكِئُونَ )56( لَهُمْ فِيهَا فَاكِهَةٌ وَلَهُمْ مَا يَدَّ  الْ�

 )57( سَلَامٌ قَوْلًا مِنْ رَبٍّ رَحِيمٍ )58( وَامْتَازُوا الْيَوْمَ

 �أيُّهَا الْمُجْرِمُونَ )59( �ألَمْ �أعْهَدْ �إلَِيْكُمْ يَا بَنِي �آدَمَ �أنْ لَا

يْطَانَ �إنَِّهُ لَكُمْ عَدُوٌّ مُبِينٌ )60( وَ�أنِ اعْبُدُونيِ  تَعْبُدُوا الشَّ

جِبِلًّا مِنْكُمْ  �أضَلَّ  وَلَقَدْ   )61( مُسْتَقِيمٌ  صِرَاطٌ   هَذَا 
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 كَثِيرًا �أفَلَمْ تَكُونوُا تَعْقِلوُنَ )62( هَذِهِ جَهَنَّمُ الَّتِي كُنْتُمْ

 تُوعَدُونَ )63( اصْلَوْهَا الْيَوْمَ بمَِا كُنْتُمْ تَكْفُرُونَ )64(

وَتَشْهَدُ �أيْدِيهِمْ  وَتُكَلِّمُنَا  �أفْوَاهِهِمْ  عَلَى  نَخْتِمُ   الْيَوْمَ 

 �أرْجُلهُُمْ بمَِا كَانوُا يَكْسِبُونَ )65( وَلَوْ نَشَاءُ لَطَمَسْنَا

رَاطَ فَ�أنَّى يُبْصِرُونَ )66( وَلَوْ  عَلَى �أعْيُنِهِمْ فَاسْتَبَقُوا الصِّ

 نَشَاءُ لَمَسَخْنَاهُمْ عَلَى مَكَانَتِهِمْ فَمَا اسْتَطَاعُوا مُضِيًّا

رْهُ ننَُكِّسْهُ فِي الْخَلْقِ �أفَلَا  وَلَا يَرْجِعُونَ )67( وَمَنْ نعَُمِّ

عْرَ وَمَا يَنْبَغِي لَهُ �إنِْ هُوَ �إلِاَّ  يَعْقِلوُنَ )68( وَمَا عَلَّمْنَاهُ الشِّ

 ذِكْرٌ وَقُرْ�آنٌ مُبِينٌ )69( ليُِنْذِرَ مَنْ كَانَ حَيًّا وَيَحِقَّ الْقَوْلُ

ا مِمَّ لَهُمْ  خَلَقْنَا  �أنَّا  يَرَوْا  �أوَلَمْ   )70( الْكَافِرِينَ   عَلَى 

 عَمِلَتْ �أيْدِينَا �أنْعَامًا فَهُمْ لَهَا مَالكُِونَ )71( وَذَلَّلْنَاهَا

فِيهَا وَلَهُمْ   )72( يَ�أكُْلوُنَ  وَمِنْهَا  رَكُوبُهُمْ  فَمِنْهَا   لَهُمْ 

 مَنَافِعُ وَمَشَاربُِ �أفَلَا يَشْكُرُونَ )73( وَاتَّخَذُوا مِنْ دُونِ

 اللَّهِ �آلهَِةً لَعَلَّهُمْ يُنْصَرُونَ )74( لَا يَسْتَطِيعُونَ نَصْرَهُمْ



 وَهُمْ لَهُمْ جُنْدٌ مُحْضَرُونَ )75( فَلَا يَحْزُنْكَ قَوْلهُُمْ

نْسَانُ  �إنَِّا نَعْلَمُ مَا يُسِرُّونَ وَمَا يُعْلِنُونَ )76( �أوَلَمْ يَرَ الْ�إِ

)77( مُبِينٌ  خَصِيمٌ  هُوَ  ذَا  فَ�إِ نطُْفَةٍ  مِنْ  خَلَقْنَاهُ   �أنَّا 

 وَضَرَبَ لَنَا مَثَلًا وَنَسِيَ خَلْقَهُ قَالَ مَنْ يُحْيِي الْعِظَامَ

لَ مَرَّةٍ  وَهِيَ رَمِيمٌ )78( قُلْ يُحْيِيهَا الَّذِي �أنْشَ�أهَا �أوَّ

مِنَ لَكُمْ  جَعَلَ  الَّذِي  عَلِيمٌ )79(  خَلْقٍ  بكُِلِّ   وَهُوَ 

)80( تُوقِدُونَ  مِنْهُ  �أنْتُمْ  ذَا  فَ�إِ نَارًا  أخْضَرِ  الْ� جَرِ   الشَّ

أرْضَ بقَِادِرٍ عَلَى �أنْ مَاوَاتِ وَالْ�  �أوَلَيْسَ الَّذِي خَلَقَ السَّ

 يَخْلقَُ مِثْلَهُمْ بَلَى وَهُوَ الْخَلَّاقُ الْعَلِيمُ )81( �إنَِّمَا �أمْرُهُ

�إذَِا �أرَادَ شَيْئًا �أنْ يَقُولَ لَهُ كُنْ فَيَكُونُ )82( فَسُبْحَانَ

الَّذِي )بيَِدِهِ مَلَكُوتُكُلِّ شَيْءٍ وَ�إلَِيْهِ تُرْجَعُونَ )83)
Bismillahirræĥmanirræĥiym

(1) Yâsiyn (2) velkur'anil ĥækiym (3) inneke lemi-
nelmurseliyn (4) âla ŝiratin musŧeqiym (5) tenziy-
lel âziyzirræĥiym (6) litunżire qævmen ma unżire 
abauhum fehum ğæfilun (7) leqæd ĥæqqæl qav-
lu âla ekśerihim fehum la yu'minun (8) inna ceâl-

17



18

na fiy eâ'naqihim eğlalen fehiye ilel eżqani fehum 
muq'meĥun (9) ve ceâlna min beyni eydiyhim sed-
den ve min xelfihim sedden feeğşeynahum fehum 
la yubŝirun (10) ve sevaun âleyhim eenżertehum 
em lem tunżirhum la yu'minun (11) innema tunżi-
ru menittebe âzzikræ ve xaşiyer raĥmane bil ğayb 
febeşşirhu bimeağfiretin ve ecrin keriym (12) inna 
naĥnu nuhyil mevta ve nektubu ma qæddemu ve 
aśerehum ve klle şey'in eĥŝeynahu fi imamin mu-
biyn (13) væđrib lehum meśelen aŝĥabel qæryeti 
iżcaehel murselun (14) iż erselna ileyhi muśneyni 
fekeżżebu huma fe âzzezna biśaliśin feqalu inna 
ileykum murselun (15) qalu ma entum illa beşerun 
misluna ve ma enzelerræĥmanu min şey'in in en-
tum illa tekżibun (16) qalu ræbbuna yeâ'lemu inna 
ileykum lemurselun (17) ve ma âleyna illel belağul 
mubiyn (18) qalu inna teŧayyerna bikum lein lem 
tentehu lenercu mennekum veleye messennekum 
minna âżæbun eliym (19) qalu ŧairukum meâkum 
ein żukkirtum bel entum qævmun musrifun (20) 
ve cae min eqŝæl mediyneti reculun yes'a qale ya 
qævmit tebiûl murseliyn (21) ittebiû men la yes’e-
luküm ecren vehum muhtedun (22) ve maliye la 
eâ'budulleżi feŧareni ve ileyhi turceûn (23) eettexiżu 
min dunihi ãliheten in yuridnir raĥmanu biđurrin la 
tuğni ânniy şefaâtuhum şey'en vela yunqiżun (24) 
inni iżen lefiy đelalin mubiyn (25) inni amentu bi-
rabbikum fesmeûn (26) qiyled xulil cenneh qale ya 



leyte qævmi yeâ'lemun (27) bima ğæferæ li rabbi 
ve ceâleni minel mukremiyn (28) ve ma enzelna âla 
qævmihi min beâ'dihi min cundin mines semai ve 
ma kunna munziliyn (29) in kanet illa ŝæyĥæten 
vaĥideten feizæhum xamidun (30) ya ĥæsreten 
âlel îbad ma ye'tiyhim min resulin illa kanu bihi yes-
tehziun (31) elem yeræv kem ehlekna qæblehum 
minel quruni ennehum ileyhim la yerciûn (32) ve 
in kullun lemma cemiûn ledeyna muĥđarun (33) 
ve ayetun lehumul erđul meyteh eĥyeyna ha ve  
exræcna minha ĥabben feminhu ye'kulun (34) ve 
ceâlna fiha cennetin min nexiylin ve eâ'nabin ve 
feccerna fiyha minel uyun (35) liye'kulu min śeme-
rihi ve ma âmilethu eydiyhim efela yeşkurun (36) 
subĥænelleżi xæleqæl ezvace kulleha mimma tun-
bitul ærdu ve min enfusihim ve mimma la yeâ'le-
mun (37) ve ayetun lehumulleyl neslexu minhun-
nehare feiżæhum mužlimun (38) veşşemsu tecriyli 
muŝteqærrin leha żalike tæqdiyrul âziyzil âliym (39) 
vel qæmere qæddernahu menażile ĥætta eâ'de-
kel ûrcunil qædiym (40) leşşemsu yenbeğiy leha 
en tudrikel qæmere velel leylu sabiqun nehar ve 
kullun fi felekin yesbeĥun (41) ve ayetun lehum 
enna ĥamelna żurriyyetehum fil fulkil meşĥun (42) 
ve xæleqna lehum min miślihi ma yerkebun (43) ve 
in neşe' nuğrikhum fela ŝæriyxæ lehum velahum 
yunqæżun (44) illa ræĥmeten minna ve metaân 
ilaĥiyn (45) ve iża qiyle lehu mutteku ma beyne ey-
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diykum ve ma xælfekum leâllekum turĥæmun (46) 
ve ma te'tiyhim min ayetin min ayati ræbbihim illa 
kanu ânha mû'ridiyn (47) ve iża qiyle lehum enfiqu 
mimma rezeqakumullahu qælelleżiyne keferu lille-
ziyne amenu enut'îmu men lev yeşaullahu eŧ'âmeh 
in entum illa fi đalalin mubiyn (48) ve yequlune meta 
hażelveâ'du in kuntum ŝadiqiyn (49) ma yenžuru-
ne illa ŝæyĥæten vaĥideten te’xuzuhum ve hum 
yexiŝŝimun (50) fela yesteŧiyûne tævŝiyeten vela ila 
ehlihim yerciûn (51) ve nufixæ fiŝŝuri feiżæhum mi-
nel'ecdaśi ila rabbihim yensilun (52) qalu ya veyle-
na men beâśena min merqædina haża ma veâder 
ræhmanu ve ŝadeqæl murselun (53) in kanet illa 
ŝæyĥæten vaĥideten feiżahum cemiyûn ledeyna 
muĥđarun (54) fel yevme la tužlemu nefsun şey'en 
vela tuczevne illa ma kuntum teâ'melun (55) inne 
eŝĥabel cennetil yevme fi şuğulin fakihun (56) hum 
ve ezvacuhum fi žilalin âlel'eraiki muttekiun (57) 
lehum fiyha fakihetun ve lehum ma yeddeûn (58) 
selamun qavlen min ræbbin ræhiym (59) vemtazul 
yevme eyyuhel mucrimun (60) elem eâhed ileykum 
ya beniy ademe en la teâ'buduş şeyŧan innehu 
lekum âduvvun mubiyn (61) ve enî'buduniy haża 
ŝiraŧun musteqiym (62) ve leqæd eđælle minkum 
cibillen keśiyra efelem tekunu teâ'qilun (63) hażihi 
cehennemulleti kuntum tuâdun (64) iŝlevhel yev-
me bima kuntum tekfurun (65) elyevme nextimu 
âla efvahihim ve tukellimuna eydiyhim ve teşhedu 



erculuhum bima kanu yeksibun (66) velev neşau 
leŧæmesna âla eâ'yunihim festebequŝŝiraŧe feen-
na yubŝirun (67) velev neşau lemesexnahum âla 
mekanetihim femesteŧaû muđiyyen vela yerciûn 
(68) ve men nuâmmirhu nunekkishu fil xælk efela 
yeâ'qilun (69) ve ma âllemnahuş şi'ræ ve ma yen-
beğiy leh in huve illa żikrun ve qur'anun mubiyn 
(70) liyunżire men kane ĥæyyen ve yeĥiqqæl qæv-
lu âlel kafiriyn (71) evelem yeræv enna xælæqna 
lehum mimma âmilet eydiyna enâmen fehum leha 
malikun (72) ve żellelnaha lehum feminha rekubu-
hum ve minha ye'kulun (73) ve lehum fiha menafiû 
ve meşarib efela yeşkurun (74) vettexæżu min du-
nillahi aliheten leâllehum yunŝarun (75) la yesteŧi-
yune næŝræhum vehum lehum cundun muĥđarun 
(76) fela yæĥzunke qævluhum inna neâ’lemu ma 
yusirrune ve ma yû'linun (77) evelem yeræl insanu 
enna xælaknahu min nuŧfetin feiża huve xæŝiymun 
mubiyn (78) ve đæræbe lena meselen ve nesiye 
xælqæh qale men yuĥyil ižame ve hiye remiym (79) 
qul yuĥyihel leziy enşeeha evvele merre ve huve bi-
kulli xælqin âliym (80) elleżiy ceâle lekum mineşşe-
ceril exđari naræn feiża entum minhu tuqidun (81) 
eveleyselleżiy xæleqæs semavati vel'ærđa biqa-
dirin âla en yexlyiqe miślehum bela vehuvel xæl-
laqul âliym (82) innema emruhu iża erade şey’en 
en yequle lehu kun feyekun (83) fesubĥanel leżiy 
biyedihi melekutu kulli şey'in ve ileyhi turceûn.

21
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 قال تعالى : }إِنَّ الصَّلاةَ كَانَتْ عَلَى الُمؤْمِنِينَ كِتَاباً مَوْقُوتا}

BÖLÜM 1

FARZ NAMAZLARA AİT 
ZİKİRLER

Allah'u Teala buyuruyor ki : 
''Namaz, mü’minlere belirli 

vakitlere bağlı olarak 
farz kılınmıştır'' 

Nisa 103
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1- تَسْبِيحُ الَملَئِكَةِ
(يقر�أ قبل الصلاة المفروضة (   )٣-مرات)

1.Meleklerin Tesbihatı 
(Farz namazlarından önce 

3’er defa okunur.)

• سُبْحَانَ ذِي الْمُلْكِ وَالْمَلَكُوتْ

• سُبْحَانَ ذِي الْعِزَّةِ وَالْجَبَرُوتْ

• سُبْحَانَ الْحَيِّ الَّذِي لاَ يَمُوتْ

• سُبُّوحٌ قُدُّوسٌ رَبُّنَا وَرَبُّ الْمَلَائكَِةِ وَالرُّوحْ

  •Devam edilmesi halinde sabahlarınızı bayram  	     	
    sabahına çeviren vird-i şerif.

•	 Subĥæne żil mulki vel melekut
•	 Subĥæne żil ĭzzeti vel ceberut
•	 Subĥænel ĥæyyilleżi la yemut
•	 Subbuĥun quddusun 

            Ræbbuna ve Ræbbul melaiketi ver-ruĥ
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2 - أذكار بعد صلاة الفجر
 وصلاة المغرب فقط 

2.Sabah ve akşam namazı ardı, oturuşu 
bozmadan yapılan, iman üzere gitmeye 

vesile olan, kabir sıkıntısını 
izale eden dua

َّ اللهُ وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ، لَهُ الْمُلكُ وَلَهُ الْحَمْدُ يُحْيِي  لاَ �إلَِهَ �إلِا

 وَيُمِيتُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ)١٠(. الَلَّهُمَّ �أجِرْنيِ مِنَ النَّارِ

 )٧( مرات تقول في المرة السابعة .اللهم اجرنا واجر والدينا

أبرار  من النار بجاه النبى المختار  و�أدخلنا الجنه مع ال�

بفضلك وكرمك يا ذا الجلال والاكرام

•Lailaheillællahu vaĥdehu la şeriykeleh le hul mulku 
ve le hul ĥæmdu yuĥyi ve yumitu vehuve âlæ kulli 
şey’in qædiyr. (10 kez) 

•Ællahumme ecirni minen-nar 6 kez, 7. sinde: Æl-
lahumme ecirna ve ecir valideyna minennari bicahi 
ennebiyyil muxtari ve edxilnel cennete maâl ebrari bi-
fađlike ve keremike ya żel celali velikrami
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 Kendi duyacağın sesle:    َثم تقول بصوتٍ تُسْمِعُ نَفْسَك 

•21-Besmele                 ِ٢١ مرة بسِْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيم

•21-Lailaheillællah                          ُ٢١ مرة لا �إلَِهَ �إلِا الله

•10-Estağfirullah                             َ١٠ مرة �أسْتَغْفِرُ الله

•7- Sultan'a salavat                 7 مرة  الصَلَاةُ عَلَى النَّبِي

 (Salavat aşağıdaki gibidir.)

دٍ النَّبِيِّ الْكَامِلِ  الَلَّهُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَاركِْ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمَّ

 وَعَلَى �آلهِِ صَلَاةً لاَ نهَِايَةَ لَهَا كَمَا لاَ نهَِايَةَ لكَِمَالكَِ وَعَدَدَ

كَمَالهِِ.7مرات صباحا

•Ællahumme ŝalli ve sellim ve barik âlæ Seyyidina 
Muĥæmmedin en-nebiyyil kamili ve âlæ ãlihi ŝalaten 
la nihayete leha, kema la nihayete li kemalike ve 
âdede kemalihi. 
(Özellikle şehvetine hakim olamayanlara tavsiye edilir.) 
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3- اذْكَارٌ بَعْدَ الصَّلواتِ الَخمْسِ
3.Beş vakit namazlardan sonra 

yapılacak tesbihat

 �أسْتَغْفِرُ اللهَ. �أسْتَغْفِرُ اللهَ. �أسْتَغْفِرُ اللهَ الْعَظِيمَ الْكَرِيمَ الَّذِي

َّ هُوَ الْحَيَّ الْقَيُّومَ وَ�أتوُبُ �إلَيهِ مرتان لاَ الَِهَ �إلا

وَللِْمُؤْمِنَاتِ وَللِْمُؤْمِنِينَ  وَلوَِالدَِيْنَا  لَنَا  الْعَظِيمُ  اللهَ   �أسْتَغْفِرُ 

أمْوَاتِ وَلمَِنْ كَانَ أحْيَاءِ مِنْهُمْ وَالْ�  وَللِْمُسْلِمِينَ وللِْمُسْلِمَاتِ الَْ�

 حَقٌّ عَلَيْناَ وَالْوَاجِبَاتِ. حَسْبُنَا اللهِ وَنعِْمَ الْوَكِيلُ  ٣مرات. نعِْمَ

 الْمَوْلَى وَنعِْمَ النَّصِيرُ غُفْرَانَكَ رَبَّنَا وَ�إلَيْكَ الْمَصِيرُ. الَلَّهُمَّ �أنْتَ

لامَِ لَامِ وَ�أدْخِلْنَا الْجَنَّةَ دَارَ السَّ لَامُ فَحِيَّنَا باِلسَّ لَامُ وَمِنْكَ السَّ  السَّ

 تَبَارَكْتَ رَبَّنَا وَتَعَالَيْتَ يَا ذَا الْجَلالَِ وَالْاِكْرَام

•Estağfirullah estağfirullah estağfirulah elâžiym elke-
rim elleżi lailaheille huvel ĥæyyel qæyyum ve  etubu-
ileyh. (2  kere)
•Estağfirullah el âžiymu lena, veli valideyna, ve-
lil mu’minine velil mu’minati, velil muslimiyne velil 
muslimati, el eĥyai minhum vel emvati velimen kane 
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ĥæqqun âleyna vel vacibat. Ĥæsbunallahu ve nĭ’mel 
vekiyl (3 kere). Nĭ’mel Mevla ve nĭ'men-nasiyr ğufra-
neke Ræbbena ve ileykel maŝiyr.
•Ællahumme entes-selam ve minkes-selam feĥiy-
yena bisselam ve edxilnel cennete dares-selam 
tebarækte ræbbena veteâleyte yażelcelali velikram. 
لامَُ عَلَيْكَ يَا سَيِّدِي يَا  لاةَُ وَالسَّ أشْرَفِ الْمُرْسَلِينَ: الَصَّ  لِ�

لامَُ عَلَيْكَ يَا سَيِّدِي يَا حَبِيبَ اللهِ ,خُذْ لاةَُ وَالسَّ  رَسُولَ اللهِ ,الَصَّ

بيَِدِي قِلَّتْ حِيلَتِي �أدْركِْنِي �أغِثْنِي يَا �أبَا الزَّهْرَاءِ �أغِثْنِي٣مرات

•Li eşræfilmurseliyn: Eŝŝalatu vesselamu âleyke ya 
Seyyidi ya Ræsulællah, eŝŝalatu vesselamu âleyke 
ya Seyyidi ya Ĥæbibællah, xuż biyedi qillet ĥiyleti 
edrikni eğiśni ya ebaz-zehrai eğiśniy. (3 kere)

 الَلَّهُمَّ لاَ مَانعَِ لمَِا �أعْطَيْتَ وَلاَ مُعْطِيَ لمَِا مَنَعْتَ وَلَا رَادَّ لمَِا

َّ ةَ �إلِا  قَضَيْتَ وَلاَ يَنْفَعُ ذَا الْجَدِّ مِنْكَ الْجَدُّ ,لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

َّ �إيَِّاهُ لَهُ النِّعْمَةُ َّ اللهُ وَلاَ نَعْبُدُ �إلا  بِاللهِ الْعَلِيِّ الْعَظِيمِ .لاَ �إلَِهَ �إلا

َّ اللهُ مُخْلِصِينَ لَهُ الدِّينَ  وَلَهُ الْفَضْلُ وَلَهُ الثَّنَاءُ الْحَسَنُ*لاَ �إلَِهَ �إلِا

 وَلَوْ كَرِهَ الْكَافِرُونَ

•Ællahumme la maniâ lima eâ’ŧæyte vela mŭ’ŧiye 
lima menâ'te vela radde lima qæđeyte vela yenfeŭ 
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żel ceddi min kel ced. La ĥævle vela quvvete illa 
billahil âliyyil âžiym. Lailaheillællah vela nâ’budu illa 
iyyahu lehun-niĭ’metu velehul fađlu velehuś-śenaul 
ĥæsen. Lailaheillællahu muxliŝiyne lehuddiyne ve lev 
kerihel kafirun.

ِ اَلرَّحْمَنِ اَلرَّحِيمِ بِسْمِ الََ
(يقر�أ سورة الفاتحة)  

َّ هُوَ الْحَيُّ الْقَيُّومُ.لاَ تَ�أخُْذُهُ سِنَةٌ وَلاَ نَوْمٌ لَهُ مَا   الَلَّهُ لاَ �إلَِهَ �إلِا

َّ أرْضِ.مَنْ ذَا الَّذِي يَشْفَعُ عِنْدَهُ �إلِا مَوَاتِ وَمَا فِي الْ�  فِي السَّ

 بِ�إِذْنهِِ يَعْلَمُ مَا بَيْنَ �أيْدِيهِمْ وَمَا خَلْفَهُمْ وَلاَ يُحِيطُونَ بشَِيْءٍ مِنْ

أرْضِ.وَلاَ يَئُودُهُ مَاوَاتِ وَالْ� َّ بمَِا شَ�آءَ وَسِعَ كُرْسِيُّهُ السَّ  عِلْمِهِ �إلا

حِفْظُهُمَا وَهُوَ الْعَلِيُّ الْعَظِيمُ

Bismillahirræĥmanirræĥiym 
(Fatiha Suresi okunur ve devam edilir...)

•Ællahu lailaheilla huvel ĥæyyul qæyyum. La 
te’xużuhu sinetun vela nevm. Lehu ma fis-semavati 
vema fil ærđ. Menżelleżiy yeşfeǔ ĭndehu illa bi iżnih. 
Yeâ’lemu ma beyne eydiyhim vema xælfehum. vela 
yuĥiyŧune bişey’in min ĭlmihi illa bimaşæe, vesiâ kur-
siyyuhus-semavati vel ærđi. Vela yeuduhu ĥifžuhu-
ma, vehuvel âliyyul âžiym. 
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َّ هُوَ وَالْمَلائَكَِةُ وَ�أولوُا الْعِلْمِ ق�آئمِاً باِلْقِسْطِ  شَهِدَ اللهُ �أنَّهُ لاَ �إلِـَهَ �إلِا

سْلامَُ, وَمَا ينَ عِنْدَ اللهِ الْ�إِ َّ هُوَ الْعَزِيزُ الْحَكِيمُ  * �إنَِّ الدِّ  لاَ �إلِـَهَ �إلِا

َّ مِنْ بَعْدِ مَا جَاءَهُمُ الْعِلْمُ بَغْياً  اخْتَلَفَ الَّذِينَ �أوتوُا الْكِتَابَ �إلِا

بَيْنَهُمْ وَمَنْ يَكْفُرْ بِ�آيَاتِ اللهِ فَ�إِنَّ اللهَ سَرِيعُ الْحِسَابِ

 قُلِ اللَّهُمَّ مَالكَِ الْمُلْكِ تُؤْتيِ الْمُلْكَ مَنْ تَشَاءُ وَتَنْزِعُ الْمُلْكَ

نْ تَشَاءُ وَتُعِزُّ مَنْ تَشَاءُ وَتُذِلُّ مَنْ تَشَاءُ بيَِدِكَ الْخَيْرُ �إنَِّكَ  مِمَّ

 عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ * توُلجُِ اللَّيْلَ فِي النَّهَارِ وَتوُلجُِ النَّهَارَ فِي

 اللَّيْلِ وَتُخْرِجُ الْحَيَّ مِنَ الْمَيِّتِ وَتُخْرِجُ الْمَيِّتَ مِنَ الْحَيِّ

وَتَرْزُقُ مَنْ تَشَاءُ بغَِيْرِ حِسَابٍ
•Şehidællahu ennehu lailaheilla huve velmelaiketu ve 
ulul ĭlmi qæimen bil qisŧ. Lailaheilla huvel âziyzul ĥæ-
kiym. İnneddine ĭndællahil islam ve maxtelefel-leżiyne 
utul kitabe illa min beâ’di ma caehumul ĭlmu bağyen 
beynehum vemen yekfur biayatillahi fe'innallahe se-
riûl ĥisab.        
•Qulillahumme malikel mulki tu'til mulke men teşau 
ve tenziûl mulke mimmen teşau. Ve tuĭzzu men teşau. 
Ve tużillu men teşau biyedikel xæyr inneke âlæ kulli 
şey’in qædiyr, tulicul-leyle finnehari ve tulicun-neha-
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re fil leyli ve tuxricul ĥæyye minel meyyiti ve tuxricul 
meyyite minel ĥæyyi ve terzuqu men teşau biğæyri 
ĥisab.

سُبْحَانَ اللهْ ٣٣  - الْحَمْدُ للَِّهِ ٣٣ - اللهُ �أكْبَرْ ٣٣

اللهُ �أكْبَرُ كَبِيراً والْحَمْدُ للَِّهِ كَثِيراً فَسُبْحَانَ اللَّهِ بُكْرَةً وَ�أصِْيلاً.

َّ اللهُ َّ اللهُ – صِدْقًا – لاَ �إلَِهَ �إلا ا – لاَ �إلَِهَ �إلا َّ اللهُ – حَقًّ  لاَ �إلَِهَ �إلا

 وَحْدَهُ لاَ شَرِيكَ لَهُ ،لَهُ الْمُلْكُ وَلَهُ الْحَمْدُ يُحْيِي وَيُمِيتُ بيَِدِهِ

أعْلَى  الْخَيْرُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ* سُبْحَانَ رَبِّيَ الْعَلِيِّ الْ�

ابُ الْوَهَّ

Subĥænællah33 - Elĥæmdulillah33 - Ællahuekber33

•Ællahuekberu Kebiyra velĥæmdulillæhi keśiyra fe 
subĥænallahi bukræten ve aŝiyla. Lailaheillællahu  
ĥæqqæn, Lailaheillællahu  ŝidqæn,
Lailaheillallahu vaĥdehu la şeriyke leh, lehul mulku 
ve lehul ĥæmdu yuĥyi ve yumiytu biyedihil xæyru 
vehuve âlæ kulli şeyin qædiyr...
   
	 Subĥane ræbbiyel âliyyil eâlel veĥĥab.
		             	        Deyip dua edilir...
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BÖLÜM 2

DUALAR ve ZIRHLAR

بسِْمِ الَلَّهِ الَرَّحْمَنِ الَرَّحِيمِ

 لَقَدْ جَاءَكُمْ رَسُولٌ مِنْ �أنْفُسِكُمْ عَزِيزٌ عَلَيْهِ مَا عَنِتُّمْ حَرِيصٌ 

 عَلَيْكُمْ باِلْمُؤْمِنِينَ رَؤُوفٌ رَحِيمٌ * فَ�إِنْ تَوَلَّوْا فَقُلْ حَسْبِيَ اللَّهُ

 .لاَ �إلَِهَ �إلَِّا هُو عَلَيْهِ تَوَكَّلْتُ وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ

مرة بعد صلاة الصبح و مرة بعد صلاة المغرب
•Leqæd caekum Resulun min enfusikum âziyzun 
âleyhi ma ânittum ĥæriyŝun âleykum bil mu’miniyne 
ræufur-ræĥiym. Fein tevellev fequl ĥæsbiyællahu laila-
heilla hu âleyhi tevekkeltu vehuve Ræbbul arşil âžiym.
(Akşam ve sabah namazlarının ardından bir kere okunur.)

2 - للنصرة وجلب الرعاية من عالم الغيب
2.Ğayb aleminden yardım 

celbetmek için
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 قال رسول لله صلى لله عليه وسلم : من قرأ خواتيم الحشر
 في ليل أو نهار فمات في ذلك اليوم أو الليلة فقد ضمن لله له

الجنةالله رواه البيهقي
Resulullah sallallahu aleyhi ve sellem buyurmuşlardır: 
''Gece veya gündüz Haşr Sûresinin son âyetle-
rini okuyan kimse o gün veya o gece ölürse Al-
lah-u Teâlâ ona cennet için kefil olur.'' Beyhaki
(Akşam ve sabah namazlarının ardından bir kere okunur.)

يْطَانِ الرَّجِيمِ ٣ مرات مِيعِ الْعَلِيمِ مِنَ الشَّ �أعُوذُ بِاللهِ السَّ

َّ هُوَ عَالمُِ   بسِْمِ الَلَّهِ الَرَّحْمَنِ الَرَّحِيمِ ﴿هُوَ اللَّهُ الَّذِي لا �إلَِهَ �إلِا

َّ هَادَةِ هُوَ الرَّحْمَانُ الرَّحِيمُ هُوَ اللَّهُ الَّذِي لا �إلَِهَ �إلِا  الْغَيْبِ وَالشَّ

لامُ الْمُؤْمِنُ الْمُهَيْمِنُ الْعَزِيزُ الْجَبَّارُ  هُوَ الْمَلِكُ الْقُدُّوسُ السَّ

ا يُشْرِكُونَ هُوَ اللَّهُ الْخَالقُِ الْبَارئُِ  الْمُتَكَبِّرُ سُبْحَانَ اللَّهِ عَمَّ

مَوَاتِ السَّ فِي  مَا  لَهُ  يُسَبِّحُ  الْحُسْنَى  أسْمَاءُ  ال� لَهُ  رُ   الْمُصَوِّ

أرْضِ وَهُوَ الْعَزِيزُ الْحَكِيمُ مرة بعد صلاة الصبح و مرة بعد  وَالْ�

صلاة المغرب
•Eǔżu billahissemiyĭl âliymi mineş-şeyŧanir-reciym 3 
kere.
Bismillahirræĥmanirræĥiym. Huvællahul-lezi lailahe 
illa hu, âlimul ğæybi veş-şehadeh, huver-ræĥmanur 
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Ræĥiym. Huvællahul-leziy lailaheilla hu, el Melikul, 
Quddusus, Selamul,  Mu'minul, Muheyminul, Âziyzul, 
Cebbarul, Mutekebbir. Subĥanællahi âmma yuşrikun. 
Huvællahul Xaliqul, Bari’ul, Muŝavviru lehul esmaul 
ĥusna. Yusebbihu lehu mafis-semavati vel ærđ. Ve-
huvel Âziyzul Ĥækiym.

 3 - للحفظ في الاستقبال
سَيِّدُ الإسْتِغْفَارِ 

3.Kişinin geleceğini koruma altına alan 
Seyyidul İstiğfar 

(Akşam ve sabah namazlarının ardından 
bir kere okunur.)

َّ �أنْتَ خَلَقْتَنِي وَ�أناَ عَبْدُكَ وَ�أنَا عَلَى   الَلَّهُمَّ �أنْتَ رَبِّي  لاَ �إلَِهَ �إلِا

 عَهْدِكَ وَوَعْدِكَ مَا �إسْتَطَعْتُ �أعُوذُ بكَِ مِنْ شَرِّ مَا صَنَعْتُ �أبُوءُ

 لَكَ بنِِعْمَتِكَ عَلَيَّ وَ�أبُوءُ بذَِنْبِي فَاغْفِرْ ليِ فً�إِنَّهُ لا يَغْفِرُ الَذُّنوُبَ

َّ �أنْتَ.مرة بعد الصبح و مرة بعد المغرب  �إلِا
Ællahumme ente Ræbbi, lailaheilla ente xæleqteni 
ve ene âbduke ve ene âlæ âhdike veveâ’dike mes-
teteâ’tu eǔżu bike min şerri ma ŝæneâtu ebuu leke 
bi niĭ’metike âleyye veebuu biżenbi fağfirli feinnehu la 
yağfiruż żunube illa ente.
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 4- الرؤيا العظيمة
لسيدي أحمد بن إِدريس رضي الله و�أرضاه

4.Efendimiz (s.a.v.) tarafından, 
Seyyid Ahmed Bin İdris Hazretleri'ne

 rüya aleminde verilen 
tevhid, istiğfar ve salavat-ı şerife 

 فقَدْ رَ�أى سَيِّدِي �أحْمَدُ ابْنُ �إدْريِسَ رضي الله عنه في المَنَامِ

داً المُصْطَفَى صَلَّى اللهُ عَلَيْهِ  حَبِيبَ الكَائنَِاتِ سَيِّدَناَ مُحَمَّ

لامِ : لامَُ فَقَالَ للِخِضْرِ عَلَيْهِ السَّ  وَسَلَّم وَمَعَهُ الخِضْرُ عَلَيْهِ السَّ

لاوَاتِ والصَّ أذْكَارِ  ال� لسَِائرِِ  جَامِعاً  كَانَ  مَا  نْهُ  لَقِّ خِضْرُ   يَا 

سْتِغْفَارِ و�أفْضَلَ ثَوَاباً وَاكْثَرَ عَدَداً و�أجَلَّ قَدْراً والتَهْلِيلُ �أعْظَمُ  وال�إ

مَدَداً فَقَالَ لَهُ �أيُّ شَئٍ هُوَ يَا رَسُولَ اللهِ قَال

   Seyyid Ahmed Bin İdris Hazretleri rüyasında Re-
sulullah Sallallahu aleyhi vesellem ile Hızır aleyhisse-
lamı görür : Efendimiz aleyhisselatu vesselam Hızır 
aleyhisselama ''Ey Hızır, ona bütün zikir, salavat ve 
istiğfarları içereni aşıla (aktar). Fazileti en yüksek 
sevablı, az çekimle en çok aded getiren, kadri en 
yüce olan Lailaheillællahı en hızlı imdada yetişen 
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olsun. '' deyince Hızır aleyhisselam : '' ya Resulallah 
bu nedir ki?'' der. (Yani, kendisi de bilmediğini bildi-
rir). Bunun üzerine Efendimiz Tevhid zikrini üç kere 
tekrarlar (fi külli lemhatin) ve ardından Hızır aleyhisse-
lam da tekrarlar. Seyyid Ahmed Bin İdris de tekrarlar. 
Ardısıra salavatı, istiğfarı da aynı şekilde tekrarlatır.
  Sonra Efendimiz sallallahu aleyhi vesellem S. Ah-
med'e der ki : ''Ya Ahmed ben sana yerlerin ve gök-
lerin anahtarlarını verdim.''

4*1- الذكر الجامع لسائر الأذكار
4*1.İmdada en hızlı yetişen, diğer zikirleri de 
kapsayan tevhid zikri ( Günde 100 kere çekilir.)

دٌ رَّسُولُ اللهِ فِي كُلِّ لَمْحَةٍ وَنَفَسٍ عَدَدَ َّ اللهُ مُحَمَّ  لا �إلَهَ �إلا

مَا وَسِعَهُ عِلْمُ اللهِ ١٠٠مرة في اليوم على ال�أقل

•Lailaheillællah Muĥæmmedur Ræsulullah fiy kulli 
lemĥætin ve nefesin âdede ma vasiâhu îlmullah. 

4*2-الصلاة العظيمية
4*2. Salavatul Azimiyye

( Günde en az 1 kere okunur, en faziletlisi ise günde 10 ila 
54 kere okumaktır )

 الَلَّهُمَّ �إنِّي �أسْ�ألكَُ بنُِورِ وَجْهِ اللهِ الْعَظِيمِ الََّذِي مَل�أ �أرْكَانَ عَرْشِ

 اللهِ الْعَظِيمِ ،وَقامََتْ بهِِ عَوَالمُِ اللهِ الْعَظِيمِ ،�أنْ تُصَلِّيَ عَلَى
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دٍ ذِي الْقَدْرِ الْعَظِيم ،وَعَلَى �آلِ نَبِيِّ اللهِ الْعَظِيم،بقَِدْرِ  مَوْلانََا مُحَمَّ

 عَظَمَةِ ذَاتِ اللهِ الْعَظِيمِ ،فِي كُلِّ لَمْحَةٍ وَنَفَسٍ عَدَدَ مَا فِي

،تَعْظِيماً الْعَظِيمِ  بدَِوَامِ اللهِ  دَائمَِةً  ،صَلاةًَ  الْعَظِيمِ   عِلْمِ اللهِ 

دُ ياَ ذَا الْخُلقُِ الْعَظِيمِ وَسَلِّمْ عَلَيهِ كَ ياَ مَولانَاَ ياَ مُحَمَّ  لحَِقِّ

 وَعَلَى �آلهِِ مِثْلَ ذَلكَِ ،وَاجْمَعْ بَيْنِي وَبَيْنَهُ كَمَا جَمَعْتَ بَيْنَ

 الرُّوحِ وَالنَّفْسِ،ظَاهِراً وَباطَِناً،يَقَظَةً وَمَنَاماً، وَاجْعَلْهُ يَارَبِّي رُوحاً

آخِرَةِ يَا عَظِيمُ نيَا قَبْلَ الْ� لذَِاتيِ مِنْ جَمِيعِ الْوُجُوهِ فِي الدُّ

تقر�أ مرة على ال�أقل وال�أفضل 10مرات  �إلى 54 مرة في اليوم
•Ællahumme inni es’eluke bi nuri vechillahil âžiym. 
Elleżi melee erkana ârşillahil âžiym, ve qamet 
bihi âvalimullahil âžiym. En tuŝalliye âlæ Mevlana 
Muĥæmmedin żil qædril âžiym, ve âlæ ãli nebiyil-
lahil âžiym. Bi qædri âžæmeti żatillahil âžiym. Fiy 
kulli lemĥætin ve nefesin âdede mafi îlmillahil âžiym, 
ŝalaten daimeten bi devamillahil âžiym, ŧaâžimen li 
ĥæqqike ya Mevlana ya Muĥæmmed yażel xuluqil 
âžiym. Ve sellim âleyhi ve âlæ ãlihi miśle żalik, vec-
meâ'-beyni ve beynehu, kema cemeâte beyner ruĥi 
vennefs, žahiren ve baŧina, yeqežeten ve menama. 
Vec’âlhu ya Ræbbi ruĥen liżati min cemiyǐl vucuhi fid 
dunya, qæblel axireti ya âžiym.
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 4* 3– الإستغفار الكبير لسيدي
أحمد  بن ادريس رضي لله عنه

4*3.Seyyid Ahmed bin İdris Hazretleri'nin 
İstiğfar-ul Kebir'i 

(Akşam ve sabah namazlarının ardından bir kere okunur.)

َّ هُوَالْحَيَّ الْقَيُّومَ  �أسْتَغْفِرُ اللَّهَ الَْعَظِيمَ)3- مرات( الََّذِي لاَ �إلَِهَ �إلِا

مِنْ جَمِيعِ �إلَِيْهِ  وَ�أتُوبُ  وَالْاِكْرَامِ  الْجَلالَِ  ذَا  الذُّنوُبِ  ارَ   غَفَّ

آثَامِ وَمِنْ كُلِّ ذَنْبٍ �أذْنَبْتُهُ عَمْداً  الْمَعَاصِي كُلِّهَا وَ الذُّنوُبِ وَال�

 وَ خَطَ�أً ظَاهِرًا وَ بَاطِنًا قَوْلاً وَفِعْلاً فِي جَمِيعِ حَرَكَاتيِ وَسَكَنَاتيِ

نْبِ الَّذِي  وَخَطَرَاتيِ وَ�أنْفَاسِي كُلِّهَا دَائمِاً �أبَداً سَرْمَداً مِنَ الذَّ

الْعِلْمُ بهِِ  �أحَاطَ  مَا  عَدَدَ  �أعْلَمُ  الَّذِي لاَ  نْبِ  الذَّ وَمِنَ   �أعْلَمُ 

الْقُدْرَةُ �أوْجَدَتْهُ  مَا  وَعَدَدَ  الْقَلَمُ  وَخَطَّهُ  الْكِتَابُ   وَ�أحْصَاهُ 

رَادَةُ وَمِدَادَ كَلِمَاتِ اللهِ  كَمَا يَنْبَغِي لجَِلالَِ وَجْهِ صَتْهُ الْ�إِ  وَخَصَّ

رَبِّنَا وَجَمَالهِِ وَكَمَالهِِ وَكَمَا يُحِبُّ رَبُّنَاوَيَرْضَىمرة صباحا ومرة مساء
•Estağfirullah elâžiym. Estağfirullah elâžiym. Estağfi-
rullah elâžiym elleżi lailaheilla huvel ĥæyyul qæyyum. 
Ğæffareż-żunubi żelcelali vel ikram ve etubu ileyh. 
Min cemiyîl meâsi, kulliha, veżżunubi vel aśam. ve-
min kulli żembin eżnebtuhu âmden ve xæŧean, ža-
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hiren ve baŧina, qævlen ve fiî la, Fiy cemiyî ĥærekati 
ve sekenati ve xæŧærati ve enfasi kulliha. Daimen, 
ebeden, sermeda. Mineż-żenbilleżi eâlemu ve mi-
neż-żenbilleżi la eâlem. Âdede ma eĥaŧæ bihil îlmu. 
Ve aĥŝahul kitabu ve xættehul qælemu, Ve âdede 
ma evcedethul qudretu. Ve xæŝŝeŝethul iradetu, ve 
midade kelimatillah. Kema yenbeği liy celali vechi 
Ræbbina ve cemalihi ve kemalihi. Ve kema yuĥibbu 
Ræbbuna ve yerđa.

BÖLÜM 3
MEŞHUR HİZİBLER

1 - حزب الآمدي
( يقرأ مرة صباحا ومرة مساء )

HİZBUL AMEDİ
(Sabah ve akşam 1'er kere okunur)

Rızık, vakar, sihirden, cinlerden korunmak 
ve kurtulmak, stres ve endişe giderilmesi 

ile işlerin kolaylaştırılması için.

حْرِ وللحِفْظِ من قَارِ و للخلاص والتحصن من السِّ  للرِزْقِ والوَّ

نِ و�آفَاتِ القَلَقِ ولتيسير ال�أمور الجِّ
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بسِْمِ اللهِ الَرَّحْمَنِ الَرَّحِيمِ

يْطَانِ الرَّجِيمِ 3- مرا ة مِيعِ الْعَلِيمِ مِنَ الشَّ �أعُوذُ باِللّٰهِ السَّ

مِنَ الْقَدِيمِ  وَسُلْطَانهِِ  الْكَرِيمِ  وَبوَِجْهِهِ  الْعَظِيمِ  باِللّٰهِ   �أعُوذُ 

َّ ةَ �إلِا يْطَانِ الرَّجِيمِ وَهَمْزِهِ وَنَفْخِهِ وَنَفْثِهِ وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ  الشَّ

باِللّٰهِ الْعَلِىِّ الْعَظِيمِ 3- مرا ة

اتِ الَّتِي  �أعُوذُ بوَِجْهِ اللَّهِ الْكَرِيمِ وَبكَِلِمَاتِ اللَّهِ التَّ�آمَّ

مَاءِ وَمِنْ شَرِّ  لاَ يُجَاوِزُهُنَّ بَرٌّ وَلاَ فَاجِرٌ مِنْ شَرِّ مَا يَنْزِلُ مِنَ السَّ

أرْضِ وَمِنْ شَرِّ مَا يَخْرُجُ  مَا يَعْرُجُ فِيهَا وَمِنْ شَرِّ مَا ذَرَ�أ فِي الْ�

َّ طَارقِاً  مِنْهَا وَمِنْ فِتَنِ اللَّيْلِ وَالنَّهَارِ وَمِنْ طَوَارقِِ اللَّيْلِ وَالنَّهَارِ �إلِا

يَطْرُقُ بخَِيْرٍ يَا رَحْمَنُ.3- مرا ة

 �أعُوذُ بوَِجْهِ اللَّهِ الْعَظِيمِ الَّذِي لَيْسَ شَيْءٌ �أعْظَمُ مِنْهُ وَبكَِلِمَاتِ

اتِ الَّتِي لاَ يُجَاوِزهُُنَّ بَرٌّ وَلاَ فَاجِرٌ وَبِ�أسْمَ�آءِ اللَّهِ الْحُسْنَى  اللَّهِ التَّ�آمَّ

 مَا عَلِمْتُ مِنْهَا وَمَالَمْ �أعْلَمُ مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ وَذَرَ�أ  وَبَرَ�أ 3- مرا ة

يْطَانِ الرَّجِيمِ وَلاَ  حَوْلَ وَلاَ  مِيعِ الْعَلِيمِ مِنَ الَشَّ  �أعُوذُ باِللَّهِ السَّ
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َّ باِللَّهِ الْعَلِيِّ الْعَظِيم3ِ- مرا ة ةَ �إلِا قُوَّ

اتِ مِنْ  غَضَبِهِ وَعِقَابهِِ وَ شَرِّ عِبَادِهِ   �أعُوذُ بكَِلِمَاتِ اللَّهِ التَّ�آمَّ

يَاطِينِ وَ�أنْ يَحْضُرُونَ 3- مرا ة وَمِنْ هَمَزَاتِ الشَّ

أرَضِينَ وَمَا بْعِ وَمَا �أظَلَّتْ وَ رَبَّ الْ� مَوَاتِ السَّ  الَلَّهُمَّ رَبَّ السَّ

مِنْ شَرِّ يَاطِينِ وَمَا �أضَلَّتْ كُنْ ليِ جَاراً   �أقَلَّتْ وَ رَبَّ الشَّ

 خَلْقِكَ �أجْمَعِينَ �أنْ يَفْرُطَ عَلَي َّ �أحَدٌ مِنْهُمْ �أوْ �أنْ يَطْغَى عَزَّ

جَارُكَ وَتَبَارَكَ �إسْمُكَ وَلا �إلََهَ غَيْرُكَ

 الَلَّهُمَّ �أجِرْنيِ مِنْ شَرِّ كُلِّ شَيْطَانٍ مَرِيدٍ وَمِنْ شَرِّ كَلِّ جَبَّارٍ

وءِ وَمِنْ شَرِّ كُلِّ  عَنِيدٍ وَمِنْ شَرِّ كُلِّ ذِي شَرٍّ وَمِنْ شَرِّ قَضَاءِ السُّ

مَاءِ وَمَا أرْضِ وَمَا يَخْرُجُ مِنْهَا وَمَا يَنْزِلُ مِنَ السَّ  مَا يَلِجُ فِي الْ�

 يَعْرُجُ فِيهَا وَمِنْ شَرِّ كُلِّ دَ�آبَّةٍ �أنْتَ �آخِذٌ بنَِاصِيَتِهَا �إنَِّ رَبِّي عَلَى

 صِرَاطٍ مُسْتَقِيمٍ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ .�إنَِّ وَليَِّى اللهُ الَّذِي

الحِِينَ فَ�إِنْ تَوَلَّوْا فَقُلْ حَسْبِيَ اللهُ  نَزَّلَ الْكِتَابَ وَهُوَ يَتَوَلَّى الصَّ

َّ هُوَ عَلَيْهِ تَوَكَّلْتُ وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الَْعَظِيمِ . وَلاَ حَوْلَ  لاَ �إلَِهَ �إلِا
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َّ باِللّٰهِ الْعَلِىِّ الْعَظِيم ةَ �إلِا  وَلاَ قُوَّ

أرْضِ وَلاَ فِي  بسِْمِ اللّٰهِ الَّذِي لاَ يَضُرُّ مَعَ �إسِْمِهِ شَيْءٌ فِى الْ�

مِيعُ الْعَلِيمُ مَ�آءِ وَهُوَ السَّ السِّ
 ٣ – مرات .مع المسح على الجسد.ثم يتنفس نفسا عميقا 

وينفخ على الجسد.مرة بعد الصبح و مرة بعد المغرب

Bismillahirræĥmanirræĥim
۞Eǔżubillahissemiyĭl âlimi mineşşeyŧanirreciym 3 kere
۞Eǔżubillahil âžiymi vebi vechihil keriymi ve sulŧanihil 
qædiymi mineş-şeyŧanirreciymi ve hemzihi ve nefxihi 
ve nefśihi vela ĥævle  vela quvvete illa billahil âliyil 
âžiym. 3 kere
۞Eǔżu bivechillahil keriymi vebi kelimatillahit-tam-
matil-leti la yucavizuhunne berrun vela facirun,  min 
şerri ma yenzilu mines-semai vemin şerri ma yeâru-
cu fiha vemin şerri ma żere-e fil ærđi vemin şerri ma 
yaxrucu minha vemin fitenil-leyli ven-nehari vemin 
ŧavariqil-leyli ven-nehari illa ŧariqæn yeŧruqu bixæyrin 
ya ræĥman. 3 kere
۞Eǔżu bivechillahil âžiymil-leżiy leyse şey'un eâ'ze-
mu minhu vebi kelimatillahit-tammatil-leti la yucavi-
zuhunne berrun vela facirun vebi esmaillahil ĥusna 
ma âlimtu minha vema lem eâlem min şerri ma 
xæleqæ ve żeræe ve beræe. 3 kere
۞Eǔżu billahissemiyĭl âliymi mineşşeyŧanirreciym vela 
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ĥævle  vela quvvete illa billahil âliyyil ažiym. 3 kere 
۞Eǔżu bikelimatillahit-tammati min ğæđebihi ve 
ǐqabihi ve şerri ĭbadihi vemin hemezatiş-şeyaŧiyni ve 
en yeĥđurun. 3 kere
۞Ællahumme ræbbes-semavatis-seb'ĭ vema ežællet 
ve ræbbel eræđine vema eqællet ve ræbbeş-şe-
yaŧiyni vema eđællet, kun'li caren min şerri xælqike 
ecmaĭyn, enyefrute âleyye eĥædun minhum ev en 
yeŧğa, âzze caruke vetebareke-smuke ve lailahe 
ğæyruk. Ællahumme ecirni min şerri kulli şeyŧanin 
meriydin vemin şerri kulli cebbarin âniydin vemin 
şerri kulli żiy şerrin vemin şerri qæđaissui vemin şerri 
kulli ma yelicu fil-ærđi vema yexrucu minha vema 
yenzilu minessemai vema yeâ’rucu fiha vemin şerri 
kulli dabbetin ente axižun binaŝiyetiha inne ræbbi 
âlæ ŝiraŧin musteqiym vehuve âlæ kulli şeyin qædir. 
İnne veliyyællahulleżi nezzelel kitabe vehuve yetevel-
leŝ-ŝaliĥiyn, fein tevellev fequl  ĥæsbiyællahu lailahe-
illa-hu, âleyhi tevekkeltu vehuve ræbbul ârşil âžiym. 
Vela ĥævle  vela kuvvete illa billahil âliyyil âžiym.
۞Bismillahilleżi la yeđurru meâ ismihi şey'un fil-ærdi 
vela fis-semai vehuvessemiyûl âliym. 3 kere 
(Bismillahillezi okunmaya başladıktan itibaren, iki el ile baş-
tan başlanılarak bütün vücut sıvazlanır.

2- للحفظ من الحسد
2.Hasetten korunmak için

Nazar Ayeti
(Akşam ve sabah namazlarının ardından bir kere 

okunur. Dişler kenetli olduğu halde nefes içe 
derince çekilip bedene üflenir.)
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بسِْمِ الَلَّهِ اَلرَّحْمَنِ اَلرَّحِيمِ

كْرَ  ا سَمِعُوا الذِّ  وَ�إنِْ يَكَادُ الَّذِينَ كَفَرُوا لَيُزْلقُِونَكَ بِ�أبْصَارهِِمْ لَمَّ

َّ ذِكْرٌ للِْعَالَمِينَ وَيَقُولوُنَ �إنَِّهُ لَمَجْنُونٌ * وَمَا هُوَ �إلِا

 ثم يتنفس نفسا عميقا وينفخ على الجسد. مرة بعد صلاة 
الصبح و مرة بعد صلاة المغرب

•Vein yekadul-leżiyne keferu le yuzliquneke biebŝari-
him lemma semiǔż-żikre ve yequlune innehu 
lemecnun. Vema huve illa żikrun lilâlemiyn.
 (Okuma bitince nefes dişler kapalı olarak içe çekilip gö-
ğüste toplandıktan sonra sağ taraftan başlanıp sola doğru 
bedene üflenir.)

3- دعاء سيدنا الخضر عليه السلام لحفظ
 الشخص وداره وماله

3مراة بعد صلاة الصبح و 3مراة بعد صلاة المغرب
3.Hızır Aleyhisselam'ın kişiyi, evini ve 

malını koruma altına alan duası

 (Akşam ve sabah namazlarının ardından üç kere okunur.)
َّ اللهُ بسِْمِ اللهِ مَا شَاءَ اللهُ لاَ يَسُوقُ الخَيْرَ الِا

َّ اللهُ بسِْمِ اللهِ مَا شَاءَ اللهُ لاَ يَصْرِفُ السُوءَ الِا

بسِْمِ اللهِ مَا شَاءَ اللهُ مَا كَانَ مِنْ نعِْمَةٍ فَمِنَ الله
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لِيِّ الْعَظِيم َّ باِللّٰهِ العَّ ةَ الِا بسِْمِ اللهِ مَا شَاءَ اللهُ لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ
Bismillahi maşaællah la yesuqul xæyræ illællah 
     “ 	           “       la yeŝrifu sue illællah  
     “	 “ ma kane min-niî’metin fe minællah  
     “      “ laĥævle  vela quvvete illa billahil âliyyil âžiym. 

4- حزب الحراسة والحفظ
 والنصرة والثقة باالله لسيدنا 
 الغوث الرفاعي قدس الله �أسراره

مرة بعد صلاة الصبح و مرة بعد صلاة المغرب
4.Hizbul Hirase

Seyyid Ahmed Er-Rufai (ks)'nin vakar, 
korunma ve yardım için Zırh Duası

(Akşam ve sabah namazlarının ardından
 bir kere okunur.)

 بسِْـمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ * بسِْـمِ اللهِ تَوَكَّلْتُ عَلَى اللهِ * بسِْـمِ 

َــاءَ  اللهِ �إعِْتَصَمْتُ باِللّٰهِ * بسِْـمِ اللهِ �إنِْتَصَرْتُ باِللّٰهِ * بسِْـمِ اللهِ مَا ش

َــاءَ اللهُ لاَ يَصْرفُِ  اللهُ لا يَ�أتْيِ باِلْخَيْرِ �إلِا اللهُ * بسِْـمِ اللهِ مَا ش

َــاءَ اللهُ مَا كَانَ مِنْ نعِْمَةٍ فَمِنَ اللهُ  السُوءَ �إلا اللهُ * بسِْـمِ اللهِ مَا ش

ةَ �إلِا باِللّٰهِ * بسِْـمِ اللهِ ظَهَرَ َــاءَ اللهُ لا حَوْلَ وَلا قُوَّ  * بسِْـمِ اللهِ مَا ش
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 سِـــرُّ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ جَاءَ نَصْرُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ اتٰىِ �أمْرُ اللهِ * بسِْـمِ

تْ كَلِمَةُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ رَكِبَتْ  اللهِ بَرَزَتْ غَارَةُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ تَمَّ

 خُيُولُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ انِْتَشَرَتْ جُنُودُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ جَاءَتْ

 رجَِالُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ لَمَعَتْ �آيَاتُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ نَحْنُ فِي �أمَانِ

 اللهِ * بسِْـمِ اللهِ عَلَيْنَا سَتْرُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ حَوْلنَُا حِصْنُ اللهِ *

 بسِْـمِ اللهِ فَوْقُنَا حِفْظُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ يَحْرسُِـنَا حِزْبُ اللهِ * بسِْـمِ

 اللهِ دَخَلْنَـــــا فِي سَــاحَةِ لا �إلَِهَ �إلِا اللهُ * بسِْـمِ اللهِ خَرَجْنَا �إلَِى

دٌ رَسُولُ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ قُلْ كُلٌ مِنْ عِنْدِ اللهِ  صَحْرَاءِ �أمَانِ مُحَمَّ

 * بسِْـمِ اللهِ نَحْنُ الغَالبُِونَ بِ�إِذْنِ اللهِ * بسِْـمِ اللهِ مَعَنَا يَدُ اللهِ *

 بسِْـمِ اللهِ وَكَفَى باِللّٰهِ * بسِْـمِ اللهِ وَالْحَمْدُ للّٰهِ * بسِْـمِ اللهِ واللهُ

دٍ ةَ �إلَِّا باِللّٰهِ * وَصَلَّى اللهُ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ  �أكْبَرُ وَلا حَوْلَ وَلا قُوَّ

ــــمَ تَسْلِيماً كَثِيراً وَعَلَى �آلَهِِ وَصَحْبِهِ وَسَلّـَ

•	Bismillahirræĥmanirræhiym,
•	Bismillahi tevekkeltu âlællahi,
•	Bismillahi iî’te ŝamtu billahi,
•	Bismillahi inteŝartu billahi,
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•	Bismillahi maşaællah la ye’ti bilxæyri illællah,
•	Bismillahi maşaællah la yæŝrifu sue illællah,
•	Bismillahi maşaællah ma kane min-nî'metin        

feminallah,
•	Bismillahi maşaællah laĥævle  vela quvvete        

illa billah,
•	Bismillahi žæheræ sirrullah,
•	Bismillahi cae næŝrullah,
•	Bismillahi ati emrullah,
•	Bismillahi beræzet ğaretullah,
•	Bismillahi temmet kelimetullah,
•	Bismillahi rækibet xuyulullah,
•	Bismillahi inteşeræt cunudullah,
•	Bismillahi caet ricalullah,
•	Bismillahi lemeât ayetullah,
•	Bismillahi nâĥnu fiy emanillah,
•	Bismillahi âleynâ setrullah,
•	Bismillahi ĥævluna ĥiŝnullah,
•	Bismillahi fevkuna ĥifžullah,
•	Bismillahi yaĥrisuna ĥizbullah,
•	Bismillahi dexælna fiy saĥæti Lailaheillællah ,
•	Bismillahi xærecna ila ŝæĥrai emani Muĥæmme-

dur-Resulullah,
•	Bismillahi qul kullun min îndillah,
•	Bismillahi naĥnul ğælibune bi iżnillah,
•	Bismillahi meâ'na yedullah,
•	Bismillahi ve kefa billlah,
•	Bismillahi vel ĥæmdulillah,
•	Bismillahi vallahu ekberu vela ĥævle  vela quvvete 

illa billah,
•	Ve ŝællællahu âlæ Seyyidina Muĥæmmedin ve 

âlæ ãlihi ve ŝaĥbihi ve sellem teslimen keśiyra.
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 5-حزب الشيخ أحمد ابن موسى ابن عجيل
 يقر�أ في اليوم او في ال�أسبوع مرة يحافظ على الشخص و�أهل بيته

و�أصحابه وبيته وعمله
5.HİZB-İ ŞEYH AHMED BİN MUSA BİN ACİL

Kişiyi, ailesini, arkadaşlarını, evini ve işini 
koruma altına alan hizb

(Günlük veya haftada bir okunur)

بسِْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ

 للَّهُمَّ بتَِل�ألؤُِ بَهَاءِ حُجُبِ نوُرِ عَرْشِكَ مِنْ �أعْدَائنَِا اسِْتَتَرْنَا،

عَزِيزِ وَبِ�إِعْزَازِ  اسِْتَجَرْناَ،  يَكِيدُناَ  نْ  مِمَّ الْجَبَرُوتِ   وَبسَِطْوَتِ 

 عِزَّتكَِ مِنْ كُلِّ شَيْطَانٍ رَجِيمٍ اسِْتَعَذْنَا، وَبمَِكْنُونِ سِرِّ اللهِ مِنْ

،وَضُرٍّ، وَكَرْبٍ،وَحَادِثٍ، وَظَالمٍِ ،وَغَمٍّ  سِرِّ سِرِّكَ، مِنْ كُلِّ هَمٍّ

 ،وَجَارِ سُوءٍ تَخَلَّصْنَا، وَبسُِمُوِّ نمُُوِّ عُلوُِّ رفِْعَتِكَ مِنْ كُلِّ مَنْ

 يَطْلبُُنَا بسُِوءٍ اسِْتَجَرْناَ، يَا الَلهُ، يَا الَلهُ، يَا الَلهُ، يَا الَلهُ، يَا خَيْرَ

 مَنْ عُبِدَ ،وَ�أفْضَلَ مَنْ قُصِدَ، وَ�أجْوَدَ مَنْ �أعْطَى وَمَا بَخِلَ،�أسْبِلِ

 اللَّهُمَّ عَلَيْنَا وَعَلَى �أحْبَابنَِا،سُرَادِقَاتِ سِرِّكَ الَّتِي لاَ تُزَعْزِعُهَا
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فَاحِ،وَلا يَخْتَرِقُهَا نَوَافِذُ  عَوَاصِفُ الرِّيَاحِ،وَلا تَقْطَعُهَا بَوَاترُِ الصِّ

شَاهَتِ وَالْفَجَرَةِ،  الْكَفَرَةِ  وُجُوهُ  الْوُجُوهُ،   الرِّمَاحِ،شَاهَتِ 

، �أيْدِيهِمْ  فَوْقَ  اللهِ  وَالْفَسَقَةِ،يَدُ  الظَّلَمَةِ  وُجُوهُ   الْوُجُوهُ، 

 وَحِجَابُ اللهِ عَلَى �أبْصَارهِِمْ، وَسِهَامُ اللهِ تَرْمِيهِم)كُلَّمَا �أوْقَدُوا

 نَارًا للِْحَرْبِ �أطْفَ�أهَا اللهُ( )وَرَدَّ اللهُ الَّذِينَ كَفَرُوا بغَِيْظِهِمْ لَمْ

 يَنَالوُا خَيْرًا( )وَكَفَى اللهُ الْمُؤْمِنِينَ الْقِتَالَ وَكَانَ اللهُ قَوِيًّا عَزِيزًا(

 �أعِذْنيِ اللَّهُمَّ وَ�أوْلادَِي،وَ�أحْبَابيِ،وَ�أصْحَابيِ، وَمَنْ �أحَاطَتْ بهِِ

لْطَانِ، وَكَيْدِ السُّ  شَفَقَةُ قَلْبِي، وَجُدُرَاتُ بَيْتِي ، مِنْ جَوْرِ 

أهْلِ اللِّسَانِ وَحَسَدِ ال� وَعَثَرَاتِ  أعْيَانِ،  يْطَانِ،وَتَقَلُّبِ ال�  الشَّ

نْ جَدَّ وَاجْتَهَدَ، وَحَشَدَ فَعَقَدَ وَرَمَى فَقَصَدَ،  وَالْجِيرَانِ ، وَمِمَّ

 بفَِضْلِ �ألْفِ �ألْفِ �ألْفِ، بسِْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ،)قُلْ هُوَ اللهُ

مَدُ لَمْ يَلِدْ وَلَمْ يُولَدْ وَلَمْ يَكُنْ لَهُ كُفُوًا �أحَدٌ(  �أحَدٌ اللهُ الصَّ

َّ باِللهِ الْعَلِيِّ ةَ �إلِا  وَبفَضْلِ  �ألْفِ �ألْفِ �ألْفِ  لاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

أعْظَمِ ، مِنْ كُلِّ فصِيحٍ  الْعَظِيمِ، احِْتَرَزْناَ بحِِرْزِ اللهِ الْعَظِيمِ ال�
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ا, وَجَبَلاً مُمْتَدًّا،وَطَرِيقاً  وَ�أعْجَمَ، بَيْنَنَا وَبَيْنَهُمْ سَدًّا ولَيْلاً مُسْوَدًّ

 لاَ يُتَعَدَّى،)فَاللهُ خَيْرٌ حَافِظاً وَهُوَ �أرْحَمُ الرَّاحِمِينَ( �أسْتَوْدِعُ

 اللهَ الَّذِي لاَ يُضَيِّعُ وَدَائعُِهُ نَفْسِي ،وَمَاليِ، وَ�أهْلِي،وَ�أوْلادَِي،

 مِنْ شَرِّ كُلِّ ذِي شَرٍّ ،وَمِنْ شَرِّ كُلِّ دَ�آبَّةٍ �أنْتَ �آخِذٌ بنَِاصِيَتِهَا

دٍ  ،�إنَِّ رَبِّي عَلَى صِرَاطٍ مُسْتَقِيمٌ، وَصَلَّى اللهُ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمَّ

ا عَمَّ العِزَّةِ  رَبِّ  رَبِّكَ  سُبْحَانَ  وَسَلِّمِ،  وَصَحْبِهِ  �آلهِِ   وَعَلَى 

يَصِفُونَ، وَسَلامٌ عَلَى المُرْسَلِينَ، وَالْحَمْدُ للهِ رَبِّ العَالَمِيْنَ

Bismillahirræĥmanirræĥim
   Ællahumme bitele’lui Bahai ĥucubi nuri ârşike min 
eâdaina-stetærna, vebišaŧvetil ceberuti minmen ye-
kiydunæstecerna, vebi iî'zazi âziyzi îzzetike min kulli 
şeyŧanin ræciymin isteâżna, ve bimeknuni sirrillahi 
min sirri sirrike, min kulli hemmin, ve ğammin, ve 
đurrin, ve kerbin, ve hadiśin, ve žalimin, ve cæri suin 
texællæsna, vebi sumuvvi numuvvi ǔluvvi rif’âtike 
min kulli men yetlubuna bisuin istecerna. Ya Æl-
lah, yæ Ællah, yæ Ællah, yæ Ællah, yæ xæyre men 
ǔbide, ve afđale men quside, ve ecvede men eâŧa 
vema bexile, esbilillæhumme âleyna ve âlæ eĥbabi-
na, suradiqati sirrikelleti la tuzâ’ziǔha âvasifur-riyaĥi, 
vela tæqŧæǔha bevatiruŝ-ŝifaĥi, vela yexteriquha 
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nevafiżur-rimaĥi. Şahetil vucuh, vucuhul keferæti vel 
feceræh.  
   Şahetil vucuh, vucuhuž-žalemeti velfesaqæh, ye-
dullahi fevqæ eydiyhim, ve ĥicabullahi âlæ ebŝari-
him, ve sihamullahi termiyhim, (kullema evqædu 
naræn lilĥærbi æŧfe-ehællah) (ve reddellahul-leżi-
ne keferu bi ğayžihim, lemyenalu xæyra) (vekefæl-
lahul mu‘mininel qitale ve kanællahu qæviyyen 
âziyza) eîżniyællahumme ve evladi, ve aĥbabi, ve 
aŝĥabi, vemen ehaŧæt bihi şefeqætu qælbi, ve cu-
duratu beyti, min cevris-sulŧani, ve keydiş-şeyŧani, 
ve teqællubil eâ’yani, ve âśeratil-lisani, ve ĥæsedil 
ehli vel ciyrani, ve minmen cedde vectehede, ve ĥæ-
şede feâqede, ve rema feqæŝede, bifađli elfi elfi elfi 
bismillahirræĥmanirræĥiym (qulhuvallahu eĥæd….
ihlas suresi) vebi fæđli elfi elfi elfi la ĥævle vela quv-
vete illa billahil âliyyil âžiym. İĥteræzna biĥirzillahil 
âžiymil eâ'žæm, min kulli feśiyĥin ve eâ’cem, beyne-
na ve beynehum sedda ve leylen musvedda, ve ce-
belen mumtedda, ve ŧæriyqen la yuteâdda (fallahu 
xæyrun ĥafižen vehuve erĥæmurraĥimiyn). Estev-
diǔllahel-leżiy la tuđæyyiǔ ve dai‘ǐǔhu nefsi, ve mali, 
ve ehli, ve evladi, min şerri kulli żiy şerrin, vemin şerri 
kulli dãbbetin ente axiżun binaŝiyetiha, inne ræbbi 
âlæ ŝiraŧin musteqiym ve ŝællællahu âlæ Seyyidina 
Muĥæmmedin ve âlæ ãlihi ve ŝaĥbihi ve sellim. Sub 
ĥane ræbbike ræbbil ǐzzeti âmme yeŝifun, ve sela-
mun âlel murseliyn, velĥæmdulillahi ræbbil âlemiyn.
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 6- حِزْبُ البَحْرِ
لسيدي الإمام الشاذلي قدس سره

يقر�أ مرة ليلة الجمعة  
6.ĤİZBUL BAHR - Seyyid İmam Şazeli (K.S.)

(Cuma geceleri okunur)

بسِْمِ اللهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ
 الَلَّهُمَّ يَا عَلِيُّ يَا عَظِيمُ يَا حَلِيمُ يَا عَلِيمُ. �أنْتَ رَبِّي وَعِلْمُكَ

 حَسْبِي،فَنِعْمَ الرَّبُّ رَبِّي وَنعِْمَ الْحَسْبُ حَسْبِي، تَنْصُرُ مَنْ

 تَشٓاءُ وَ�أنْتَ الْعَزِيزُ الرَّحِيمُ. نَسْ�ألكَُ الْعِصْمَةَ فِي الْحَرَكَاتِ

كُوكِ رَادَاتِ وَالْخَطَرَاتِ،مِنَ الشُّ كَنَاتِ والكَلِمَاتِ وَال�إِ  والسَّ

اترَِةِ للِْقُلوُبِ عَنْ مُطَالَعَةِ الْغُيُوبِ،)فَقَدِ أوْهَامِ السَّ  وَالظُّنُونِ وَال�

الْمُنَافِقُونَ يَقُولُ  وَ�إذِْ  شَدِيدًا  زلِْزَالاً  وَزُلْزِلوُا  الْمُؤْمِنُونَ   ابْتُلِيَ 

تْنَا َّ غُرُورًا( فَثَبِّ  وَالَّذِينَ فِي قُلوُبهِِمْ مَرَضٌ مَا وَعَدَناَ اللَّهُ وَرَسُولهُُ �إلِا

رْتَ الْبَحْرَ رْ لَنَا)هَذَاالْبَحْرَ(  ﴿تدعو﴾ كَمَا سَخَّ  وَانْصُرْنَا وَسَخِّ

رْتَ النَّارَ لسَِيِّدِناَ �إبِْرَاهِيمَ عليه  لسَِيِّدِناَ مُوسَى عليه السلام وَسَخَّ

رْتَ الْجِبَالَ وَالْحَدِيدَ لسَِيِّدِناَ دَاوُدَ عليه السلام,  السلام, وَسَخَّ
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السلام عليه  سُلَيْمَانَ  لسَِيِّدِناَ  يَاطِينَ  وَالشَّ الْجِنَّ  رْتَ   وَسَخَّ

مَاءِ وَالْمُلْكِ أرْضِ وَالسَّ رْ لَنَا كُلَّ بَحْرٍ هُوَ لَكَ فِي ال�  وَسَخِّ

رْ لَنَا كُلَّ شَيْءٍ يَا آخِرَةِ وَسَخِّ نْيَا وَبَحْرَ ال�  وَالْمَلَكُوتِ وَبَحْرَ الدُّ

 مَنْ بيَِدِهِ مَلَكُوتُ كُلِّ شَيْءٍ )كهيعص 3- مرا ة( انُْصُرْنَا فَ�إِنَّكَ

 خَيْرُ النَّاصِرِينَ , وَافْتَحْ لَنَا فَ�إِنَّكَ خَيْرُ الْفَاتحِِينَ, وَاغْفِرْ لَنَا فَ�إِنَّكَ

 خَيْرُ الْغَافِرِينَ , وَارْحَمْنَا فَ�إِنَّكَ خَيْرُ الرَّاحِمِينَ, وَارْزُقْنَا فَ�إِنَّكَ

نَا مِنَ الْقَوْمِ الظَّالمِِينَ, وَهَبْ لَنَا  خَيْرُ الرَّازقِِينَ , وَاهْدِناَ وَنَجِّ

بَةً كَمَا هِيَ فِي عِلْمِكَ , وَانْشُرْهَا عَلَيْنَا مِنْ خَزَائنِِ  ريِحًا طَيِّ

لامََةِ وَالْعَافِيَةِ فِي  رَحْمَتِكَ , وَاحْمِلْنَا بهَِا حَمْلَ الْكَرَامَةِ مَعَ السَّ

رْ آخِرَةِ �إنَِّكَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ. الَلَّهُمَّ يَسِّ نْيَانَ وَال�  الدِينِنَ وَالدُّ

لامََةِ وَالْعَافِيَةِ فِي دِينِنَا  لَنَا �أمُورَنَا مَعَ الرَّاحَةِ لقُِلوُبنَِا وَ�أبْدَاننَِا وَالسَّ

 وَدُنْيَانَا , وَكُنْ لَنَا فِي سَفَرِنَا , وَخَلِيفَةً فِي �أهْلِنَا , وَاطْمِسْ عَلَى

يَسْتَطِيعُونَ فَلاَ  مَكَانَتِهِمْ  عَلَى  وَامْسَخْهُمْ   , �أعْدَائنَِا   وُجُوهِ 

الْمَجِيءَ �إلَِيْنَا)وَلَوْ نَشَاءُ لَطَمَسْنَا عَلَى �أعْيُنِهِمْ  الْمُضِيَّ وَلاَ 
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رَاطَ فَ�أنَّى يُبْصِرُونَ وَلَوْ نَشَاءُ لَمَسَخْنَاهُمْ عَلَى  فَاسْتَبَقُوا الصِّ

 مَكَانَتِهِمْ فَمَا اسْتَطَاعُوا مُضِيًّا وَلاَ يَرْجِعُونَ(.)يس , وَالْقُرْءَانِ

 الْحَكِيمِ ,�إنَِّكَ لَمِنَ الْمُرْسَلِينَ , عَلَى صِرَاطٍ مُسْتَقِيمٍ, تَنْزِيلَ

 الْعَزِيزِ الرَّحِيمِ , لتُِنْذِرَ قَوْمًا مَا �أنْذِرَ ءَابَاؤُهُمْ فَهُمْ غَافِلوُنَ , لَقَدْ

 حَقَّ الْقَوْلُ عَلَى �أكْثَرِهِمْ فَهُمْ لا يُؤْمِنُونَ , �إنَِّا جَعَلْنَا فِي �أعْنَاقِهِمْ

أذْقَانِ فَهُمْ مُقْمَحُونَ , وَجَعَلْنَا مِنْ بَيْنِ  �أغْلالَاً فَهِيَ �إلَِى ال�

�أيْدِيهِمْ سَدًّا وَمِنْ خَلْفِهِمْ سَدًّا فَ�أغْشَيْنَاهُمْ فَهُمْ لاَ يُبْصِرُونَ

شَاهَتِ الْوُجُوهُ  ٣ - مرات

 وَعَنَتِ الْوُجُوهُ للِْحَيِّ الْقَيُّومِ وَقَدْ خَابَ مَنْ حَمَلَ ظُلْمًا)طس( 

َ لا بَرْزَخٌ  بَيْنَهُمَا  يَلْتَقِيَانِ  الْبَحْرَيْنِ  )مَرَجَ   , )حم عسق( ، 

أمْرُ وَجَاءَ النَّصْرُ  يَبْغِيَانِ(. )حم حم حم حم حم حم حم( حُمَّ ال�

 فَعَلَيْنَا لايَُنْصَرُونَ. )حم , تَنْزِيلُ الْكِتَابِ مِنَ اللَّهِ الْعَزِيزِ الْعَلِيمِ

نْبِ وَقَابلِِ التَّوْبِ شَدِيدِ الْعِقَابِ ذِي الطَّوْلِ لاَ �إلَِهَ  , غَافِرِ الذَّ

َّ هُوَ �إلَِيْهِ الْمَصِيرُ( بسِْمِ اللهِ بَابُنَا , تَبَارَكَ حِيطَاننَُا , يس سَقْفُنَا  �إلِا
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 , كهيعص كِفَايَتُنَا ,حم عسق حِمَايَتُنَا)فَسَيَكْفِيكَهُمُ اللهُ وَهُوَ

مِيعُ الْعَلِيمُ( 3- مرا ة. سِتْرُ الْعَرْشِ مَسْبُولٌ عَلَيْنَا وَعَيْنُ اللهِ  السَّ

 ناَظِرَةٌ �إلَِيْنَا بحَِوْلِ اللهِ لاَ يُقْدَرُ عَلَيْنَا )وَاللَّهُ مِنْ وَرَائهِِمْ مُحِيطٌ,

 بَلْ هُوَ قُرْءَانٌ مَجِيدٌ,فِي لَوْحٍ مَحْفُوظٍ(. )فَاللَّهُ خَيْرٌ حَافِظًا وَهُوَ

 �أرْحَمُ الرَّاحِمِينَ( 3- مرا ة. )�إنَِّ وَليَِّ اللهُ الَّذِي نَزَّلَ الْكِتَابَ وَهُوَ

َّ هُو عَلَيْهِ �إلِا �إلَِهَ  الحِِينَ(3- مرا ة. )حَسْبِيَ اللَّهُ لاَ   يَتَوَلَّى الصَّ

َ  تَوَكَّلْتُ وَهُوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ( 3- مرا ة.)بسِْمِ اللهِ الَّذِي لا

مِيعُ مَ�آءِ وَهُوَ السَّ أرْضِ وَلاَ فِي السَّ  يَضُرُّ مَعَ اسِْمِهِ شَيْءٌ فِي ال�

اتِ مِنْ شَرِّ مَا خَلَقَ(  الْعَلِيمُ( 3- مرا ة.)�أعُوذُ بكَِلِمَاتِ اللهِ التَّامَّ

َّ باِللَّهِ  الْعَلِيِّ الْعَظِيمِ( 3- مرا ة ةَ �إلِا   3- مرا ة. )وَلاَ حَوْلَ وَلاَ قُوَّ

دٍ وَعَلَى �آلهِِ وَصَحْبِهِ وَسَلِّم وَصَلَّى اللهُ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ
۞Ællahumme, Ya Âliyyu, Ya Âžiymu, Ya Ĥæliymu, Ya 
Âliym. Ente Ræbbi ve ǐlmuke ĥæsbi, fe niĭ'mer-ræbbu 
ræbbi, ve niĭ'mel ĥæsbu ĥæsbi, ten-ŝuru men teşa-u 
ve entel âzizur-ræĥiym. Nes-elukel ĭŝmete fil ĥære-
kati ves-sekenati vel kelimati vel iradati vel xæŧerati, 
mineş-şukuki vež-žununi vel evhamis-satireti lilqulubi 
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ân muŧalæâtil ğuyubi, (Feqæd ubtuliyel-mu'minune 
ve zulzilu zilzalen şediydæ. Ve iżyequlul munafiqune 
vel-leżiyne fiy qulubihim meræđun ma veâdenællahu 
ve resuluhu illa ğurura.)
۞Feśebbitna ven-ŝurna ve sæxxir lena (hażel baĥre), 
kema sæxxærtel baĥre li seyyidina Musa âleyhisse-
lam, ve sæxxærten-nare li seyyidina İbrahim âleyhis-
selam. Ve sæxxærtel Cibale vel ĥædiyde li seyyidina 
Davud âleyhisselam, ve sæxxærtel cinne veş-şeyaŧiy-
ne li seyyidina Suleyman âleyhisselam, ve sæxxir lena 
kulle baĥrin huve leke fil ærđi ves-semai vel mulki vel 
melekuti ve baĥred-dunya, ve baĥrel axire. Ve sæxxir 
lena kulle şey'in ya men bi yedihi melekutu kulli şey'in 
(Kaf ha ya âyn ŝad.) 3 kere. 
۞Unŝurna fe-inneke xæyrun-naŝiriyn, vef-teĥ lena 
fe-inneke xæyrul fatiĥiyn, veğfir lena fe-inneke xæyrul 
ğafiriyn, verĥæmna fe-inneke xæyrur-raĥimiyn, ver-
zuqna fe-inneke xæyrur-raziqiyn, vehdina ve neccina 
minel qævmiž žalimiyn, ve heb lena riyĥæn ŧæyyibe-
ten kema hiye fiy ǐlmike, ven-şurha âleyna min xæzaini 
ræĥmetike væĥmilna biha ĥæmlel kerameti meâs-se-
lameti vel âfiyeti fiy diynina ve dunyana vel axiræ, inne-
ke âlæ kulli şey’in qædir. 
۞Ællahumme yessir lena umurena meârraĥæti li qu-
lubina ve ebdanina ves-selameti vel âfiyeti fiy diynina 
ve dunyana, ve kun-lena, fiy seferina, ve xælifeten fiy 
ehlina, væŧmis âlæ vucuhi eâ’daina, vemsæx’hum 
âlæ mekanetihim fela yeste-ŧiyǔnel muđiyye velel me-
ci’e ileyna. (Velev neşa-u leŧæmesna âlæ eâ’yu-
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nihim fas-tebequŝ-ŝiraŧæ fe-enna yubŝirun. Ve 
lev neşa-u lemesæxnahum âlæ mekanetihim fe-
mes-teŧaǔ muđiyyen vela yerciǔn). (Ya sin. Vel 
Qur'anil ĥækiym. İnneke le minel murseliyn. Âlæ 
ŝiraŧin-musteqiym. Tenzilel âzizir-ræĥiym. Li-
tunżiræ qævmen mã unżire ãbauhum fehum ğa-
filun. Leqæd ĥæqqæl qævlu âlæ ekśerihim fehum 
la yu'minun. İnna ceâlna fiy eâ’naqihim eğlalen fe 
hiye ilel eżqani fehum muqmeĥun. Veceâlna min 
beyni eydiyhim sedden vemin xælfihim sedden fe-
eğşeynahum fehum la yubŝirun.)
۞Şahetil vucuh 3 kere. (Ve ânetil vucuhu lil ĥæyyil 
qæyyumi ve qæd xabe men ĥæmele žulma.) (Ŧa 
sin) (Ĥæ mim. Âyn sin qaf.) (Meræcel baĥreyni 
yelteqiyan. Beynehuma berzexun la yebğiyan.) 
(Ĥæ mim. Ĥæ mim. Ĥæ mim. Ĥæ mim. Ĥæ mim. 
Ĥæ mim. Ĥæ mim.) (Ĥummel emru ve caennæŝru 
fe âleyna la yunŝærun.) (Ĥæ mim. Tenziylel kita-
bi minællahil âziyzil âliym. Ğafiriż-żenbi ve qabi-
lit-tevbi şedidil ĭqabi żiŧŧævli lailaheilla huve ileyhil 
mæŝiyr.) Bismillahi, babuna. Tebareke ĥiyŧanuna. Ya 
sin, sæqfuna. Kaf ha ya âyn ŝad, kifayetuna. Ĥæ mim 
âyn sin qaf, ĥimayetuna.۞(Feseyekfiykehumullahu 
vehuves-semiyǔl âliym.) 3 kere. Sitrul ârşi mesbu-
lun âleyna, ve âynullahi nažiretun ileyna, bi ĥævlillahi la 
yuqderu âleyna. (Vallahu min-veraihim muĥiyt. Bel 
huve Qur-anun-mecid. Fiy levĥin-maĥfuž.)
۞(Fallahu xæyrun ĥafižæn vehuve erĥæmur-raĥi-
miyn.) 3 kere. 
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(İnne veliy-yællahulleżiy nezzelel kitabe vehuve 
yetevelleŝ-ŝaliĥiyn.) 3 kere
(Ĥæsbiyællahu lailaheilla huve âleyhi tevekkeltu 
vehuve ræbbul ârşil'ažiym.) 3 kere
(Bismillahilleżi la yeđurru meâ ismihi şeyǔn fil ærđi 
vela fis-semai vehuves-semiyǔl âliym.) 3 kere
(Eǔżu bikelimatillahit-tammati min şerri ma 
xælæq.) 3 kere. (Vela ĥævle  vela quvvete illa billahil 
âliyyil âżiym.) 3 kere
Ve ŝællællahu âlæ Seyyidina Muĥæmmedin ve âlæ ãli-
hi ve ŝaĥbihi ve sellim.

�

BÖLÜM 4

MUHTELİF SALAVATLAR
 قال تعالى: �إنَِّ اللهَ وَمَلائكَِتَهُ يُصَلُّونَ عَلَى النَّبِيِّ
يَا �أيُّهَا الَّذِينَ �آمَنُوا صَلُّوا عَلَيْه وَسَلِّمُوا تَسْلِيماً

•İnnællahe ve melaiketehu yuŝallune 
âlen-nebiyyi, ya eyyuhelleżîne amenu 

ŝallu âleyhi ve sellimu teslima (Ahzab 56)
''Şüphesiz Allah ve melaikesi Peygambere
 (salat) rahmet okurlar : Ey iman edenler! 

Siz de ona dualar edin, esenlik dileyin 
ve teslim edin.''
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 1-صلاة النبي الفاتح  لسيدي أحمد التيجاني
قدس سره

1.Seyyid Ahmed Et-Ticani'nin 
Salavat-ul Fatihi 
( Günde 21 kere. )

مَامِ الْفَاتحِِ لمَِا دٍ الَْ�إِ  الَلَّهُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَاركِْ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ

�إلَِى وَالْهَادِي  باِلْحَقِّ  الْحَقِّ  نَاصِرِ  سَبَقَ  لمَِا  وَالْخَاتمِِ   �أغْلِقَ 

 صِرَاطِكَ الْمُسْتَقِيمِ وَعَلَى �آلهِِ حَقَّ قَدْرهِِ وَمِقْدَارهِِ الْعَظِيمِ .

 )21( مرة في اليوم
•Ællahumme ŝalli ve sellim ve barik âlæ Seyyidina 
Muĥæmmedin el-imamil fatiĥi lima uğliqæ vel xatimi 
lima sebeqæ naŝiril ĥæqqi bil ĥæq vel hadi ila ŝiraŧikel 
musteqiym ve âlæ ãlihi ĥæqqæ qædrihi ve miqdarihil 
âžiym.

 2 - صلاة شجرة الأصل النوراني
لسيدينَا أحمد البدوي

2.Seyyid Ahmed El-Bedevi’nin 
Salavat-ı şerifi 

(Günde en az 1 kere.)
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دٍ شَجَرَةِ  الَلَّهُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَاركِْ عَلَى سَيِّدِناَ ومَوْلانَا مُحَمَّ

أصْلِ النُّورانيَِّةِ ، وَلَمْعَةِ الْقَبْضَةِ الرَّحْمَانيَِّةِ ، وَ�أفْضَلِ الخَلِيقَةِ  ال�

أسَرَارِ ال� وَمَعْدَنِ  الْجِسْمَانيَِّةِ،  ورَةِ  الصُّ وَ�أشْرَفِ  نْسَانيَِّةِ،   الْ�إِ

أصْلِيَّةِ صْطِفَائيَِّةِ، صَاحِبِ الْقَبْضَةِ ال�  الرَّبَّانيَِّةِ ، وَخَزَائنِِ الْعُلوُمِ ال�إِ

نِيَّةِ، وَالرُّتْبَةِ الْعَلِيَّةِ ، مَنْ انِْدَرَجَتِ النَّبِيُّونَ تَحْتَ  وَالْبَهْجَةِ السَّ

 لوَِائهِِ ، فَهُمْ مِنْهُ وَ�إليِْهِ، وَصَلِّ وَسَلِّمْ وَبَاركِْ عَلَيْهِ وَعَلَى �آلهِِ

 وَصَحْبِهِ ، عَدَدَ مَا خَلَقْتَ وَرَزَقْتَ وَ�أمَتَّ و�أحْيَيْتَ ، �إلَِى يَوْمِ

رَبِّ للِّٰهِ  وَالْحَمْدُ  كَثِيراً  تَسْلِيماً  وسَلِّمْ  �أفْنَيْتَ،  مَنْ   تَبْعَثُ 

أقل الْعَالَمِينَ مرة في اليوم على ال�
•Ællahumme ŝalli ve sellim ve barik âlæ Seyyidina ve Mev-
lana Muĥæmmedin şeceretil âŝlin-nuraniyye ve lem'âtil 
qebđætir-ræĥmaniyye ve efđælil xæliqetil insaniyye ve 
eşræfiŝ-ŝuretil cismaniyye ve meâ’denil esrarir-ræbba-
niyye ve xezainil ûlumil iŝŧifaiyye, ŝaĥibil kabđætil aŝliyye. 
Vel-behcetis-seniyye, ver-rutbetil âliyye menin deræce-
tin-nebiyyune teĥtæ livaihi fehum minhu ve ileyhi ve ŝal-
li ve sellim ve barik âleyhi ve âlæ ãlihi ve ŝaĥbihi âdede 
ma xæleqte ve rezæqte ve emette ve aĥyeyte ila yevmi 
teb’âśu men efneyte ve sellim tesliymen keśiyra, velĥæm-
dulillahi Ræbbil âlemiyn.  
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 3- الصلاة المشيشية لسيدي عبد السلام بن
 مشيش  شيخ الإمام أبي الحسن الشاذلي

رضي لله عنهم ونفعنا بحبهم
3.İmam Ebil Hasen Eş-Şazeli(R.A.) 'ın 

şeyhi Seyyid Abdus Selam bin Meşiş
 Hazretleri'nin Salavat-ı Şerifi 
( Zikir meclislerinin sonunda okunur. )

أنْوَارُ، أسْرَارُ، وَانْفَلَقَتِ الْ� تِ ال�  اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى مَنْ مِنْهُ انْشَقَّ

 وَفِيهِ ارِْتَقَتِ الْحَقَائقُِ، وَتَنَزَّلَتْ عُلوُمُ �آدَمَ فَ�أعْجَزَ الْخَلائَقَِ، وَلَهُ

 تَضَاءَلَتِ الْفُهُومُ فَلَمْ يُدْركِْهُ مِنَّا سَابقٌِ وَلاَ  لاحَِقٌ، فَرِيَاضُ

 الْمَلَكُوتِ بزَِهْرِ جَمَالهِِ مُونقَِةٌ ، وَحِيَاضُ الْجَبَرُوتِ بفَِيْضِ

 �أنْوَارهِِ مُتَدَفِّقَةٌ وَلاَ شَيْءَ �إلِاً وَهُوَ بهِِ مَنُوطٌ، �إذِْ لَوْلاَ الْوَاسِطَةُ

 لَذَهَبَ - كَمَا قِيلَ - الْمَوْسُوطُ، صَلاةًَ تَلِيقُ بكَِ مِنْكَ �إلَِيْهِ

 كَمَا هُوَ �أهْلهُُ. اللَّهُمَّ �إنَِّهُ سِرُّكَ الْجَامِعُ الدَّالُ عَلَيْكَ، وَحِجَابُكَ

قْنِي أعْظَمُ الْقَائمُِ لَكَ بَيْنَ يَدَيْكَ . اللَّهُمَّ �ألْحِقْنِي بنَِسَبِهِ، وَحَقِّ  ال�

الْجَهْلِ، مَوَاردِِ  �أسْلَمُ بهَِا مِنْ  مَعْرِفَةً  �إيَِّاهُ   بحَِسَبِهِ، وَعَرِّفْنِي 
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�إلَِى سَبِيلِهِ  عَلَى  وَاحْمِلْنِي  الْفَضْلِ،  مَوَاردِِ  مِنْ  بهَِا   وَ�أكْرَعُ 

 حَضْرَتكَِ، حَمْلاً مَحْفُوفاً بنُِصْرَتكَِ .وَاقْذِفْ بيَِ عَلَى الْبَاطِلِ

أحَدِيَّةِ، وَانْشُلْنِي مِنْ �أوْحَالِ  فَ�أدْمَغَهُ، وَزُجَّ بيِ فِي بحَِارِ ال�

َ  التِّوْحِيدِ، وَ�أغْرِقْنِي فِي عَيْنِ بَحْرِ الْوَحْدَةِ حَتَّى لاَ �أرَى وَلا

أعْظَمَ  �أسْمَعَ وَلاَ �أجِدَ وَلاَ �أحِسَّ �إلِاً بهَِا، وَاجْعَلِ الْحِجَابَ الْ�

 حَيَاةَ رُوحِي وَرُوحِهِ ، سِرَّ حَقِيقَتِي وَحَقِيقَتِهِ ، جَامِعَ عَوَالمِِي،

لُ يَا �آخِرُ . يَا ظَاهِرُ يَا بَاطِنُ( لِ )يَا �أوَّ أوَّ       بتَِحْقِيقِ الْحَقِّ الْ�

 )3 مرات(. اسِْمَعْ ندَِائيِ بمَِا سَمِعْتَ بهِِ ندَِاءَ عَبْدِكَ زَكَرِيَّا

لَامْ .وَانْصُرْنيِ بكَِ لَكَ وَ�أيِّدْنيِ بكَِ لَكَ وَاجْمَعْ بَيْنِي  عَلَيْهِ السَّ

 وَبَيْنَكَ وَحُلْ بَيْنِي وَبَيْنَ غَيْرِكَ )اللهُ، اللهُ، اللهُ( )�إنَِّ الَّذِي فَرَضَ

 عَلَيْكَ الْقُرْ�آنَ لَرَادُّكَ �إلَِى مَعَادٍ( )رَبَّنَا �آتنَِا مِنْ لَدُنْكَ رَحْمَةً

 وَهَيِّئْ لَنَا مِنْ �أمْرِناَ رَشَداً()ثلاثاً(.)�إنَِّ اللهَ وَمَلائَكَِتَهُ يُصَلُّونَ

.عَلَى النَّبِيِّ يَا �أيُّهَا الَّذِينَ �آمَنُوا صَلُّوا عَلَيْهِ وَسَلِّمُوا تَسْلِيماً

 تقر�أ في نهاية مجالس الذكر
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•Ællahumme ŝalli âlæ men minhun şeqqætil esra-
ru, Ven felaqætil envaru, Ve fiyhi infeleqætil ĥeqaiqu, 
Ve tenezzelet ûlumul ãdeme feeâ'cezel xælaiqæ, 
Velehu teđaeletil fuhumu felem yudrikhu minna sa-
biqun vela laĥiqun, feriyađul melekuti bizæhri cema-
lihi muniqætun, Ve ĥiyađul ceberuti bifeyđi envarihi 
mutedeffiqætun vela şey-e illa vehuve bihi menuŧun, 
İż levlel vasiŧatu leżehebe kema qiylel-mevsuŧu, Ŝa-
laten teliqu bike minke  ileyhi kema huve ehluhu. 
Ællahumme innehu sirrukel camiûd-dallu âleyke, 
ve ĥicabukel eâ'žamul qaimu leke, beyne yedeyke. 
Ællahumme el-ĥiqni binesebihi, Ve ĥæqqiqni bi ĥæ-
sebihi, ve ârrifni iyyahu meâ’rifeten eslemu biha min 
mevaridil cehli, Ve ekræû biha min mevaridil-fađli, 
vaĥmilni âlæ sebiylihi ila ĥæđretike, ĥæmlen meĥ-
fufen bi-nuŝrætike. Vaqżif biye âlel baŧili feedmeğe-
hu, ve zucce bi fiy biĥaril eĥædiyyeti, venşulni min 
evĥalit-tevĥiydi, veæğriqni fiy âyni baĥril vaĥdeti 
ĥætta la eræ vela esmeâ vela ecide vela eĥisse illa 
biha, vec-âlil ĥicabel eâ’žæme ĥæyate ruĥi ve ruĥi-
hi, sirre ĥæqiyqæti ve ĥæqiyqætihi, camiâ âvalimi, 
biteĥqiyqil ĥæqqil evveli (Ya Evvelu, ya Axiru, ya Ža-
hiru, ya Baŧinu 3 kere) İsmeâ’nidai bima semî’te bihi 
nidae âbdike Zekeriyya âleyhisselam. Venŝurni bike 
leke ve eyyidni bike leke vec'meâ beyni ve beyneke 
ve ĥul beyni ve beyne ğæyrike (Ællah, Ællah, Ællah) 
(İnnelleżi feræđa âleykel qur’ãne lerædduke ila 
meâdin) (Ræbbena ãtina min ledunke ræĥmeten 
ve heyyi’lena min emrina ræşeda 3 kere). (İnnælla-
he ve melaiketehu yuŝallune âlen nebiyyi ya eyyu-
helleżiyne amenu ŝallu âleyhi ve sellimu tesliyma).
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4- صلاة التاج
4.Salat-ut Tac

Şeyh Ebubekir İbni Salim El Hadramuti

أرزاق وتزداد نعمته من اتخذه وردا ت�أتي �إليه ال�
 عند الضوائق الشديدة وفي حال لم يجد الشخص-
 وظيفة �أو �أمر معاش �أو ذهاب عزة . فيقر�أه بعد كل

 صلاة سبع مرات وبعد صلاة العشاء )100 مرة(
 بشرط �أن يخرج من بيته للبحث . عن عمل فسييسر

  الله عز وجل له �أمره خلال فترة بسيطة
•Kim bunu kendine vird olarak alırsa, sıkıntı ve şid-
detlerde rızkı gelir, nimeti artar. Kim bir iş veya vazi-
fe bulamıyorsa veya izzeti sıkıntıdaysa, her namaz 
sonrası 7 kez okur, yatsı namazı sonrasıysa 100 
kez. Okumalar esnasında çıkıp iş arar, kısa sürede 
Allah-u Teâlâ ona durumunu kolaylaştırır. 

وَالْمِعْرَاجِ التَّاجِ  صَاحِبِ  دٍ  مُحَمَّ سَيِّدِنَا  عَلَى  صَلِّ   الََّلهُمَّ 

َٔالَمَ  وَالْبُرَاقِ وَالْعَلَمِ دَافِعِ الْبَلَاءِ وَالْوَبَاءِ وَالْقَحْطِ وَالْمَرَضِ وَالْ

 اسِْمُهُ مَكْتُوبٌ مَرْفوُعٌ مَشْفُوعٌ مَنْقُوشٌ فِي الَّلوْحِ وَالْقَلَمِ ،

رٌ فِي الْبَيْتِ  سَيِّدِ الْعَرَبِ وَالْعَجَمِ ، جِسْمُهُ مُقَدَّسٌ مُعَطَّرٌ مُطَهَّ
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حَى بَدْرِ الدُّجَى صَدْرِ الْعُلَى نوُرِ الْهُدَى  وَالْحَرَمِ ، شَمْسِ الضُّ

يَمِ شَفِيعِ الْامَُمِ  كَهْفِ الْوَرَى مِصْبَاحِ الظُّلَمِ ، جَمِيلِ الشِّ

 صَاحِبِ الْجُودِ وَالْكَرَِمِ ، الَلّٰهُ عَاصِمُهُ ، وَجِبْرِيلُ خَادِمُهُ ،

 وَالْبُرَاقُ مَرْكَبُهُ ، وَالْمِعْرَاجُ سَفَرُهُ ، وَسِدْرَتُ الْمُنْتَهَى مَقَامُهُ

 ،وَقَابَ قَوْسَيْنِ مَطْلوُبُهُ ، وَالْمَطْلوُبُ مَقْصُودُهُ ، وَالْمَقْصُودُ

 مَوْجُودُهُ ، سَيِّدِ الْمُرْسَلِينَ ، خَاتمِِ النَّبِيِّينَ شَفِيعِ الْمُذْنبِِينَ ،

مُرَادِ  ، الْعَاشِقِينَ  رَاحَةِ  للِْعَالَمِينَ  رَحْمَةً   ، الْغَرِيبِينَ   �أنيِسِ 

الكِِينَ ، مِصْبَاحِ الْعَارفِِينَ سِرَاجِ السَّ  الْمُشْتَاقِينَ ، شَمْسِ 

 الْمُقَرَّبيِنَ مُحِبِّ الْفُقَرَاءِ وَالْغُرَبَاءِ وَالْمَسَاكِينِ ، سَيِّدِ الثَّقَلَيْنِ

ارَيْنِ ، صَاحِبِ  نَبِيِّ الْحَرَمَيْنِ ، امَِامِ الْقِبْلَتَيْنِ وَسِيلَتِنَا فِي الدَّ

 قَابَ قَوْسَيْنِِ ، مَحْبُوبِ رَبِّ الْمَشْرِقَيْنِ وَالْمَغْرِبَيْنِ ، جَدِّ

 الْحَسَنِ وَالْحُسَيْنِ ، مَوْلَاناَ وَمَوْلىَ الثَّقَلَيْنِ ، �أبيِ الْقَاسِمِ سَيِّدِنَا

دِ بْنِ عَبْدِ اللّٰهِ نوُرٍ  مِنْ نوُرِ اللّٰهِ ، يَا �أيُّهَا الْمُشْتَاقوُنَ بنُِورِ  مُحَمَّ

جَمَالهِِ ، صَلُّو عَلَيْهِ وَعَلَى الٓهِِ وَاصَحْابهِِ وَسَلِّمُو تَسْلِيمَا
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•Ællahumme ŝalli âlæ Seyyidina Muĥæmmedin 
ŝaĥibit taci vel mî'raci vel buraqi vel âlemi, da-
fiîl-belai vel vebai vel qæĥŧi vel meræđi vel eleme, 
ismuhu mektubun, merfuûn, meşfuûn, menqu-
şun fil-levĥi vel qælemi. Seyyidil âræbi vel âcemi. 
Cismuhu muqæddesun, muâŧŧærun, muŧahherun 
fil beyti vel ĥæræmi. Şemsiđ-đuĥa, bedrid-duca, 
ŝædril ûla, nuril huda, kehfil vera, miŝbaĥižžule-
mi. Cemiyliş-şiyemi, şefiyîl umemi, ŝaĥibil cudi vel 
keræmi. Ællahu âaŝimuhu ve Cibriylu xadimuhu 
vel buraqu merkebuhu, vel mî'racu seferuhu, ve 
sidrætul munteha meqamuhu, ve qabe qævseyni 
mæŧlubuhu, vel mæŧlubu meqŝuduhu, vel meqŝu-
du mevcuduhu, seyyidil murseliyn. Xatemin-nebiy-
yine, şefiîl mużnibiyn, eniysil ğæriybiyn, ræĥmeten 
lilâlemiyn. Raĥætil âşiqiyn, muradil muştaqiyn. 
Şemsil ârifiyn, siracis-salikiyn. Miŝbaĥil muqærræ-
biyn. Muĥibbil fuqærai vel ğuræbai vel mesakiyni. 
Seyyidiśśeqæleyni, nebiyyil ĥæræmeyni, imamil 
qibleteyni, vesiyletina fiddareyni. Ŝaĥibi qabe qæv-
seyni. Mæĥbubi ræbbil meşriqæyni vel meğribey-
ni. Cedil ĥæseni vel ĥuseyni. Mevlana ve mevlaś- 
śeqæleyni. Ebil Qasimi seyyidina Muĥammed ibni 
Âbdillahi nurin min-nurillah. Ya eyyuhel muştaqune  
bi nuri cemalihi, ŝallu âleyhi ve âlæ ãlihi ve ŝaĥbihi 
ve sellimu tesliyma.
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5- صلاة الشفاء
5-Şifa Salavatı

(132 kez suya okunur, hastaya içirilir ve hasta 
bu suyu  içmeye devam eder.)

 يقر�أ)١٣٢ مرة( على ماء ويسقى المريض ] لا يشرب ماء بتاتا غيره[

حتى يشفى ببركة سيدنا النبي صلى الله عليه وسلم

دٍ طِبِّ الْقُلوُبِ وَ دَوَائهَِا وَعَافِيَةِ  الَلَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ

أبْصَارِ وَضِيَائهَِا وعَلَى �آلهِِ وَصَحْبِهِ  وسَلِّمْ أبْدَانِ وَشِفَائهَِا ونوُرِ ال� ال�
•Ællahumme ŝalli âlæ Seyyidina Muĥæmmedin 
ŧıbbil qulubi ve devaiha. Ve âfiyetil ebdani ve şifaiha. 
Ve nuril ebŝari ve điyaiha. Ve âlæ ãlihi ve ŝaĥbihi ve 
sellim.

 6-من يريد أن يرى سيد الكائنات
يقرأ هذه الصلاة  �ألْفَ مرةٍ

6.*1000* kez çekildiğinde Sultan-ı Cihan`ı 
görmeye vesile olan salavat-ı şerife

(20 rekat teheccud namazı kılınır. Her iki rekatta selam verilip 
aşağıdaki salavat-ı şerife 100'er kere okunup, namazların 
bitiminde 1000'e tamamlanmış olur.)
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 يصلي 20 ركعة تهجد وبعد السلام من كل ركعتين

دٍ  يقولها 100 مرة. الَلَّهُمَّ صَلِّ وَسَلِّمْ وَبَاركِْ عَلىَ سيِّدِناَ مُحَمَّ

وَعَلَى �آلهِِ عَدَدَ كَمَا للِّٰهِ وَكَمَا يَلِيقُ بكَِمَالهِِ

•Ællahumme ŝalli ve sellim ve barik âlæ Seyyidina 
Muĥæmmedin ve âlæ ãlihi, âdede kema lillahi ve 
kema yeliqu bikemalihi.

 7- صلوات زوجة الأمام الجزولي
 والتي لها فيضات معنوية كثيرة

 هذه الصلوات هي �أسرع صلوات للدخول

في عالم الباطن ،يقر�أ مرة صباحاً ومرة مساءاً
7.İmam Cezuli’nin, Hanımı'nın birçok 

manevi getirilere sahip olmasına 
vesile olan salavatlar:

Batıni aleme en hızlı girişi sağlar. 
(Sabah, akşam birer kez okunur)

دٍ وَعَلَى �آلهِِ وَ�أصْحَابهِِ وَ�أوْلادَِهِ  1-الَلَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمَّ

 وَ�أزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ وَ�أهْلِ بَيْتِهِ وَ�أصْهَارهِِ وَ�أنْصَارهِِ وَ�أشْيَاعِهِ وَمُحِبِّيهِ

تِهِ وَعَلَيْنَا مَعَهُمْ �أجْمَعِينَ يَا �أرْحَمَ الرَّاحِمِينَ وَ�أمَّ

دٍ وَعَلَى �أزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ وَعَلَى  2-الَلَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمَّ
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َـلائَكِِةِ الْمُقَرَّبيِنَ وَجَمِيعِ عِبَادِ  جَمِيعِ الْنَبِيِّينَ وَالْمُرْسَلِينَ وَالم

مَاءُ مُنْذُ بَنَيْتَهَا الحِِينَ عَدَدَ مَا �أمْطَرَتِ السَّ اللهِ الصَّ

يِّ وَ�أزْوَاجِهِ أمِّ دٍ الَنَّبِيِّ ال�  3-الَلَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمَّ

هَاتِ الْمُؤْمِنِينَ وَذُرِّيَّتِهِ وَ�أهْلِ بَيْتِهِ صَلاةًَ وَسَلامَاً لاَ يُحْصَى  �أمَّ

عَدَدُهُمَا وَلا يَنْقَطِعُ مَدَدُهُمَا

بِينَ وَذُرِّيَّتِهِ دٍ وَعَلَى �آلهِِ الطَّيِّ  4-وَصَلَّى اللهُ عَلَى سَيِّدِنَا مُحَمَّ

هَاتِ الْمُؤْمِنِينَ أكْرَمِينَ وَ�أزْوَاجِهِ �أمَّ  المُبَارَكِينَ وَ صَحَابَتِهِ ال�

ينِ دُ �إلَِى يَوْمِ الدِّ صَلاةًَ مَوْصُولَةً تَتَرَدَّ

دٍ وَعَلَى �آلهِِ وَ�أزْوَاجِهِ  5-اللَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِناَ وَ مَوْلانََا مُحَمَّ

تِهِ عَدَدَ �أنْفَاسِ �أمَّ

دٍ وَ�أزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ كَمَا  6-الَلَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمَّ

دٍ دِنَا �إبِْرَاهِيمَ وَبَاركِْ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمَّ  صَلَّيْتَ عَلَى سَيِّ

دِنَا �إبِْرَاهِيمَ �إنَِّكَ  وَ�أزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ كَمَا بَا رَكْتَ عَلَى �آلِ سَيِّ

 حَمِيدٌ مَجِيدٌ
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هَاتِ دٍ الَنَّبِيِّ وَ�أزْوَاجِهِ �أمَّ  7-الَلَّهُمَّ صَلِّ عَلَى سَيِّدِناَ مُحَمَّ

 الْمُؤْمِنِينَ وَ ذُرِّيَّتِهِ وَ�أهْلِ بَيْتِهِ كَمَا صَلَّيْتَ عَلَى سَيِّدِناَ �إبِْرَاهِيمَ

 �إنَِّكَ حَمِيدٌ مَجِيدٌ

 8-الَلَّهُمَّ صَلِّ عَلَيْهِ وَ عَلَى �آلهِِ وَ�أزْوَاجِهِ وَذُرِّيَّتِهِ كَمَا صَلَّيْتَ

دِنَا �إبِْرَاهِيمَ وَعَلَى �آلِ سَيِّدِناَ �إبِْرَاهِيمَ �إنَِّكَ  وَبَارَكْتَ عَلَى سَيِّ

 .حَمِيدٌ مَجِيدٌ

تِهِ وَاجْعَلْنَا مِنَ  وَجَازهِِ عَنَّا �أفْضَلَ مَا جَازَيْتَ نَبِيًّا عَنْ �أمَّ

 الْمُهْتَدِينَ بمِِنْهَاجِ شَرِيعَتِهِ،وَاهْدِناَ بهَِدْيهِِ وَتَوَفَّنَا عَلَى مِلَّتِهِ،

آمِنِينَ فِي زُمْرَتهِِ وَ�أمِتْنَا عَلَى أكْبَرِ مِنَ ال�  وَاحْشُرْنَا يَوْمَ الْفَزَعِ ال�

 حُبِّهِ وَحُبِّ �آلهِِ وَ�أصْحَابهِِ وَذُرِّيَّتِهِ
1-Ællahumme ŝalli âlæ Seyyidina Muĥæmmedin ve 
âlæ ãlihi ve aŝĥæbihi ve evladihi ve ezvacihi ve żurriy-
yetihi ve ehli beytihi ve eŝharihi ve enŝarihi ve eşyaihi 
ve Muĥibbiyhi ve Ummetihi ve âleyna meâhum ec-
meîyn ya erĥæmer raĥimiyn
2-Ællahumme ŝalli âlæ Seyyidina Muĥæmmedin ve 
âlæ ezvacihi ve żurriyyetihi ve âlæ cemiyĭn-nebiyyine 
vel murseliyne vel melaiketil muqærrebiyne ve ce-
miyĭ ǐbadillahiŝ-ŝaliĥiyn. Âdede ma emŧaratis-semau 
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munżu beneyteha 
3-Ællahumme ŝalli âlæ Seyyidina Muĥæmmedin 
en-nebiyyil ummiyyi ve ezvacihi ummehætil mu’miniy-
ne ve żurriyyetihi ve ehli beytihi ŝalaten ve selæmen 
la yuĥŝa âdeduhuma vela yenqæŧiǔ mededuhuma.
4-Ve ŝallallahu âlæ Seyyidina Muĥæmmedin ve âlæ 
ãlihiŧ ŧayyibiyne ve żurriyyetihil mubarekiyne ve ŝaĥæ-
betihil ekræmiyne ve ezvacihi ummehatil mu’miniyne 
ŝalaten mevŝuleten teteræddedu ila yevmiddiyn.
5-Ællahumme ŝalli âlæ Seyyidina ve Mevlana  
Muĥæmmedin ve âlæ ãlihi ve ezvacihi âdede enfasi 
ummetihi.
6-Ællahumme ŝalli âlæ Seyyidina Muĥæmmedin ve 
ezvacihi ve żurriyyetihi kema ŝalleyte âlæ Seyyidina 
İbrahime ve barik âlæ Seyyidina Muĥæmmedin ve 
ezvacihi ve żurriyyetihi kema barekte âlæ ãli Seyyidi-
na İbrahiyme inneke ĥæmiydun meciyd.
7-Ællahumme ŝalli âlæ Seyyidina Muĥæmmedin en-
nebiyyi ve ezvaci ummehatil mu'miniyne ve żurriyyeti-
hi ve ehli beytihi kema ŝalleyte âlæ Seyyidina İbrahiy-
me inneke ĥæmiydun meciyd.
8-Ællahumme ŝalli âleyhi ve âlæ ãlihi ve ezvacihi ve 
żurriyyetihi kema ŝalleyte ve bærekte âlæ Seyyidina 
İbrahiyme ve âlæ ãli Seyyidina İbrahiyme inneke ĥæ-
miydun meciyd.
Ve cazihi ânna efđale ma cazeyte nebiyyen ân umme-
tihi vec’âlna minel muhtediyne bi minhæci şeriyâtihi, 
vehdina bihedyihi ve teveffena âlæ milletihi, vaĥşurna 
yevmel fezæĭl ekberi minel ãminiyne fiy zumrætihi ve 
emitna âlæ ĥubbihi ve ĥubbi ãlihi ve esĥæbihi ve żur-
riyyetihi.
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8 - الْقَصيدَة الْمُضَرِيَّة للبوصيري
8.Kaside-i Mudariyye Salavatı

( İmam-ı Busayri )

أوراد المجربة التي يواظب عليها بشدة مشايخنا  هي من ال�

 الكرام لجلب الخيرات والمسرات الظاهرة والباطنة ولدفع

 البلايَات
''Meşayixlerimizin devamlı okudukları, faydaları 
tecrübe ile sabit, hayırları celbeden, kişinin zahirini 
ve batınını güzelleştiren ve belaların def'ine vesile 
olan, salavat virdidir.''

 عَلَى الْمُخْتَارِ مِنْ مُضَرٍ
ِّ

يَا رَبِّ صَل
وَالأ نْبِيَا وَجَمِيعِ الرُّسْلِ مَا ذُكِرُوا

Ya ræbbi ŝalli âlel muxtari min muđarin
Vel enbiya ve cemi-ĭr-rusli ma żukiru

وصَلِّ رَبِّ عَلَى الْهَادِي وشِيعَتِهِ

ينِ قَدْ نَشَرُوا وصَحْبِهِ مَنْ لطَِيِّ الدِّ

1-Ve ŝalli ræbbi âlel hadiy ve şiyâtihi
   Ve ŝaĥbihi men liŧayyid-diyni qæd neşeru
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وَجَاهَدُوا معْهُ فِي اللهِ واجْتَهَدُوا

وَهَاجَرُوا وَلَهُ �آوَوْا وَقَدْ نَصَرُوا

2-Ve cahedu meâ’hu fillahi vectehedu
   Ve ĥæceru velehu avev ve qæd neŝaru

وبَيَّنُوا الْفَرْضَ وَالْمَسْنُونَ واعْتَصَبُوا

للَِّهِ وَاعْتَصَمُوا بِاللهِ فَانْتَصَرُوا

3-Ve beyyenul ferđa vel mesnune veâ’teŝabu
   Lillahi veâ’teŝamu billahi fenteŝaru

�أزْكَى صَلاةٍَ وَ�أنْمَاهَا وَ�أشْرَفَهَا

يُعَطِّـرُ الْكَوْنَ مِنْهَا نَشْرُهَا الْعَطِرُ

4-Ezka ŝalatin ve enmaha ve eşrefeha
   Yuâŧŧirul kevne minha neşruhel âŧiru

مَعْبُوقَةٍ بعَِبِيقِ الْمِسْكِ زَاكِيَةً

مِنْ طِيبِهَا �أرَجُ الرِّضْوَانِ يَنْتَشِرُ

5-Meâ’buqætin bi âbiqil miski zakiyeten 
   Min ŧiybiha eræcur-riđvani yenteşiru 
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عَدَّ الْحَصَى وَالثَّرَى وَالرَّمْلِ يَتْبَعُهَا

أرْضِ وَالْمَدَرُ مَا وَنَبَاتُ ال� نَجْمُ السَّ

6-Âddel ĥæŝa veśśeræ verræmli yetbeŭha
   Necmus-sema ve nebatul ærđi velmederu

وَعَدَّ وَزْنِ مَثَاقِيلِ الْجِبَالِ كَمَا

يَلِيهِ قَطْرُ جَمِيعِ الْمَاءِ وَالْمَطَرُ

7-Ve âdde vezni meśæqiylil cibali kema
   Yelihi qæŧru cemiyĭl mai vel meŧaru

أشْجَارُ مِنْ وَرَقٍ وَعَدَّ ما حَوَتِ ال�

وَكُلِّ حَرْفٍ غَدَا يُتْلَى وَيُسْتَطَرُ

8-Ve âdde ma ĥævetil eşcaru min veræqin 
   Ve kulli ĥærfin ğæda yutla ve yusteŧaru

أسْمَاكِ مَعْ نَعَمٍ وَالْوَحْشِ وَالطَّـيْرِ وَال�

أمْلاكَُ وَالْبَشَرُ يَلِيهِمُ الْجِنُّ وَال�

9-Vel vaĥşi veŧŧayri vel esmaki meâ’ neâmin
   Yeliyhimul cinnu vel-emlaku vel-beşeru
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وَالذَّرُّ وَالنَّمْلُ مَعْ جَمْعِ الْحُبُوبِ كَذَا

أرْيَاشُ والْوَبَرُ وفُ وَال� عْرُ وَالصُّ وَالشَّ

10-Veżżerru ven-nemlu meâ’cem‘ĭl ĥububi keża
     Veşşâ’ru veŝŝufu vel-eryaşu vel-veberu

وَمَا �أحَاطَ بهِِ الْعِلْمُ الْمُحيِطُ وَمَا

جَرَى بهِِ الْقَلَمُ الْمَ�أمُْورُ وَالْقَدَرُ

11-Vema eĥæŧa bihil ĭlmul muĥiyŧu vema
     Ceræ bihil qælemul me’muru velqæderu

وَعَدَّ نعِْمَائكَِ الَّتيِ مَنَنْتَ بهَِا

عَلَى الْخَلائَقِِ مُذْ كَانوُا وَمُذْ حُشِرُوا

12-Ve âdde nǐ’maikel-leti menente biha
     Âlel xælaiqi muż kanu ve muż ĥuşiru

امِي الَّذِي شَرُفَتْ وَعَدَّ مِقْدَارهِِ السَّ

أمْلاكَُ وَافْتَخَرُوا بهِِ النَّبِيُّونَ وَال�

13-Ve âdde miqdarihis-samil-leżi şerufet
     Bihin-nebiyyune vel-emlaku vef-texæru
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أكْوَانِ يَا سَنَدِي وَعَدَّ مَا كَانَ فِي الْ�

وَرُ وَمَا يَكوُنُ �إلَِى �أنْ تُبْعَثَ الصُّ

14-Ve âdde ma kane fil-ekvani ya senediy
     Vema yekunu ila en tub'âśeŝ-ŝuveru

فِي كُلِّ طَرْفَةِ عَيْنٍ يَطْرِفوُنَ بهَِا

أرَضِينَ �أوْ يَذَرُوا مَاوَاتِ وَالْ� �أهْلُ السَّ

15-Fiy kulli ŧarfeti âynin yeŧrifune biha
     Ehlus-semavati vel-eræđiyne ev yeżeru

أرَضِينَ مَعْ جَبَلٍ مَاوَاتِ وَال� مِلْءَ السَّ

وَالْفَرْشِ وَالْعَرْشِ وَالْكُرْسِيِّ وَمَا حَصَرُوا

16-Mil‘es-semavati veleræđiyne meâ’cebelin 
     Vel-ferşi vel-ârşi vel-kursiyyi vema ĥæŝaru

مَـا �أعْـدَمَ اللهُ مَوْجُوداً وَ�أوْجَـدَ مَعْدُوماً

ْـسَ تَنْحَـصِرُ صَلاةً دَوَامـاً لَي

17-Ma eâ’demellahu mevcuden ve evcede meâ’dumen
     Ŝalaten devamen leyse tenĥæŝiru
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تَسْتَغْرِقُ الْعَدَّ مَعْ جَمْعِ الدُّهُورِ كَمَا

تُحِيطُ باِلْحَـدِّ لاَ تُبْقِي وَلاَ تَذَرُ

18-Testeğriqul âdde meâ’cemĭd-duhuri kema
     Tuĥiyŧu bilĥæddi la tubqi vela teżeru

لاَ غَايَةً وَانْتِهَاءً يَا عَظِيمُ لَهَا

ولاَ لَهَا �أمَـدٌ يُقْضَى فَيُـعْتَبَرُ

19-La ğayeten ventiha-en ya âžiymu leha
     Vela leha emedun yuqđa feyǔ’teberu

وعَدَّ �أضْعَافِ مَا قَدْ مَرَّ مِنْ عَدَدٍ

مَعْ ضِعْفِ �أضْعافِهِ يَا مَنْ لَهُ الْقَدَرُ

20-Ve âdde eđ-âfi ma qæd merræ min âdedin
     Meâ‘điĭ’fi eđ-âfihi ya men lehul qæderu

كَمَا تُحِبُّ وَتَرْضَى سَيِّدِي وَكَمَا

�أمَرْتَنَا �أنْ نصَُلِّي �أنْتَ مُقْتَدِرُ

21-Kema tuĥibbu ve terđa seyyidi ve kema
     Emertena en-nuŝalli ente muqtediru
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لامَِ كَمَا قَدْ مَرَّ مِنْ عَدَدٍ مَعَ السَّ

رَبِّ وَضَاعِفْهُمَا وَالْفَضْلُ مُنْتَشِرُ

22-Meâs-selami kema qæd merræ min âdedin 
     Ræbbi ve đaĭf-huma vel-fađlu munteşiru

كَ فِي وَكُلُّ ذَالكَِ مَضْرُوبٌ بحَِقِّ

�أنْفَاسِ خَلْقِكَ �إنِْ قَلُّوا وَ�إنِْ كَثُرُوا

23-Ve kullu żælike mađrubun biĥæqqike fiy
     Enfasi xælqike in qællu ve in keśuruu

يَا رَبِّ وَاغْفِرْ لقَِاريِهَا وَسَامِعِهَا

والْمُسْلِمِينَ جَمِيعاً �أيْنَمَا حَضَرُوا

24-Ya ræbbi vağfir li-qariyha ve sami-ĭha
     Vel muslimiyne cemiyân eynema ĥæđaru

َـا َـا وَجِيرَتنِ َـا وَ�أهْلِين وَوَالدِِين

َـا سَيِّدِي للِْعَفْوِ مُفْتَقـرُِ وَكُلُّن

25-Ve validiyna ve ehliyna ve ciyretina
     Ve kulluna seyyidi lil-âfvi mufteqiru
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وَقَدْ �أتَيْتُ ذُنوُباً لاَ عِـدَادَ لَهَا

لَاكِنَّ عَفْوَكَ لاَ يُبْقِي وَلاَ يَذَرُ

26-Ve qæd eteytu żunuben la ĭdade leha 
     Lakinne âfveke la yubqiy vela yeżeru

وَالْهَمُّ عَنْ كُلِّ مَا �أبْغِيهِ �أشْغَلَنِي

وَقَدْ �أتَى خَاضِعاً وَالْقَلْبُ مُنْكَسِرُ

27-Vel hemmu ân kulli ma ebğiyhi eşğæleniy
     Ve qæd eta xađiân vel-qælbu munkesiru

ارَيْنِ تَرْحَمُنَا �أرْجُوكَ يَا رَبِّ فِي الدَّ

بجَِاهِ مَنْ فِي يَدَيْهِ سَبَّحَ الْحَجَرُ

28-Ercuke ya Ræbbi fiddaræyni terĥæmuna 
     Bicahi men fiy yedeyhi sebbeĥæl-ĥæceru

يَا رَبِّ �أعْظِمْ لَنَا �أجْراً وَمَغْفِرَةً

فَ�إِنَّ جُودَكَ بَحْرٌ لَيْسَ يَنْحَصِرُ

29-Ya ræbbi eâ’žim lena ecren ve mağfiræten
     Fe inne cudeke baĥrun leyse yenĥæŝiru
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أخْلاقَُ ضَائقَِةٌ وَاقْضِ دُيُوناً لَهَا الْ�

وَفَرِّجِ الْكَرْبَ عَنَّا �أنْتَ مُقْتَدِرُ

30-Væqđi duyunen lehel exlaqu đaiqætun
     Ve ferricil-kerbe ânna ente muqtediru

وَكُنْ لَطِيفاً بنَِا فِي كُلِّ نَازلَِةٍ

أهْوَالُ تَنْحَسِرُ لطُْفاً جَمِيلاً بهِِ ال�

31-Ve kun leŧiyfen bina fiy kulli naziletin 
     Luŧfen cemiylen bihil ehvalu tenĥæsiru

أنَامِ باِلْمُصْطَفَى الْمُجْتَبَا خَيْرِ ال�

وَرُ وَمَنْ جَلالََةً نَزَلَتْ فِي مَدْحِهِ السُّ

32-Bil muŝŧafal mucteba xæyril enami
     Ve men celaleten nezelet fi medĥi hissuveru

لاةُ على المُخْتارِ ما طَلَعَتْ ثُمَّ الصَّ

شَمْسُ النَّهَارِ وما قَدْ شَعْشَعَ القَمَرُ

33-Śummeŝ-ŝalatu âlel muxtari ma ŧaleât
     Şemsun-nehari vema qæd şeâ’şeâl qæmeru
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ثُمَّ الرِّضَى عَنْ �أبيِ بَكْرٍ خَلِيفَتِهِ

ينِ يَنْتَصِرُ مَنْ قَامَ مِنْ بَعْدِهِ للِدِّ

34-Śummer-riđa ân Ebi Bekrin xeliyfetihi
     Men qame min beâ’dihi liddiyni yentæŝiru

وَعَنْ �أبيِ حَفْصٍ الْفَارُوقِ صَاحِبِهِ

مَنْ قَوْلهُُ الْفَصْلُ فِي �أحْكَامِهِ عُمَرُ

35-Ve ân ebi ĥæfŝinil faruqi ŝaĥibihi
     Men qævluhul faŝlu fi eĥkamihi Ŭmeru

وَجُدْ لعُِثْمَانَ ذِي النُّورَيْنِ مَنْ كَمُلَتْ

ارَيْنِ والظَّفَرُ لَهُ الْمَحَاسِنُ فِي الدَّ

36-Ve cud li Ŭśmane Żinnureyni men kemulet
     Lehul meĥasinu fiddareyni vežžaferu

هِمَـا كَذَا عَلِيٌّ مَعَ ابِْنَيْـهِ وَ�أمِّ

�أهْلُ الْعَبَاءِ كَمَا قَدْ جَاءَنَا الْخَبَرُ

37-Keża Âliyyun meâ-ibneyhi ve ummihima 
     Ehlul âbai kema qæd caenal xeberu
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سَعْدٌ سَعِيدُ ابِْنُ عَوْفٍ طَلْحَةٌ

ْـرٌ سَادَةٌ غُـرَرُ وَ�أبُوعُبَيْدَةٍ وَزُبَي

38-Seâ’dun Saĭyd-ubnu âvfin Ŧalĥætun
     Ve ebu Ŭbeydetin ve Zubeyrun sadetun ğureru

دُنَـا وَحَمْزَةٌ وَكَذَا الْعَبَّـاسُ سَيِّ

وَنَجْلهُُ الْحَبْرُ مَنْ زَالَتْ بهِِ الْغِيَرُ

39-Ve Ĥæmzetun ve keżel Âbbasu seyyiduna
     Ve necluhul ĥæbru men zalet bihil-ğiyeru

أتْبَاعُ قَاطِبَةً حْبُ وَال� آلَُ وَالصَّ وَال�

حَرُ يَاجِي �أو بَدَا السَّ مَا جَنَّ لَيْلُ الدَّ

40-Vel ãlu veŝŝaĥbu vel-etbaŭ qaŧibeten
     Ma cenne leylud-deyaci ev bedes-seĥæru.

9.Üstad Bediüzzaman'ın çokça 
okuyup, tavsiye ettiği Farisî salavat
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�أزدم صبح ازل تا بقيام عرصات
بر سرو پاي دلار�آي محمد صلوات

الف الف صلاة والف الف سلام عليك يارسول الله
شكند تيغ زبانم همدم شاخ نبات
باد بر قامت رعناي محمد صلوات

الف الف صلاة والف الف سلام عليك يارسول الله
فرض عينست مي بكويم تا وقت ممات
دمبدم بر كل رخسار محمد صلوات

الف الف صلاة والف الف سلام عليك يا �أمين وحي الله
•	 Ezdemi ŝubĥi ezel ta bıqıyami âræŝat
•	 Berseru payi dilarãyi Muĥæmmed ŝalavat
•	 Elfu elfi ŝalatin ve Elfu elfi selamin âleyke ya         

Resulællah
•	 Şikend tiyği zebanem hemidem şaxe nebat
•	 Bede ber qæmete râ'naye Muĥæmmed ŝalavat
•	 Elfu elfi ŝalatin ve Elfu elfi selamin âleyke ya         

Ĥæbibӕllah
•	 Ferđi âynest mei bıgoyem ta vaqti memat
•	 Dem bi dem bergulei ruxsari Muĥæmmed ŝalavat
•	 Elfu elfi ŝalatin ve Elfu elfi selamin âleyke ya        

Emiyne Vaĥyillah.
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BÖLÜM 5
KASİDELER

 ِ1- مُنَاجَاةُ أبِي بَكْرٍ الصِّدِّيق
(تقر�أ لموعظة النفس ولغفران الذنوب ونيل المرغوب)
1.MÜNACAT-I EBUBEKİR SIDDIK (R.A.)

Nefis tezkiyesi, günahların affı,
dileklere nail olmak için

�أيْنَ مُوسَى �أيْـنَ عِيسَى �أيْـنَ يَحْيَ �أيْنَ نوُحْ

يقُ صَادِقُ تُبْ لَنَا الْمَوْلَى الجَلِيلْ �أنْـتَ يَا صِدِّ

1-جُدْ بلِطُْفِكَ يَـا �إلَِهِي مَـنْ لَـهُ زَادٌ قَـلِيـلْ

دْقِ يَ�أتْـِي عِنْدَ بَابـِكَ يَاجَلِيلْ مُفْلِـسٌ باِلصِّ

نْـبَ الْعَظِيـمْ 2-ذَنْبُهُ ذَنْبٌ عَظِيمٌ فَاغْفِرِ الـذَّ

�إنَِّهُ شَخْـصٌ غَرِيبٌ مٌذْنـِبٌ عَبْـدٌ ذَليِـلٌ

3-مِنْهُ عِصْيَـانٌ وَنسِْيَـانٌ وَسَهْـوٌ بَعْدَ سَهُـوْ

مِنْكَ �إحِْسَانٌ وَفَضْلٌ بَعْـدَ �إعِْـطَاءِ الْجَزِيـلْ
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4-قَالَ يَا رَبِّ ذُنـُوبـِي مِثْلَ رَمْـلٍ لاَ يـُعَـدْ

فْحَ الْجَمِيلْ فَاعْفُ عَنِّي كُلَّ ذَنْبٍ وَاصْفَحِ الصَّ

5-كَيْفَ حَاليِ يَا �إلَِهِي لَيْسَ ليِ خَيْـرُ الْعَـمَـلْ

سُوءُ �أعْمَـاليِ كَثِيرٌ زَادُ طَاعَـاتيِ قَلـيِـلْ

6-عَافِـنِي مِنْ كُلِّ دَاءٍ وَاقْـضِ عَـنِّي حَاجَتِي

�إنَِّ لـِي قَلْبًا سَقِيـمًا �أنْتَ مَنْ يَشْفِي الْعَلِيلْ

7-قُلْ لنَِاريِ ابُْرِدِي يَا رَبِّ فِي حَـقّـيِ كَـمَا

قُلْتَ ﴿ يَا نَارُ كُونيِ بَرْدًا ﴾ �أنْتَ فِي حَقِّ الْخَلِيلْ

أمُورْ اتِ الْ� 8-�أنْتَ شَافِـي �أنْتَ كَافِـي فِي مُهِمَّ

�أنْتَ رَبِّي �أنْتَ حَسْبِي �أنْتَ ليِ نعِْمَ الْوَكِيـلْ

ابٌ كَرِيـمْ 9-رَبِّ هَبْ ليِ كَنْزَ فَضْلٍ �أنْتَ وَهَّ

ليِـلْ �أعْطِنِـي مَا فِي ضَمِيرِي دُلَّنِي خَيْرَ الدَّ

ا نَـخَـافْ ـنَا مِمَّ 10-هَبْ لَنَا مُلْكًا كَبِـيرًا نَجِّ

رَبَّنَا �إذِْ �أنْـتَ قَاضِي وَالْمُنَـادِي جَبْرَائيِـلْ



85

Eyne Musa, eyne Ǐsa, eyne Yaĥya, eyne Nuĥ
Ente ya siddiyqu ŝadik tub lenæl mevlel celiyl

1-Cud bi lutfike ya ilahi men lehu zadun qæliyl 
   Muflisun biŝ-ŝidqi ye'ti ǐnde babike ya celiyl

2-Żenbuhu żenbun âžiymun fağfiriż-żenbil-âžiym
   İnnehu şæxsun ğariybun mużnibun âbdun-żeliyl

3-Minhu isyanun ve nisyanun ve sehvun beâ’de sehv
  Minke iĥsanun ve fađlun beâ’de iî’ŧail-ceziyl

4-Qale ya Ræbbi żunubi miśle ræmlin la yuâd
   Feâ’fu ânni kulle żenbin vaŝfeĥiŝ-ŝafĥæl-cemiyl

5-Keyfe ĥæli ya ilahi leyse li xæyrul-âmel
   Su-u eâ’mali keśiyrun zadu ŧaâti qeliyl

6-Âfini min kulli dain væqđi ânni ĥæceti
   İnne li qælben seqiymen ente men yeşfil-âliyl

7-Qul li nari ubridi ya ræbbi fi ĥæqqi kema
   Qulte ya naru kuni berden ente fi ĥæqqil-xæliyl

8-Ente şafi ente kafi fi muhimmatil umur
   Ente ræbbi ente ĥæsbi ente li nǐ’mel-vekiyl

9-Ræbbi hebli kenze fađlin ente vahhabun keriym
   Eâ‘ŧini mafi đamiyri dulleni xæyred-deliyl

10-Heblena mulken kebiyren neccina mimma nexaf
   Ræbbena iż ente qađi vel-munadi Cebraiyl.
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2- قصيـــدة البـــردة
 للإمام البوصيري وقد نظمها المؤلف

بأمر رسول لله صلى لله عليه وسلم
2.KASİDE-İ BÜRDE

İmam-ı Busayri Hazretleri'nin, 
Resulullah Aleyhisselatu Vesselam'ın

 emri ile yazdığı kaside

 نافعة جدا لجميع المهام والحاجات بهذه الشروط صدق التوجه

 - صلاة الحاجة ركعتان قبلها – قراءتها مباشرة بعد الصلاة بطهارة

 دون الكلام مع �أحد – الجلوس مثل التشهد – تكرار �أول بيت

منها بعد قراءة كل بيت – مراعاة التشكيل اللغوي
•Belirli şartlar yerine getirilerek okunduğu taktir-
de, tüm istek ve ihtiyaçların giderilmesini sağla-
yan, çok etkili ve faideli bir kasidedir.
  -Okuma öncesi, tam bir ihlas ile iki rekat hacet 
namazı kılınır.  
  -Namaz sonrası, hiç kimseyle konuşmadan, 
namazın içindeymiş gibi oturuşu da bozmadan 
okunulması gerekir.
  -Her beytin okunması ardından ilk beyit tekrar 
edilir.
  -Harf ve harekelerin okunmasında gerekli has-
sasiyet gösterilmelidir.
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مْ دَائِمًا أَبَــدَا
ِّ
 وَسَل

ِّ
مَوْلايَ صَل

هِـــمِ
ِّ
عَلَىْ حَبِيبِكَ خَيْرِ الْخَلْقِ كُل

Mevla ya ŝalli ve sellim daimen ebeda
Âlæ ĥæbibike xæyril xælqi kullihimi

  الَْحَمْدُ للَِّهِ مُنْشِي الْخَلْقَ مِنْ عَدَمِ

لاةُ عَلَى الْمُخْتَارِ فِي الْقِدَمِ ثُمَّ الصَّ

1.Elĥæmdulillahi munşil xælqe min âdemi
   Śummeŝ-ŝælatu âlel muxtari fil qidemi

�أمِنْ تَذَكُّرِ جِيرَانٍ بذِِي سَـلَمِ

مَزَجْتَ دَمْعًا جَرَى مِنْ مُقلَةٍ بدَِمِ

2.Emin teżekkuri ciranin biżi selemi
  Mezecte dem’ân ceræ min muqletin bidemi

�أمْ هَبَّتِ الرِّيحُ مِنْ تلِْقَاءِ كَاظِمَةٍ

وَ�أوْمَضَ الْبَرْقُ فِي الظَّلْمَاءِ مِنْ �إضَِمِ

3.Em hebbetir-riĥu min tilqai kažimetin
   Ve evmeđal berqu fiž-žalmai min iđæmi
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    فَمَا لعَِيْنَيْكَ �إنِْ قُلْتَ �أكْفُفَـا هَمَتَا

وَمَا لقَِلْبِكَ �إنِْ قُلْتَ اسْتَفِقْ يَهِمِ

4.Fema liâyneyke inqul-tek fufa hemeta  
   Vema li qælbike inqultes-tefiq yehimi

    �أيَحْسَبُ الصَبُّ �أنَّ الحُبَّ مُنْكَتِمٌ

مَا بَيْنَ مُنْسَجِمٍ مِنْهُ وَمُضْطَرِمِ

5.Eyaĥsebuŝ-ŝæbbu ennel ĥubbe munketimun
   Ma beyne munsecimin minhu ve muđŧærimi

  لَوْلَا الْهَوَى لَمْ تُرِقْ دَمْعًا عَلَى طَلَلٍ

وَلا �أرقِْتَ لذِِكْرِ البَانِ وَالعَلَـمِ

6.Levlel hevæ lem turiq dem’ân âlæ ŧælelin
   Vela eriqte li żikril bani vel âlemi

   فَكَيْفَ تُنْكِرُ حُبًا بَعْدَمَا شَهِدَتْ

ـقَمِ بهِِ عَلَيْكَ عُدُّولُ الدَمْعِ وَالسَّ

7.Fe keyfe tunkiru ĥubben beâ’de ma şehidet
   Bihi âleyke ǔdulud-dem'ǐ vesseqæmi 
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  وَ�أثْبَتَ الوَجْدُ خَطَّيْ عَبْرَةٍ وَضَنًى

مِثْلَ البَهَارِ عَلَى خَدَّيْكَ وَالْعَنَـمِ

8.Ve eśbetel vecdu xeŧŧæy âbrætin ve đæna
   Miślel behari âlæ xeddeyke vel ânemi

َـرى طَيْفُ مَنْ �أهْوَى فَ�أرَّقَنِي  نَعَمْ سَ

ألَمِ وَالحُبُّ يَعْتَرِضُ اللَّذَّاتِ باِل�

9.Neâm seræ ŧayfu men ehva feerræqæni
   Velĥubbu yeâ teriđul-leżżati bil elemi

 يَا لَائمِِي فِي الْهَوَى العُذْريِِّ مَعْذِرَةً

مِنِّي �إلَِيْكَ وَلَوْ �أنْصَفْتَ لَمْ تَلمُِ

10.Ya laimi fil hevæl ǔżriyyi meâ’żireten
    Minniy ileyke velev enŝæfte lem telumi

 عَدَتْكَ حَاليَِ لَا سِـرِّي بمُسْـتَتِرٍ

عَنِ الْوُشاةِ وَلَا دَائيِ بمُِنْحَسِـمِ

11.Âdetke ĥaliye la sirriy bi mustetirin
     Ânil vuşati vela daiy bimunĥæsimi
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ضْتَنِي النُّصْحَ لَكِٰنْ لَسْتُ �أسْمَعُهُ  مَحَّ

�إنَِّ المُحِبَّ عَنِ العُذَّالِ فِي صَمَمِ

12.Mæĥĥæđtenin-nuŝĥæ lakin lestu esmeǔhu
     İnnel muĥibbe ânil ǔżżali fiy ŝæmemi

يْبِ فِي عَذَليٍ  �إنِِّي اتَّهَمْتُ نَصِيحَ الشَّ

يْبُ �أبْعَدُفِي نصُْحٍ عَنِ التُّهَمِ وَالشَّ

13.İnnit-tehemtu naŝiĥæş-şeybi fiy âżelin
     Veş-şeybu eb'âdu fiy nuŝĥin ânit-tuhemi

وءِ مَا اتَّعَظَتْ ارَتيِ باِلسُّ   فَـ�إِنَّ �أمَّ

يْبِ وَالهَرَمِ مِنْ جَهْلِهَا بنَِذِيرِ الشَّ

14.Fe inne emmarætiy bissui metteâžet
     Min cehliha bineżiriş-şeybi vel heremi

 وَلا �أعَدَّتْ مِنَ الفِعْلِ الْجَمِيلِ قِرَى

ضَيْفٍ �ألَمَّ برَِ�أسِْـي غَيْرَ مُحْتَشِـمِ

15.Vela eâddet minel fiĭ‘lil cemili qiræ
     Đayfin elemme bi ræ‘si ğayræ muĥteşimi 
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َـوْ كُنْتُ �أعْلَمُ �أنِّي مَا �أوَقِّرُهُ   ل

كَتَمْتُ سِـرًّا بَـدَا ليِ مِنْهُ باِلكَتَمِ

16.Lev kuntu eâ’lemu enni ma uvæqqiruhu
     Ketemtu sirræn bedaliy minhu bil ketemi

مَنْ ليِ برَِدِّ جِمَاحٍ مِنْ غَوَايَتِهَا

جُمِ كَمَا يُرَدُّ جِمَاحُ الخَيْـلِ باِللّـُ

17.Menli bi ræddi cimaĥin min ğævayetiha
    kema yuræddu cimaĥul xæyli billucumi

 فَلا تَرُمْ باِلمَعَاصِي كَسْرَ شَـهْوَتهَِا

�إنَِّ الطَّعَـامَ يُقَوِّي شَهْوَةَ النَّهِمِ

18.Fela terum bil meâŝiy kesræ şehvetiha
     İnneŧŧæâame yuqævvi şehveten nehimi

 وَالنَّفْسُ كَالطِّفْلِ �إنِْ تُهْمِلْهُ شَبَّ عَلَى

حُبِّ الرَّضَاعِ وَ�إنِْ تَفْطِمْهُ يَنْفَطِمِ

19.Vennefsu keŧŧifli in tuhmilhu şebbe âlæ
     Ĥubbir-ræđaî vein tefŧimhu yenfæŧimi
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فَاصْرِفْ هَوَاهَا وَحَاذِرْ �أنْ تُوَلِّيَهُ

�إنَِّ الهَوَى مَا تَوَلَّى يُصْمِ �أوْ يَصِمِ

20.Fæŝrif hevaha ve ĥażir en tuvelliyehu
     İnnel heva ma tevella yuŝmi ev yeŝimi

أعْمَالِ سَائمَِةٌ  وَرَاعِهَا وَهِيَ فِي الْ�

وَ�إنِْ هِيَ اسْتَحْلَتِ الْمَرْعَى فَلَا تُسِمِ

21.Ve raǐha vehiye fil eâ’mali saimetun
     Vein hiyes-taĥletil-mer’â fela tusimi

ةً للِْمَرْءِ قَاتلَِةً نَتْ لَذَّ  كَمْ حَسَّ

مَّ فِي الدَّسَمِ مِنْ حَيْثُ لَمْ يَدْرِ �أنَّ السُّ

22.Kem ĥæssenet leżżeten lil mer-i qatileten 
    Min ĥæyśu lem yedri ennes-summe fi-ddesemi 

 وَاخْشَ الدَّسَائسَِ مِنْ جُوعٍ وَمِنْ شَبَعٍ

فَرُبَّ مَخْمَصَةٍ شَرٌّ مِنَ التُّـخَمِ

23.Vaxşed-desaise min cuǐn vemin şebeǐn
     Ferubbe mexmeŝætin şerrun minet-tuxæmi
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 وَاسْتَفْرِغِ الدَّمْعَ مِنْ عَيْنٍ قَد امْتَلَ�أتْ

مِنَ الْمَحَارمِِ وَالْزَمْ حِمْيَةَ النَّدَمِ

24.Vestefriğid-dem'â min âynin qædim-teleet
     Minel meĥarimi velzem ĥimyeten-nedemi

يْطَانَ وَاعْصِهِمَا  وَخَالفِِ النَّفْسَ وَالشَّ

وَ�إنِْ هُمَا مَحَضَاكَ النُّصْحَ فَاتَّهِمِ

25.Vexalifin-nefse veşşeyŧane vâ’ŝihima
     Vein huma meĥæđaken-nuŝĥæ fettehimi

 وَلا تُطِعْ مِنْهُمَا خَصْمًا وَلا حَكَمًا

فَ�أنْتَ تَعْرِفُ كَيْدَ الْخَصْمِ وَالْحَكَمِ

26.Vela tuŧĭ’minhuma xæŝmen vela ĥækemen
     Fe ente tâ’rifu keydel xæŝmi vel ĥækemi

�أسْتَغْفِرُ اللّٰهََ مِنْ قَوْلٍ بلِا عَمَلٍ

لَقَدْ نَسَبْتُ بهِِ نَسْلاً لذِِي عُقُـمِ

27.Estağfirullahe min qævlin bila âmelin
     Leqæd nesebtu bihi neslen liziy ǔqumi
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�أمَرْتُكَ الْخَيْرَ لكِٰنْ مَ�أْ تَمَرْتُ بهِِ

وَمَا اسْتَقَمْتُ فَمَا قَوْليِ لَكَ اسِْتَقِمِ

28.Emertukel xæyre lakin me'temertu bihi
     Ve mesteqæmtu fema qævli leke-steqimi

دْتُ قَبْلَ الْمَوْتِ نَافِلَةً وَلا تَزَوَّ

وَلَمْ �أصَلِّ سِوَى فَرْضٍ وَلَمْ �أصُـمِ

29.Vela tezevvedtu qæblel mevti nafileten 
     Velem uŝalli siva farđin velem eŝumi

 ظَلَمْتُ سُنَّةَ مَنْ �أحْيَا الظَّلامَ  �إلَِى

رَّ مِنْ وَرَمِ �أنِ اشْـتَكَتْ قَدَمَاهُ الضُّ

30.Žalemtu sunnete men aĥyež-žælame ilæ
     Enişteket qædemahuđ-đurræ min veræmi

وَشَدَّ مِنْ سَغَبٍ �أحْشَاءَهُ وَطَوَى

أدَمِ تَحْتَ الْحِجَارَةِ كَشْحًا مُتْرَفَ الْ�

31.Ve şedde min seğæbin aĥşa-ehu ve ŧæva
     Tæĥtel ĥicareti keşĥæn mutræfel edemi
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ـمُّ مِنْ ذَهَبٍ  وَرَا وَدَتْهُ الْجِبَالُ الشُّ

عَنْ نَفْسِهِ فَ�أرَاهَا �أيَّمَا شَمَمِ

32.Veravedethul cibaluş-şummu min żehebin
     Ân-nefsihi feeraha eyyema şememi

وَ�أكَّدَتْ زُهْدَهُ فِيهَا ضَرُورَتُهُ

رُورَةَ لا تَعْـدُو عَلَى الْعِصَمِ �إنَِِّ الضَّ

33.Ve ekkedet zuhdehu fiyha đarurætuhu
     İnneđ-đærurete la teâ’du âlæl ĭŝami 

نْيَا ضَرُورَةُ مَنْ  وَكَيْفَ تَدْعُوا �إلِىَ الدُّ

نْيَا مِنَ الْعَدَمِ لَوْلاهُ لَمْ تَخْرُجِ الدُّ

34.Ve keyfe ted-ǔ iled-dunya đarurætu men
     Levlahu lem texrucid-dunya minel âdemi

دٌ سَـِّيدُ الْكَـوْنَيْنِ وَالثَّقَلَيْنِ  مُحَمَّ

وَالْفَرِيقَيْنِ مِنْ عُرْبٍ وَمِنْ عَجَـمِ

35.Muĥammedun Seyyidul kevneyni veśśeqæleyn 
     Vel feriyqæyni min ǔrbin vemin âcemi
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آمِرُ النَّاهِي فَلاَ �أحَدٌ نَبِيُّنَـا الْ�

�أبَـرَّ فِي قَوْلِ لا مِنْـهُ وَلا نَعَـمِ

36.Nebiyyunel ãmirun-nahi fela eĥædun 
     Eberræ fiy qævli la minhu vela neâmi

 هُوَ الْحَبِيبُ الَّذِي تُرْجَى شَفَاعَتُهُ

أهْوَالِ مُقْتَحَمِ لكُِلِّ هَوْلٍ مِنَ الْ�

37.Huvel ĥæbibul-leziy  turca şefa'âtuhu 
     Li kulli hevlin minel æhvali muqteĥæmi

دَعَا �إلَِى اللّٰهَِ فَالْمُسْتَمْسِكُونَ بهِِ

مُسْتَمْسِكُونَ بحَِبْلٍ غَيْرَ مُنْفَصِـمِ

38.Deâ ilallahi fel mustemsikune bihi
     Mustemsikune bi ĥæblin ğayræ munfæŝimi 

فَاقَ النَّبِيِّينَ فِي خَلْقٍ وَفِي خُلقٍُ

وَلَمْ يُـدَانوُهُ فِي عِلْمٍ وَلَا كَـرَمِ

39.Faqæn-nebiyyine fiy xælqin vefiy xuluqin
     Velem yudanuhu fiy îlmin vela keræmi 
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 وَكُلُّهُمْ مِنْ رَسُـولِ اللَّهِ مُلْتَمِسٌ

يَمِ غَرْفًا مِنَ الْبَحْرِ �أوْ رَشْفاً مِنَ الدِّ

40.Ve kulluhum min Resulillæhi multemisun
     Ğarfen minel baĥri ev ræşfen mined-diyemi

هِمِ وَوَاقِفُونَ لَدَيْهِ عِنْدَ حَدِّ

مِنْ نقُْطَةِ الْعِلْمِ �أوْ مِنْ شَكْلَةِ الْحِكَـمِ

41.Ve vaqifune ledeyhi ĭnde ĥæddihimi
     Min-nuqŧatil ĭlmi ev min şekletil ĥikemi 

 فَهُوَ الَّذِي تَمَّ مَعْناهُ وَصُورَتُهُ

ثُمَّ اصْطَفَاهُ حَبِيباً بَارىِءُ النَّسَــمِ

42.Fehuvelleżi temme meâ’nahu ve ŝurætuhu
     Śummeŝ ŧafahu ĥæbiben bariun-nesemi

 مُنَزَّهٌ عَنْ شَـرِيكٍ فِي مَحَاسِنِهِ

فَجَـوْهَرُ الْحُسْنِ فِيهِ غَيْرُ مُنْقَسِمِ

43.Munezzehun ân şerikin fi meĥasinihi
     Fecevherul ĥusni fiyhi ğayru munqæsimi
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عَتْهُ النَّصَارَى فِي نَبِيِّهِمِ  دَعْ مَا ادَّ

وَاحْكُمْ بمَِا شِئْتَ مَدْحاً فِيهِ وَاحْتَكِمِ

44.Deâ meddeâthun-neŝaræ fiy nebiyyihimi
     Veĥkum bima şii’te medĥæn fiyhi veĥtekimi

 وَانْسُبْ �إلَِىْ ذَاتهِِ مَا شِئْتَ مِنْ شَرَفٍ

وَانْسُبْ �إلَِى قَدْرهِِ مَا شِئْتَ مِنْ عِظَمِ

45.Vensub ila żatihi ma şii’te min şerefin
     Vensub ila qædrihi ma şii’te min ĭžami

فَ�إِنَّ فَضْلَ رَسُولِ اللَّهِ لَيْسَ لَهُ

حَدٌّ فَيُعْرِبَ عَنْـهُ نَـاطِقٌ بفَِمِ

46.Feinne fađle Resulillahi leyse lehu
     Ĥæddun fe yǔ’ribe ânhu naŧiqun bi femi

  لَوْ ناَسَبَتْ قَـدْرَهُ �آيَـاتُهُ عِظَماً

�أحْيَا اسْمُهُ حِينَ يُدْعَى دَارسَِ الرِّمَمِ

47.Lev nasebet qædrehu ãyatuhu ĭžæmen
     Eĥyasmuhu ĥiyne yud-â dariser-rimemi



99

   لَمْ يَمْتَحِنَّا بمَِا تَعْيَا الْعُقُولُ بهِِ

حِرْصاً عَلَيْنَـا فَلَمْ نَرْتَبْ وَلَمْ نَهِمِ

48.Lem yemteĥinna bima teâ’yel ǔqulu bihi
     Ĥirŝæn âleyna felem nerteb velem nehimi

 �أعْيَا الْوَرَى فَهْمُ مَعْنَاهُ فَلَيْسَ يُرَى

للِْقُرْبِ وَالْبُعْدِ فِيهِ غَيْرُ مُنْفَحِمِ

49.Eâ’yel veræ fehmu mâ’nahu feleyse yuræ
     Lil qurbi vel bǔ’di minhu ğæyru munfeĥimi

مْسِ تَظْهَرُ للِْعَينَيْنِ مِنْ بُعُدٍ  كَالشَّ

صَغِيرَةً وَتُكِلُّ الطَّـرْفَ مِنْ �أمَـمِ

50.Keşşemsi težheru lil âyneyni min buǔdin
     Ŝağiyræten ve tukilluŧ-ŧarfe min ememi

نْيَا حَقِيقَتَهُ      وَكَيْفَ يُدْركُِ فِي الدُّ

قَوْمٌ نيَِامٌ تَسَلَّوْا عَنْهُ باِلْحُلمُِ

51.Vekeyfe yudriku fid dunya ĥæqiqætehu 
     Qævmun-niyamun tesellev ânhu bil ĥulumi
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فَمَبْلَغُ الْعِلْمِ فِيهِ �أنَّهُ بَشَرٌ

وَ�أنَّهُ خَيْرُ خَلْـقِ اللَّهِ كُـلِّهِمِ

52.Femebleğul ĭlmi fiyhi ennehu beşerun
     Ve ennehu xæyru xælqillahi kullihimi 

    وَكُلُّ �آيٍ �أتَى الرُّسْلُ الْكِرَامُ بهَِا

فَ�إِنَّمَا اتَّصَلَتْ مِنْ نوُرهِِ بهِِمِ

53.Ve kullu ãyin eter-ruslul kiramu biha 
     Feinnemet-teŝælet min-nurihi bihimi

  فَـ�إِنَّهُ شَمْسُ فَضْلٍ هُمْ كَوَاكِبُهَا

يُظْهِرْنَ �أنْوَارَهَا للِنَّاسِ فِي الظُّلَمِ

54.Fe-innehu şemsu fæđlin hum kevakibuha
     Yužhirne envareha linnasi fižžulemi

�أكْرِمْ بخَِلْـقِ نَبِيٍّ زَانَهُ خُلقٌُ

باِلْحُسْنِ مُشْـتَمِلٌ باِلْبِشْرِ مُتَّسِمِ

55.Ekrim bi xælqi nebiyyin zanehu xuluqun
     Bilĥusni muştemilin bil bişri muttesimi
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 كَالزَّهْرِ فِي تَرَفٍ وَالْبَدْرِ فِي شَرَفٍ

وَالْبَحْرِ فِي كَرَمٍ وَالدَّهْرِ فِي هِمَمِ

56.Kezzehri fiy teræfin vel bedri fiy şeræfin
     Vel bæĥri fiy keræmin ved-dehri fiy himemi

    كَ�أنَّهُ وَهُوَ فَرْدٌ فِي جَلالَتِهِ

فِي عَسْكَرٍ حِينَ تَلْقَاهُ وَفِي حَشَمِ

57.Keennehu vehuve ferdun fiy celaletihi  
     Fiy âskerin ĥiyne telqahu ve fiy ĥæşemi 

  كَ�أنَّمَا اللُّؤْلؤُُ الْمَكْنُونُ فِي صَدَفٍ

مِنْ مَعْدَنيِ مَنْطِـقٍ مِنْهُ وَمُبْتَسَمِ

58. Ke enemel-lu’luul meknunu fi ŝædefin
      Min mâ’deniy menŧiqin minhu ve mubtesemi

ًـا ضَمَّ �أعْظُمَهُ   لَا طِيبَ يَعْدِلُ تُرْب

طُوبَى لمُِنْتَشِـقٍ مِنْهُ وَمُلْتَثِـمِ

59.La ŧiybe yâ’dilu turben đæmme eâ’žumehu 
     Ŧuba limunteşiqin minhu ve multeśimi
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�أبَانَ مَوْلدُِهُ عَنْ طِيبِ عُنْصُرِهِ

َـا طِيبَ مُبْتَـدَاٍ مِنْهُ وَمُخْتَتَـمِ ي

60.Ebane mevliduhu ân ŧiybi ûnŝurihi
     Ya ŧiybe mubtedein minhu ve muxtetemi

يَوْمٌ تَفَرَّسَ فِيهِ الْفُرْسُ �أنَّهُمُ

قَدْ �أنْذِرُوا بحُِلوُلِ الْبُؤْسِ وَالنِّقَمِ

61.Yevmun teferræse fihil fursu ennehumu
     Qæd unżiru biĥululil buu’si ven-niqæmi

 وَبَاتَ �إيِوَانُ كِسْرَى وَهُوَ مُنْصَدِعٌ

كَشَمْلِ �أصْحَابِ كِسْرَى غَيْرَ مُلْتَئِمِ

62.Ve bate ivanu kisræ vehuve munŝadiǔn
     Keşemli eŝĥabi kisræ ğæyræ multeimi

أنْفَاسِ مِنْ �أسَفٍ    وَالنَّارُ خَامِدَةُ الْ�

عَلَيْهِ وَالنَّهْرُ سَاهِي الْعَيْنِ مِنْ سَدَمِ

63.Vennaru xamidetul enfasi min esefin 
     Âleyhi vennehru sahil âyni min sedemi
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  وَسَاءَ سَاوَةَ �أنْ غَاضَتْ بُحَيْرَتُهَا

وَرُدَّ وَاردُِهَـا باِلْغَيْظِ حِينَ ظَمِي

64.Ve sae savete en ğađæt buĥæyrætuha 
     Ve rudde variduha bil ğæyži ĥiyne žæmi 

كَ�أنَّ باِلنَّارِ مَا باِلْمَاءِ مِنْ بَلَلٍ

حُزْناً وَباِلْمَاءِ مَا باِلنَّارِ مِنْ ضَرَمِ

65.Ke-enne bin-nari ma bil-mai min belelin
     Ĥuznen ve bil-mai ma bin-nari min đeræmi

أنْوَارُ سَاطِعَةٌ وَالْجِنُّ تَهْتِفُ وَالْ�

وَالْحَقُّ يَظْهَرُ مِنْ مَعْنىً وَمِنْ كَلِمِ

66.Vel cinnu tehtifu vel envaru saŧiâtun
     Vel ĥæqqu yæžheru min mâ’nen vemin kelimi

وا فَ�إِعْلانُ الْبَشَـائرِِ لَمْ  عَمُوا وَصَمُّ

نْذَارِ لَمْ تُشَمِ تُسْمَعْ وَبَارقَِةُ الْ�إِ

67.Âmu ve ŝammu fe iǐ’lanul beşairi lem
     Tusmeâ’ve bariqætul inżæri lem tuşemi
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أقْوَامَ كَاهِنُهُمْ مِنْ بَعْدِ مَا �أخْبَرَ ال�

بِ�أنَّ دِينَهُمُ الْمُعْوَجَّ لَمْ يَقُـمِ

68.Min beâ’di ma exberæl eqvame kahinuhum 
     Bi enne diynehumul muǔ’vecce lem yequmi    

أفْقِ مِنْ شُهُبٍ  وَبَعْدَ مَا عَايَنُوا فِي الْ�

أرْضِ مِنْ صَنَمِ ةً وَفْقَ مَا فِي الْ� مُنْقَضَّ

69.Ve bâ’de ma âyenu fil ufqi min şuhubin
   Munqæđđæten vefqæ mafil ærđi min ŝænemi

  حَتَّى غَدَا عَنْ طَرِيقِ الْوَحْيِ مُنْهَزِمٌ

يَاطِينِ يَقْفُوا اثِْرَ مُنهَـزِمِ مِنْ الشَّ

70.Ĥætta ğeda ân ŧariqil væĥyi munhezimun
     Mineş-şeyaŧiyni yæqfu iśræ munhezimi

   كَ�أنَّهُمْ هَرَبًا �أبْطَالُ �أبْرَهَةٍ

�أوْ عَسْكَرٌ باِلْحَصَى مِنْ رَاحَتَيْـهِ رُمِي

71.Keennehum heræben ebŧalu ebræhetin
     Ev âskerun bil-ĥæŝa min raĥæteyhi-rumi
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نَبْذًا بهِِ بَعْدَ تَسْـبِيحٍ ببَِـطْنِهِمَا

نَبْذَ الْمُسَبِّحِ مِنْ �أحْشَاءِ مُلْتَقِمِ

72.Nebżen bihi beâ’de tesbiĥin bi bæŧnihima
     Nebżel musebbiĥi min eĥşa-i multeqimi

أشْجَارُ سَاجِدَةً جَاءَتْ لدَِعْوَتهِِ ال�

تَمْشِي �إلَِيْهِ عَلَى سَاقٍ بلِا قَدَمِ

73.Caet li deâ’vetihil eşcaru sacideten
     Temşi ileyhi âlæ saqin bila qædemi

كَ�أنَّمَا سَطَرَتْ سَطْرًا لمَِا كَتَبَتْ

فرُُوعُهَا مِنْ بَدِيعِ الْخَطِّ بيِ الَّقَمِ

74.Keennema sæŧæret sæŧren lima ketebet
     Furuǔha min bedi-ǐl xæŧŧi bil-leqæmi

   مِثْلَ الْغَمَامَةِ �أنَّى سَارَ سَائرَِةً

تَقِيهِ حَرَّ وَطِيسٍ للِْهَجِيرِ حَمِي

75.Miślel ğæmameti enna saræ sairæten
     Teqiyhi ĥærre veŧiysin lil-heciri ĥæmi
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�أقْسَمْتُ باِلْقَمَرِ الْمُنْشَقِّ �إنَِّ لَهُ

مِنْ قَلْبِهِ نسِْبَةً مَبْرُورَةَ الْقَسَـمِ

76.Eqsamtu bil qæmeril munşæqqi inne lehu
     Min qælbihi nisbeten mebrurætel qæsemi

 وَمَا حَوَى الْغَارُ مِنْ خَيْرٍ وَمِنْ كَرَمِ

ارِ عَنْهُ عَمِي وَكُلُّ طَرْفٍ مِنَ الْكُفَّ

77.Vema ĥævel ğaru min xæyrin vemin keræmin
     Ve kullu ŧærfin minel kuffari ânhu âmi

يقُ لَمْ يَرِمَا دِّ دْقُ فِي الْغَارِ وَالصِّ  فَالصِّ

وَهُمْ يَقُولوُنَ مَـا باِلْغَارِ مِنْ �أرمِِ

78.Feŝŝidqu fil ğari veŝŝiddiyqu lem yerima
     Vehum yequlune ma bil ğari min erimi

 ظَنُّوا الْحَمَامَةَ وَظَنُّوا الْعَنْكَبُوتَ عَلَى

خيْرِ الْبَرِيَّـةِ لَمْ تَنْسُجْ وَلَمْ تَحُمِ

79.Žannul ĥæmame ve žannul ânkebute âlæ 
     Xæyril beriyyeti lem tensuc velem teĥumi
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وِقَايَةُ اللَّهِ �أغْنَتْ عَنْ مُضَاعَفَةٍ

أطُمِ مِنَ الدُّرُوعِ وَعَنْ عَـالٍ مِنَ الْ�

80.Viqayetullahi eğnet ân muđa-âfetin
     Mined-duru'ǐ ve ân âlin minel uŧumi

 مَا سَامَنِي الدَّهْرُ ضَيْماً وَاسْتَجَرْتُ بهِِ

َّ وَنلِْتُ جِـوَاراً مِنْهُ لَمْ يُضَمِ �إلِا

81.Ma samenid-dehru đæymen vestecertu bihi
     İlla ve niltu civaren minhu lem yuđæmi

ارَيْنِ مِنْ يَدِهِ  وَلَا الْتَمَسْتُ غِنَى الدَّ

�إلَِّا اسْتَلَمْتُ النَّدَى مِنْ خَيْرِ مُسْتَلَمِ

82.Velel-temestu ğined-daræyni min yedihi
     İlles-telemtun-neda min xæyri mustelemi

لَا تُنْكِرِ الْوَحْيَ مِنْ رُؤْيَاهُ �إنَِّ لَهُ

قَلْباً �إذَِا نَـامَتِ الْعَيْنَانِ لَمْ يَنَـمِ

83.La tunkiril vaĥye min ruu'yahu inne lehu
     Qælben iża nametil âynani lem yenemi
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تهِِ وَذَاكَ حِينَ بُلـُوغٍ مِنْ نبُُوَّ

فَلَيْسَ يُنْـكَرُ فِيهِ حَـالُ مُحْتَلِمِ

84.Veżake ĥiyne buluğin min-nubuvvetihi
     Feleyse yunkeru fiyhi ĥalu muĥtelimi

تَبَارَكَ اللَّهُ مَا وَحْيٌ بمُِكْتَسَبٍ

َــبِيٌّ عَلَى غَيْبٍ بمُتَّهَمِ وَلا ن

85.Tebarekellahu ma vaĥyun bi muktesebin
     Vela nebiyyun âlæ ğæybin bi muttehemi

 كَـمْ �أبْرَ�أتْ وَصَباً باِللَّمْسِ رَاحَتُهُ

وَ�أطْلَقَتْ �أربِاً مِنْ ربِْــقَةِ اللَّمَمِ

86.Kem ebræet vaŝaben bil-lemsi raĥætuhu
     Ve aŧleqæd eriben min ribqætil-lememi

هْبَاءَ دَعْوَتُهُ وَ �أحْيَتِ الْسَنَةَ الشَّ

أعْصُرِ الدُّهُمِ حَتَّى حَكَتْ غُرَّةً فِي الْ�

87.Ve aĥyetis-seneteş-şehba'e deâ’vetuhu
     Ĥætta ĥæket ğurræten fil eâ’ŝurid-duhumi
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 بعَِارضٍِ جَادَ �أوْ خِلْتُ الْبِطَاحَ بهَِا

سَيْبٌ مِنَ الْيَمِّ �أوْ سَيْلٌ مِنَ الْعَرِمِ

88.Bi-âriđin cade ev xiltul biŧaĥæ biha
     Seybun minel yemmi ev seylun minel-ârimi

   دَعْنِي وَوَصْفِي �آيَاتٍ لَهُ ظَهَرَتْ

ظُهُورَ نَارِ الْقِرَى لَيْلاً عَلَى عَلَمِ

89.Deâ’niy ve væŝfi ãyatin lehu žæheret 
     Žuhuræ naril qiræ leylen âlæ âlemi

فَالدُّرُّ يَزْدَادُ حُسْناً وَهُوَ مُنتَظِمٌ

وَلَيْسَ يَـنْقُصُ قَـدْراً غَيْرَ مُنْتَظِمِ

90.Feddurru yezdadu ĥusnen vehuve muntežimun 
     Veleyse yenquŝu qædren ğæyre muntežimi

فَمَا تَطَاوُلُ �آمَالِ الْمَدِيحِ �إلَِى

يَمِ أخْلَاقِ وَالشِّ مَا فِيـهِ مِنْ كَرَمِ الْ�

91.Fema  teŧavulu ãmalil mediĥi ila
     Ma fiyhi min keræmil exlaqi veş-şiyemi 
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َـاتُ حَقٍّ مِنَ الرَّحْمَانِ مُحْدَثَةٌ   �آي

قَدِيمَةٌ صِفَةُ الْمَوْصُوفِ باِلْقِدَمِ

92.Ayatu ĥæqqin miner-ræĥmani muĥdeśetun
     Qædiymetun ŝifetul mevŝufi bil qidemi

لَمْ تَقْتَرِنْ بزَِمَانٍ وَهِيَ تُخْبِرُنَـا

عَنِ الْمَعَادِ وَعَنْ عَـادٍ وَعَنْ ارَِمِ

93.Lem teqterin bi-zemanin vehiye tuxbiruna
     Ânil meâdi ve ân âdin ve ân iræmi

دَامَتْ لَدَيْنَا فَفَاقَتْ كُلَّ مُعْجِزَةٍ

مِنَ النَّبِيِّينَ �إذِْ جَاءَتْ وَلَمْ تَـدُمِ

94.Damet ledeyna fefaqæt kulle mǔ’cizetin
     Minen-nebiyyine iż-caet velem tedumi

 مُحَكَّـمَاتٌ فَمَا تُبْقِينَ مِنْ شُبَهٍ

لذِِي شِـقَاقٍ وَمَا تُبْغِينَ مِن حَكَمِ

95.Muĥækkematun fema tubqiyne min şubehin
     Liżi şiqaqin vema tubğiyne min ĥækemi
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 مَا حُوربَِتْ قَطُّ �إلَِّا عَادَ مِنْ حَرَبٍ

لَمِ أعَادِي �إلَِيْهَا مُلْقِيَ السَّ �أعْدَى الْ�

96.Ma ĥuribet qæŧŧu illa âde min ĥæræbin
     Eâ’del eâdi ileyha mulqiyes-selemi

رَدَّتْ بَلَاغَتُهَا دَعْوَى مُعَارضِِهَا

َـانيِ عَنِ الْحُرَمِ رَدَّ الْغَيُورِ يَدَ الجْ

97.Ræddet belağætuha deâ’væ muâriđiha
     Ræddel ğeyuri yedel caniy ânil ĥuræmi

لَهَا مَعَانٍ كَمَوْجِ الْبَحْرِ فِي مَدَدٍ

وَفَوْقَ جَوْهَرِهِ فِي الْحُسْنِ وَالْقِيَمِ

98.Leha meânin kemevcil baĥri fiy mededin
     Ve fevqæ cevherihi fil ĥusni vel qiyemi

فَـلا تُعَدُّ وَلا تُحْصَى عَجَائبُِهَا

�أمِ كْثَارِ باِلسَّ وَلا تُسَامُ عَلَى الْ�إِ

99.Fela tuâddu vela tuĥŝæ âcaibuha
     Vela tusamu âlel ikśari bisse-emi
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َـهُ   قَرَّتْ بهَِا عَيْنٌ قَاريِهَا فَقُلتُ ل

لَقَدْ ظَفَرْتَ بحَِبْـلِ اللَّهِٰ فَـاعْتَصِمِ

100.Qærret biha âynun qæriyha fequltu lehu
     Leqæd žaferte bi ĥæblillahi feâ’teŝimi

�إنِْ تَتْلهَُا خِيفَةً مِنْ حَرِّ نَارِ لَظَى

بِمِ �أطْفَ�أتَْ حَرَّ لَظَى مِنْ وِرْدِهَا الشَّ

101.İn tetluha xiyfeten min ĥærri nari leža
       Eŧfe’te ĥærre ležæ min virdiheş-şebimi

كَ�أنَّهَا الْحَوْضُ تَبْيَضُّ الْوُجُوهُ بهِِ

مِنَ الْعُصَاةِ وَقَدْ جَاؤُوهُ كَالْحُمَـمِ

102.Keennehæl ĥævđu tebyeđđul vucuhu bihi
       Minel ǔŝati ve qæd cauhu kelĥumemi

رَاطِ وَكَالْمِيزَانِ مَعْدَلَةً وَكَالصِّ

فَالْقِسْطُ مِنْ غَيْرِهَا فِي النَّاسِ لَمْ يَقُمِ

103.Ve keŝŝiraŧi ve kelmizani mâ’deleten
       Felqisŧu min ğayriha finnasi lem yequmi
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  لَا تَعْجَبَنْ لحَِسُودٍ رَاحَ يُنْكِرُهَا

تَجَاهُلاً وَهُوَ عَـيْنُ الْحَاذِقِ الْفَهِمِ

104.La teâ’ceben li ĥæsudin raĥæ yunkiruha
       Tecahulen vehuve âynul ĥażiqil fehimi

مْسِ مِنْ رَمَدٍ  قَدْ تُنْكِرُ الْعَيْنُ ضَوْءَ الشَّ

وَيُنْكِرُ الْفَمُ طَعْمَ الْمَاءِ مِنْ سَقَمِ

105.Qæd tunkirul âynu đav’eş-şemsi min ræmedin
       Ve yunkirul femu ŧaâ’mel mai min seqæmi

مَ الْعَافوُنَ سَاحَتَهُ  يَـا خَيْرَ مَنْ يَمَّ

أيْنُقِ الرُّسُـمِ سَعْيًا وَفَوْقَ مُتُونِ ال�

106.Ya xæyræ men yemmemel âfune saĥætehu
       Seâ’yen ve fevqæ mutunil eynuqir-rusumi

آيَـةُ الْكُبْرَى لمُِعْتَبِرٍ   وَمَنْ هُـوَ الْ�

وَمَنْ هُـوَ النِّعْمَةُ الْعُظْمَى لمُِغْتَنِمِ

107.Ve men huvel ayetul kubræ li mǔ’tebirin
       Vemen huven-nǐ’metul ǔžma li mǔğtenimi 
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  سَرَيْتَ مِنْ حَرَمٍ لَيْلاً �إلِىَ حَرَمٍ

كَمَا سَرَى الْبَدْرُ فِي دَاجٍ مِنَ الظُّلَمِ

108.Seræyte min ĥæræmin leylen ila ĥæræmin
      Kema seræl bedru fi dacin minež-žulemi

  وَبتَِّ تَرْقَى �إلَِى �أنْ نلِْتَ مَنْزِلَةً

مَنْ قَابَ قَوْسَيْنِ لَمْ تُدْرَكْ وَلَمْ تُرَمِ

109.Ve bitte terqæ ila en'nilte menzileten
    Men qabe qævseyni lem tudræk ve lem turemi

أنْبِيَاءِ بهَِا مَتْكَ جَمِيعُ الْ� وَقَدَّ

وَالرُّسُلُ تَقْدِيمَ مَخْدُومٍ عَلَى خَدَمِ

110.Ve qæddemetke cemiyǔl enbiyai biha 
       Ver-rusulu teqdiyme mexdumin âlæ xædemi

بْعَ الطِّبَاقَ بهِِمْ  وَ�أنْتَ تَخْتَرِقُ السَّ

فِي مَوْكِبٍ كُنْتَ فِيهِ صَاحِبَ الْعَلَمِ

111.Ve ente texteriqus-seb’âŧ-ŧibaqæ bihim
       Fiy mevkibin kunte fiyhi ŝaĥibel âlemi
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حَتَّى �إذَِا لَمْ تَدَعْ شَ�أوْاً لمُِسْتَبِقٍ

نوُِّ وَلا مَرْقًى لمُِسْتَنِمِ مِنَ الدُّ

112.Ĥættæ iżæ lem te'deâ şe’ven limustebiqin 
       Mined dunuvvi vela merqæn limustenimi 

خَفَضْتَ كُلَّ مَقَامٍ باِلْاِضَافَةِ اذِْ

نوُدِيتَ باِلرَّفْعِ مِثْلَ الْمُفْرَدِ الْعَلَمِ

113.Xæfađte kulle meqamin bil iđafeti iż
       Nudite bir-ref’î miślel mufrædil âlemi

كَيْمَا تَفُوزَ بوَِصْلٍ �أيِّ مُسْتَتِرٍ

عَنِ الْعُيُونِ وَسِرٍّ �أيِّ مُكْتَتِمِ

114.Keyma tefuze bi væŝlin eyyi mustetirin
       Ânil ǔyuni ve sirrin eyyi muktetimi

فَحُزْتَ كُلَّ فَخَارٍ غَيْرَ مُشْتَرَكٍ

وَجُزْتَ كُـلَّ مَقَامٍ غَيْرَ مُزْدَحَمِ

115.Feĥuzte kulle fexarin ğæyre muşterekin
      Ve cuzte kulle meqamin ğæyre muzdeĥæmi
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وَجَلَّ مِقْدَارُ مَا وُلِّيتَ مِنْ رُتَبٍ

وَعَزَّ �إدِْرَاكُ مَا �أوليِتَ مِنْ نعَِمِ

116.Ve celle miqdaru ma vulliyte min rutebin
       Ve âzze idraku ma uuliyte min-niâmi

سْلَامِ �إنَِّ لَنَا   بُشْـرَى لَنَا مَعْشَرَ الْ�إِ

مِنَ الْعِنَايَةِ رُكْناً غَيْرَ مُنْهَدِمِ

117.Buşræ lena meâ’şeræl İslami inne lena 
       Minel ǐnayeti ruknen ğæyre munhedimi 

َـا لطَِاعَتِهِ ـا دَعَى اللّٰهَُ دَاعِين لَمَّ

أمَـمِ بِ�أكْرَمِ الرُّسْلِ كُنَّا �أكْرَمَ الْ�

118.Lemma deâllahu daǐyna liŧaâtihi
       Bi ekræmir-rusli kunna ekræmel umemi

َـاءُ بعِْثَتِهِ  رَاعَتْ قُلوُبَ الْعِـدَا �أنبْ

كَنَبْ�أةٍ �أجْفَلَتْ غُفْلاً مِنَ الْغَنَـمِ

119.Raât qulubel ǐda enbau bǐ’śetihi
       Keneb’etin ecfelet ğuflen minel ğænemi
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مَـا زَالَ يَلْقَاهُمْ فِي كُلِّ مُعْتَرَكٍ

حَتَّى حَكَوْا باِلْقَنَا لَحْمًا عَلَى وَضَمِ

120.Ma zale yelqahum fiy kulli mǔ’terækin
       Ĥætta ĥækev bil qæna læĥmen âlæ veđami

 وَدُّوا الْفِرَارَ فَكَادُوا يَغْبِطُونَ بهِِ

�أشْلَاءَ شَالَتْ مَعَ الْعِقْبَانِ وَالرَّخِمِ

121.Veddul firare fekadu yæğbiŧune bihi
       Eşlae şalet meâl ǐqbani ver-ræximi

تَهَا تَمْضِي اللَّيَاليِ وَلا يَدْرُونَ عِدَّ

أشْهُرِ الْحُرُمِ مَا لَمْ تَكُنْ مِنْ لَيَاليِ الْ�

122.Temđil-leyali vela yedrune ĭddeteha
       Ma lem tekun min leyalil eşhuril ĥurumi

ينُ ضَيْفٌ حَلَّ سَاحَتَهُمْ  كَـ�أ نَّمَا الدِّ

بكُِلِّ قَرْمٍ �إلَِى لَحْمِ الْعِدَا قَرِمِ

123.Keennemed-diynu đæyfun ĥælle saĥætehum
       Bi kulli qærmin ilæ læĥmil ǐda qærimi
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يَجُرُّ بَحْرَ خَمِيسٍ فَوْقَ سَابحَِةٍ

أبْطَالِ مُلْتَطِمِ تَرْمِي بمَِوْجٍ مِنَ الْ�

124.Yecurru beĥræ xæmiysin fevqæ sabiĥætin
       Termiy bi mevcin minel ebŧali multeŧiymi

مِنْ كُلِّ مُنْـتَدِبٍ للَِّهِٰ مُحْتَسِبٍ

يَسْطُو بمُِسْتَ�أصِْلٍ للِْكُفْرِ مُصْطَلِمِ

125.Min kulli muntedibin lillahi muĥtesibin
       Yesŧu bi muste’ŝilin lil kufri muŝŧælimi

سْلَامِ وَهِيَ بهِِمْ   حَتَّى غَدَتْ مِلَّةُ الْ�إِ

مِنْ بَعْدِ غُرْبَتِهَا مَوْصُولَةَ الرَّحِمِ

126.Ĥætta ğedet milletul İslami vehiye bihim
       Min beâ’di ğurbetiha mevŝuleter-ræĥimi

  مَكْفُولـَةً �أبَداً مِنْهُمْ بـِخَيْرِ �أبٍ

وَخَيْرِ بَعْلٍ فَلَمْ تَيْتَـمْ وَلَمْ تَئِـمِ

127.Mekfuleten ebeden minhum bi xæyri ebin
       Ve xæyri bâ’lin felem teytem velem teimi
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 هُمُ الْجِبَالُ فَسَلْ عَنْهُمْ مُصَادِمَهُمْ

مَاذَا رَ�أى مِنْهُمُ فِي كُلِّ مُصْطَدَمِ

128.Humul cibalu fesel ânhum muŝadimehum 
       Maża ræa minhumu fiy kulli muŝŧædemi 

 وَسَلْ حُنَيْناً وَسَلْ بَدْراً وَسَلْ �أحُدًا

فصُُولُ حَتْفٍ لَهُمْ �أدْهَى مِنَ الْوَخَمِ

129.Ve sel ĥuneynen ve sel bedræn ve sel uĥuda 
       Fuŝulu ĥætfin lehum edha minel vexæmi

 الَْمُصْدِريِّٝ الْبِيضَ حُمْراً بَعْدَ مَا وَرَدَتْ

مِنَ الْعِدَا كُلَّ مُسْوَدٍّ مِنَ اللِّمَمِ

130.El muŝ-diriyyul biyđæ ĥumræn beâ’de ma verædet
      Minel ǐda kulle musveddin minel-limemi.

  وَالْكَاتبِِينَ بسُِمْرِ الْخَطِّ مَا تَرَكَتْ

�أقْلَامُهُمْ حَرْفَ جِسْمٍ غَيْرَ مُنْعَجِمِ

131.Vel katibiyne bi sumril xæŧŧi ma teræket
     Eqlamuhum ĥærfe cismin ğæyre mun'âcimi
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زُهُمْ لَاحِ لَهُمْ سِيمَا تُمَيِّ   شَاكِي السِّ

لَمِ يمَا عَنِ السَّ وَالْوَرْدُ يَمْتَازُ باِلسِّ

132.Şakis-silaĥi lehum siyma tumeyyizuhum
       Velverdu yemtazu bis-siyma ânis selemi

تُهْدِي �إلَِيْكَ ريَِاحُ النَّصْر نَِشْرَهُمُ

أكْمَامِ كُلَّ كَمِي فَتَحْسِبُ الزَّهْرَفِي الْ�

133.Tuhdi ileyke riyaĥun-næŝri neşræhumu
       Feteĥsibuz-zehræ fil ekmami kulle kemi

 كَ�أنَّهُمْ فِي ظُهُورِ الْخَيْلِ نَبْتُ رُباً

ةِ الْحُزُمِ ةِ الْحَزْمِ لَا مِنْ شِدَّ مِنْ شِدَّ

134.Ke-ennehum fi žuhuril xæyli nebtu ruba
       Min şiddetil ĥæzmi la min şiddetil ĥuzumi

 طَارَتْ قُلوُبُ الْعِدَا مِنْ بَ�أسِْهِمْ فَرَقاً

فَمَا تُفَرِّقُ بَيْنَ الْبَهْمِ وَالْبُهَـمِ

135.Ŧaræt qulubul ǐda min be’sihim feræqæn
       Fema tuferriqu beynel behmi vel buhemi
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وَمَنْ تَكُنْ برَِسُولِ اللَّهِٰ نصُْرَتُهُ

أسْدُ فِي �آجَامِهَا تَجِمِ �إنِْ تَلْقَهُ الْ�

136.Ve men tekun bi Resulillahi nuŝrætuhu
       İn telqæhul usdu fiy ãcamiha tecimi

وَلَنْ تَرَى مِنْ وَليٍِّ غَيْرَ مُنْتَصِرٍ

بـِهِ وَلا مِنْ عَـدُوٍّ غَيْرَ مُنْفَصِمِ

137.Ve len teræ min veliyyin ğæyre munteŝirin
       Bihi vela min âduvvin ğæyre munfeŝimi

تَـهُ فِي حِرْزِ مِلَّتِهِ �أحَـلَّ �أمَّ

أشْـبَالِ فِي �أجَمِ كَاللَّيْثِ حَلَّ مَعَ الْ�

138.Eĥælle ummetehu fiy ĥirzi milletihi
       Kelleyśi ĥælle meâl eşbali fi ecemi

لَتْ كَلِمَاتُ اللَّهِ مِنْ جَدَلٍ  كَمْ جَدَّ

فِيهِ وَكَمْ خَصَمَ الْبُرْهَانُ مِنْ خَصِمِ

139.Kem ceddelet kelimatullahi min cedelin
       Fiyhi ve kem xeŝæmel burhanu min xæŝimi
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يِّ مُعْجِزَةً أمِّ كَفَاكَ باِلْعِلْمِ فِي الْ�

فِي الْجَاهِلِيَّةِ وَالتَّ�أدِْيبِ فِي الْيُتُمِ

140.Kefake bil ĭlmi fil ummiyyi mǔ’cizeten
       Fil cahiliyyeti vet-te’dibi fil yutumi

خَدَمْتُهُ بمَِدِيحٍ �أسْتَقِيلُ بـِهِ

عْرِ وَالْخِدَمِ ذُنوٝبَ عُمْرٍ مَضَى فِي الشِّ

141.Xædemtuhu bi mediĥin esteqiylu bihi
       Żunube ǔmrin međa fiş-şĭ’ri vel xidemi

�إذِْ قَـلَّدَانيِ مَا تُخْشَى عَوَاقِبُـهُ

كَ�أنَّنِي بهِِمَا هَدْيٌ مِنَ النَّعَمِ

142.İż qælledani ma tuxşa âvaqibuhu
       Ke-enneni bihima hedyun minen-neâmi

بَا فِي الْحَالَتَيْنِ وَمَا  �أطَعْتُ غَيَّ الصِّ

آثَامِ وَالنَّدَمِ لْتُ �إلَِا عَلَى الْ� حَصَّ

143.Eŧâ’tu ğæyyeŝ-ŝiba fil ĥæleteyni ve ma
       Ĥæŝŝaltu illa âlel ãśami ven-nedemi
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فَيَـا خَسَارَةَ نَفْسٍ فِي تجَِارَتهَِا

نْيَا وَلَمْ تَسُـمِ ينَ باِلدُّ لَمْ تَشْتَرِ الدِّ

144.Feya xæsarete nefsin fi ticaretiha
       Lem teşterid-diyne bid-dunya ve lem tesumi

وَمَنْ يَبِعْ �آجِلاً مِنْهُ بـِعَاجِلِهِ

يَبِنْ لَهُ الْغَبْنُ فِي بَيْعٍ وَفِي سَـلَمِ

145.Ve men yebǐ’ãcilen minhu biâcilihi
       Yebin lehul ğæbnu fi bey’ĭn ve fi selemi

 �إنِْ �آتِ ذَنْباً فَمَا عَهْدِي بمُِنْتَقِضٍ

مِنَ النَّبِيِّ وَلَا حَبْلِي بمُِنْصَرِمِ

146.İn ãti żenben fema âhdi bi munteqiđin
       Minen-nebiyyi vela ĥæbliy bimunŝærimi

ةً مِنْهُ بتَِسْمِيَتِي فَـ�إِنَّ ليِ ذِمَّ

مَمِ داً وَهُوَ �أوْفَى الْخَلْقِ باِلذِّ مُحَمَّ

147.Fe inne li żimmeten minhu bi tesmiyeti
     Muĥæmmeden vehuve evfel xælqi biż-żimemi
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  �إنِْ لَمْ يَكُنْ فِي مَعَادِي �آخِذاً بيَِدِي

فَضْلاً وَ�إلَِّا فَقُلْ يَا زَلَّةَ الْقَدَمِ

148.İn lem yekun fi meâdi ãxiżen bi yedi
       Fađlen ve illa fequl ya zelletel qædemi

 حَاشَاهُ �أنْ يُحْرِمَ الرَّاجِي مَكَارمَِهُ

�أوْ يَرْجِعَ الْجَارُ مِنْهُ غَيْرَ مُحْتَرَمِ

149.Ĥaşahu en yuĥrimer-raci mekarimehu
       Ev yerci’âl caru minhu ğæyre muĥteræmi

وَمُنْذُ �ألْزَمْتُ �أفْكَاريِ مَدَائحَِهُ

وَجَدْتُهُ لخَِلَاصِي خَيْرَ مُلْتَـزِمِ

150.Ve munżu elzemtu efkariy medaiĥæhu
       Vecedtuhu li xælaŝi xæyrӕ multezimi 

وَلَنْ يَفُوتَ الْغِنَى مِنْهُ يَداً تَرِبَتْ

أكَـمِ أزْهَارَ فِي الْ� �إنَِّ الْحَيَا يُنْبِتُ الْ�

151.Ve len yefutel ğinӕ minhu yeden teribet
       İnnel ĥӕya yunbitul ezhare fil ekemi 
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نْيَـا الَّتِي اقْتَطَفَتْ  وَلَمْ �أردِْ زَهْرَةَ الدُّ

يَدَا زُهَيْرٍ بمَِا �أثْنَى عَلَى هَـرِمِ

152.Ve lem urid zehrӕted-dunyal-leti-qteŧæfet
       Yeda zuheyrin bima eśna âlæ herimi 

 يَا �أكْرَمَ الْخَلْقِ مَا ليِ مَنْ �ألوُذُ بهِِ

سِوَاكَ عِنْدَ حُلوُلِ الْحَادِثِ الْعَمِمِ

153.Ya ekræmel xælqi ma liy men elużu bihi
       Sivake ĭnde ĥululil ĥædiśil âmimi 

 وَلَنْ يَضِيقَ رَسُولَ اللَّهِ جَاهُكَ بيِ

�إذِِا الْكَرِيمُ تَجَلَّى باِسْمِ مُنْتَقِـمِ

154.Ve len yeđiyqæ Resulællahi cahuke biy
      İżil kerimu tecella bismi munteqimi 

نْيَا وَضَرَّتَهَا فَ�إِنَّ مِنْ جُودِكَ الدُّ

وَمِنْ عُلوُمِكَ عِلْمُ اللَّوْحِ وَالْقَلَمِ

155.Fe inne min cudiked-dunya ve đærreteha
       vemin ǔlumike ĭlmul-levĥi vel qælemi
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 يَا نَفْـسُ لا تَقْنَطِي مِنْ زَلَّةٍ عَظُمَتْ

�إنَِّ الْكَبَائرَِ فِي الْغُفْرَانِ كَاللَّمَمِ

156.Ya nefsu la teqnæŧi min zelletin âžumet
        İnnel kebaire fil ğufrani kellememi

لَعَلَّ رَحْمَةَ رَبِّي حِينَ يَقْسِمُهَا

تَ�أتْيِ عَلَى حَسَبِ الْعِصْيَانِ فِي الْقِسَمِ

157.Leâlle ræĥmete ræbbi ĥiyne yæqsimuha
       Te’ti âlæ ĥæsebil ĭŝyani fil qisemi

 يَا رَبِّ وَاجْعَلْ رَجَائيِ غَيْرَ مُنْعَكِسٍ

لَدَيْكَ وَاجْعَلْ حِسَابيِ غَيْرَ مُنْخَرِمِ

158.Ya ræbbi vec’âl recaiy ğæyre mun’âkisin
       Ledeyke vec’âl ĥisabiy ğæyre munxærimi

ارَيْنِ �إنَِّ لَهُ وَالْطُفْ بعَِبْدِكَ فِي الدَّ

أهْوَالُ يَنْهَزِمِ صَبْراً مَتَى تَدْعُهُ الْ�

159.Velŧuf bi âbdike fid-dareyni inne lehu
       Ŝæbren meta ted`ǔhul ehvalu yenhezimi
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وَائْذَنْ لسُِحْبِ صَلَاةٍ مِنْكَ دَائمَِةٍ

عَلَى النَّبِيِّ بمُِنْهَلٍّ وَمُنْسَجِمِ

160.Ve’żen lisuĥbi ŝelatin minke daimetin
       Âlen-nebiyyi bi munhellin ve munsecimi

حْبِ ثُمَّ التَّابعِِينَ لَهُمْ آلِ وَالصَّ  وَالْ�

�أهْلُ التُّقَى وَالنَّقَى وَالْحِلْمِ وَالْكَرَمِ

161.Vel-ãli veŝŝaĥbi śummet-tabi-ĭyne lehum
       Ehlut-tuqæ venneqæ vel ĥilmi vel keremi

 مَا رَنَّحَتْ عَذَبَاتِ الْبَانِ ريِحُ صَبَا

وَ�أطْرَبَ الْعِيسَ حَادِي الْعِيسِ باِلنَّغَمِ

162.Ma renneĥæt âżebatil bani riĥu ŝeba
       Ve eŧræbel ĭyse ĥædil ĭysi bin-neğæmi

 ثُمَّ الرِّضَا عَنْ �أبيِ بَكْرٍ وَعَنْ عُمَرٍ

وَعَنْ عَلِيٍّ وَعَنْ عُثْمَانَ ذِي الْكَرَمِ

163.Śummer-riđa ân Ebi-Bekrin ve ân Ǔmerin
       Ve ân Âliyyin ve ân Ŭśmane żil keremi
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ياَ رَبِّ باِلْمُصْطَفَى بَلِّغْ مَقَاصِدَنَا

وَاغِفِرْ لَنَا مَا مَضَى يَا وَاسِعَ الْكَـرَمِ

164.Ya Ræbbi bil Muŝŧafa belliğ meqaŝidena
       Vağfirlena ma međa ya vasiâl keremi.

 وَاغْفِرْ�إلَِهِي لكُِلِّ الْمُسْلِمِينَ بمَِا

أقْصَى وَفِي الْحَرَمِ يَتْلوُهُ فِي الْمَسْجِدِ الْ�

165.Veğfir ilahi likullil muslimine bima
       Yetluhu fil mescidil eqŝa ve fil ĥæremi

بجَِاهِ مَنْ بَيْتُهُ فِي طَيْبَةٍ حَرَمٌ

وَ�إسِْمُهُ قَسَمٌ مِنْ �أعْظَمِ الْقَسَـمِ

166.Bicahi men beytuhu fi ŧaybetin ĥæremun
       Ve ismuhu qæsemun min eâ'žemil qæsemi

وَهَذِهِ بُرْدَةُ الْمُخْتَارِ قَدْ خُتِمَتْ

وَالْحَمْدُ للَِّهِ فِي بَدْءٍ وَفِي خَتَمِ

167.Ve hażihi burdetul muxtari qæd xutimet
       Vel-ĥæmdu lillahi fi bed'in vefi xætemi
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�أبْيَاتُهَا قَدْ �أتَتْ سِتِّينَ مَعَ مِائةٍَ

فَرِّجْ بهَِا كَرْبَنَا يَا وَاسِعَ الْكَرَمِ

168.Ebyatuha qæd etet sittiyne meâ'mietin
       Ferric biha kerbena ya vasiâl keræmi

 3 - القصيدة المقبولة
لسيدي الشيخ صالح الجعفري رضي لله عنه

3.Kaside-i Makbule
(Es-Seyyid Eşşeyh Salih El Caferi R.A.)

هُيِّئَتْ للِْمُتَّقِينَا رَوْضةُ الْهَادِي نَبِينَا

دْ باِلْحَبِيبْ مَوْلَايْ مُحَمَّ كُلُّ مَنْ قَالوُا رَضِينَا
Rævđatul hadi nebiyna Huyyiet lil mutteqiyna
Kullu men qalu ræđiyna Bil ĥæbib mevlay Muĥæmmed

جَاهُهُ عَالٍ وَغَالِ حُبُّهُ عَيْنُ الْكَمَــالِ

دْ بَايَعُوا الْهَادِي مُحَمَّ صَحْبُهُ خَيْرُ الرِّجَالِ
Ĥubbuhu âynul kemali Cahuhu âlin ve ğali
Ŝæĥbuhu xæyrur-ricali Bayeŭl hadi Muĥæmmed
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زَادَهُ الْمَوْلَىْ سُرُورَا وَجْهُهُ فَاقَ الْبُدُورَا

ـدْ قَبْلَ خَلْقِ اللهْ مُحَمَّ قَدْ بَدَا فِي الْكَوْنِ نوُرَا
Vechuhu faqælbudura Zadehul mevla surura
Qæd beda fil kevni nura Qæble xælqillah Muĥæmmed

مَدْحُهُ خَيْرٌ وَغُنْـمُ حُبُّهُ فَرْضٌ وَحَتْمُ

للَِّذِي يَهْوَى مُحَمدْ لَيْسَ يَ�أتْيِ الْقَلْبَ هَمُّ
Ĥubbuhu færđun ve ĥætmu Medĥuhu xæyrun ve ğunmu
Leyse ye’til qælbe hemmu Lilleżi yehva Muĥæmmed

كُلُّ مَنْ يَلْقَاهُ يَسْعَدْ بَحْرُ عِلْمِ اللهِ �أحْمَدْ

ـدْ للَِّذِي يَعْشَقْ مُحَمَّ افِي الْمُبَرَّدْ حَوْضُهُ الصَّ
Baĥru ǐlmillahi Aĥmed Kullu men yelqahu yes-âd
Ĥævđuhuŝ-ŝafil muberred Lilleżi yeâ’şeq Muĥæmmed

بِ�إِمَامٍ للِْمَكَـارمِْ يَفْتَحُ اللهُ الْعَوَالـِمْ

َـدْ الَْحَبِيبْ مَوْلَايْ مُحَمّ لجَِمِيعِ الرُّسْلِ خَاتَــمْ
Yefteĥullahul-âvalim Bi-imamin lil mekarim
Licemǐ-ǐr-rusli xætem El ĥæbib mevlay Muĥæmmed
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مِثْلُ شَمْسٍ فِي ضُحَاهَا خَيْرُ خَلْقِ اللهِ طَـهَ

ـدْ فِي ضِيَاءٍ مِنْ مُحَمَّ نْيَا نَرَاهَـا هَذِهِ الدُّ
Xæyru xælqillahi ŧaha Miślu şemsin fi đuĥaha
Hażihid-dunya neraha Fi điyain min Muĥæmmed

نوُرُهُ الْمَحْبُوبُ �أبْلَــجْ �أكْحَلُ الْعَيْنَيْنِ �أدْعَجْ

ـدْ فَاقَ رُسْلَ اللهْ مُحَمَّ أسْنَانِ �أفلَجْ �أشْنَبُ الْ�
Ekĥælul âyneyni ed-âc Nuruhul maĥbubu eblec
Eşnebul esnani eflec    Faqæ ruslællahi Muĥæmmed

سَيِّدِي مَوْلىَ الْبَشَائـِرْ وَجْهُهُ يَا ناَسُ نَائـِرْ

ـدْ اسِْمُهُ الْهَادِي مُحَمَّ ذُخْرُنَا نوُرُ الْبَصَائرِْ
Vechuhu ya nasu nair Seyyidi mevlel beşair
Żuxruna nurul-bæŝair       İsmuhul-hadi Muĥæmmed

لْ وَصْفُهُ الْغَاليِ الْمُكَمَّ لْ قَدْرُهُ الْعَاليِ الْمُفَضَّ

دْ للِْحَبِيبْ مَوْلَايْ مُحَمَّ وَحْيُ رَبِّي قَدْ تَنَزَّلْ
Qædruhul-âlil-mufađđal Vaŝfuhul ğalil-mukemmel

Vaĥyu rӕbbi qæd tenezzel Lil ĥæbib mevlay Muĥæmmed
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لظَِلَامِ الْكُفْرِ مَاحِـيْ فَضْلهُُ عَمَّ النَّوَاحِـيْ

دْ �أشْرَقَتْ �أنْوَارْ مُحَمَّ حَارَ وَالْبِطَاحِ فِي الصَّ
Fađluhu âmmen-nevaĥiy Ližælamil-kufri maĥiy
Fiŝ-ŝæĥare velbiŧaĥi     Eşrӕqæt envar Muĥæmmed

وَبهِِ غَيْبٌ تَنَزَّلْ حُسْنُهُ للِْبَدْرِ �أخْجَـلْ

ــدْ عَزْمُ مَوْلَانَا مُحَمَّ وَجُمُوعَ الْكُفْرِ عَطَّلْ
Ĥusnuhu lil bedri æxcel Ve bihi ğæybun tenezzel
Ve cumuâl-kufri âŧŧal      Âzmu mevlana Muĥæmmed

للِنَّبِيْ بَيْنَ الْجَمَاعَـهْ البَعِيرْ يَشْكُو الْمَجَاعَـهْ

ــدْ كُنْ شَفِيعِي يَا مُحَمَّ فَاعَـهْ قَالَ يَا مَوْلىَ الشَّ
Elbyîeir yeşkul mecaâh Lin-nebiy beynel cemaâh
Qale ya mevlay-şefaâh  Kun şefiy-ǐ ya Muĥæmmed

تَشْتَكِي تُبْدِي مَقَالَـهْ نَادَتِ الْهَادِي غَزَالَهْ

ـدْ كُنْ ضَمِينِي يَا مُحَمَّ يَا �إمَِامًا للِرِّسَالـهْ
Nadetil hadi ğæzaleh Teştekiy tubdiy meqaleh
Ya imamen lil-risaleh    Kun đæmiyni ya Muĥæmmed
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أعْمَالَ طَاعَهْ اجِْعَلِ الْ� نْيَا كَسَاعَهْ هَذِهِ الدُّ

ـدْ زَوْرَةَ الْهَادِِيْ مُحَمَّ وَاشْتَرِي خَيْرَ بضَِاعَـهْ
Hæżihid-dunya kesaâh İc-âlil eâ'male ŧaâh
Veşteriy xæyræ biđaâh   Zevretel hadiy Muĥæmmed

رَكْبُهُمْ يَطْوِي الْقِفَارَا سَارَ باِلرَّحْمَنِ سَارَا

دْ عَاشِقِينْ مَوْلَايْ مُحَمَّ وَرَ�أيْنَاهُمْ جِهَارَا
Saræ bir-ræĥmani saræ Rækbuhum yaŧvil qifara
Ve rӕeynahum cihara    Âşiqiyn mevlay Muĥæmmed

وَالْبَقَا لَيْسَ يَطُـولُ نْيَا تَزُولُ هَذِهِ الدُّ

دْ كُنْ شَفِيعِي يَا مُحَمَّ �أيْنَ مَنْ يَمْشِي يَقُـولُ
Hażihid-dunya tezulu Vel beqӕ leyse yeŧulu
Eyne men yemşi yequlu Kun şefiyǐ ya Muĥæmmed

لْ زَوْرَةَ الْمُخْتَارِ عَجِّ لْ رْ وَسَهِّ رَبَّنَا يَسِّ

ـدْ مِنْ غَرَامٍ فِي مُحَمَّ دَمْعُنَا يَهْمِي وَيَنْزِلْ
Rӕbbena yessir ve sehhil Zevrӕtel muxtari âccil
Demŭna yehmiy ve yenzil   Min ğæramin fiy Muĥæmmed
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�أنْتَ يَا رَبِّي وَكِيلُ ظَنُّنَا فِيكَ جَمِيلُ

ـدْ الَْحَبِيبْ مَوْلَايْ مُحَمَّ والنَّبِيْ نعِْمَ الْكَفِيلُ
Žannuna fiyke cemiylu Ente ya Ræbbi vekiylu
Ven-nebiy niǐ’mel kefilu  El Ĥӕbib mevlay Muĥæmmed

يَارَهْ باِلرَّحِيلْ نَحْوَ الزِّ كُلُّنَا يَرْجُو الْبِشارَهْ

دْ زَوْرَةَ الْهَادِي مُحَمَّ حَبَّذَا تلِْكَ التِّجَارَهْ
Kulluna yercul bişæræh Bir rӕĥiyl naĥvez ziyaræh
Ĥæbbeża tilket-ticaræh Zevrӕtel hadiy Muĥæmmed

عِنْدَ مَا تَلْقَى الْهِلَالَا اسُْكُبِ الدَّمْعَ حَلَالَا

دْ فِيهِ نوُرٌ مِنْ مُحَمَّ مِنْ بَعِيدٍ قَدْ تَلَالَا
Uskubid-demâ ĥælala Ǐnde ma telqæl hilala
Min beîydin qӕd telala   Fihi nurun min Muĥæmmed

نوُرُهَا للِْعَقْلِ يَبْهَـرْ هَذِهِ الْخَضْرَاءُ تَظْهَرْ

دْ دَمْعُ مَنْ يَعْشَقْ مُحَمَّ رْ عِنْدَ رُؤْيَاهَا تَـحَدَّ
Hażihil xæđrau tæžher Nuruha lil-âqli yebher
Ǐnde ru’yaha teĥæddær  Dem-ŭ men yeâ‘şæq Muĥæmmed
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تُفْرِحُ الْقَلْبَ الْحَزِينَا رَوْضَةُ الْهَادِي نَبِينَا

ـدْ فَاعَهْ مِنْ مُحَمَّ باِلشَّ َـا �أبْشِرُوا يَا زَائرِِين
Rævđætul hadiy nebiyna Tufriĥul qælbel-ĥæzina
Ebşiru ya zairiyna           Bişşefe’âh min Muĥæmmed

فَالنَّبِي رَدَّ الْسَلَامَا كُلُّ مَنْ زَارَ الْمَقَامَـا

ـدْ ارْ مُحَمَّ رُوا زُوَّ بَشِّ يَعْرِفُ الْخَلْقَ تَمَامًـا
Kullu men zarel meqama Fennebiy ræddes-selama
Yeâ’riful xælqæ temama    Beşşiru zuvvar Muĥæmmed

دَمْعُنَا قَدْ سَالَ صَبًّا أرْوَاحُ حُبًّـا هَامَتِ الْ�

دْ للِْحَبِيبْ مَوْلَايْ مُحَمَّ نَالَتِ الزُّوَارُ قُرْبًـا
Hametil ervaĥu ĥubben   Demŭna qæd sale ŝæbben
Naletiz-zuvvaru qurben  Lil ĥӕbib mevlay Muĥæmmed

َـا وَسِرَاجًا وَمُبِين َـا يَا حَبِيبَ الْمُتَّقِين

دْ فَ�أتَيْنا يَا مُحَمَّ يَا �أبَا الْقَاسِمْ دُعِينَا
Ye ĥӕbiybel mutteqiyna Ve siracen ve mubiyna
Ya ebel qasim duǐynӕ     Fe-eteyna ya Muĥæmmed
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حُبُّكَ الْغَاليِ �أتَانَــا مَرْحَبًا يَا مُصْطَفَانَـا

دْ للِْحَبِيبْ مَوْلَايْ مُحَمَّ                    مِنْ بَعِيدٍ قَدْ دَعَانَـا
Merĥæben ya Muŝŧafana Ĥubbukel ğaliy etana
Min beîyidin qæd-deâna  Lil ĥӕbib mevlay Muĥæmmed

وَغِيَاثًا فِي الْكُـرُوبِ يَا شَفِيعًا للِذُّنوُبِ

ـــدْ �أنْتَ نوُرٌ يَا مُحَمَّ وَضِيَاءً للِْقُلـُوبِ
Ya şefiân liż-żunubi Ve ğiyaśen fil kurubi
Veđiya-en lil qulubi          Ente nurun ya Muĥæmmed

�أنْتَ مِفْضَالٌ كَرِيـــمُ جَاهُكَ الْمَرْجُو عَظِيمُ

ــدْ وَعَفُوٌّ يَا مُحَمَّ وَرَءُوفٌ وَرَحِيـمُ
Cahukel mercu âžiymu Ente mifđalun keriymu
Ve ræufun ve rӕĥiymu    Ve âfuvvun ya Muĥæmmed

زَاكِيَاتٌ ناَمِيَــاتٌ بَـاتٌ صَلَوَاتٌ طَيِّ

دْ للِْحَبِيبْ مَوْلَايْ مُحَمَّ غَاليَِاتٌ دَئمَِاتٌ
Ŝalavatun ŧayyibatun Zakiyatun namiyatun
Ğaliyatun daimatun    Lil ĥæbib mevlay Muĥæmmed

27

28

29

30
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  الُحسْنَى لسيدي 
ّلل

1 - التوسل بأسْمَاءُ ا
القطب الدردير 

يقر�أ في بداية �أو خلال �أو �آخر المجلس
1.Es-Seyyid Kutb-u Edderdiyri (K.S.) Hz.'nin
 Allah'ın En Güzel İsimleriyle Tevessülü

(Zikir meclislerinin başında, arasında 
ya da sonunda okunur)

تَبَارَكْتَ يَا اللهُ رَبِّي لَكَ الثَّنَا

فَحَمْداً لمَِولَانَا وَشُكْراً لرَِبِّناَ
1.Tebarekte ya Ællahu ræbbi lekeś-śena
   Feĥæmden li mevlana ve şukræn li ræbbina

      بِ�أسْمَائكَِ الْحُسْنَى وَ�أسْرَارهَِا الَّتِي

أكْوَانَ مِنْ حَضْرَةِ الْغِنَا �أقَمْتَ بهَِا الْ�

2.Bi esmaikel ĥusna ve esrarihel leti
   Eqӕmte bihæl ekvane min ĥӕđrætil ğina

          فَنَدْعُوكَ يَا اللهُ يَا مُبْدِعَ الْوَرَى

يَقِيناً يَقِينَا الْهَمَّ وَالْكَرْبَ وَالْعَنَا

3.Fened'ûke ya Ællahu ya mubdiâl veræ
   Yeqiynen yeqiynel hemme vel kerbe vel âna
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       و يَا رَبُّ يَا رَحْمَانُ هَبْنَا مَعَا رفِاً

نَا وَلطُْفاً وَ�إحِْسَاناً وَنوُراً يَعُمُّ

4.Veya Ræbbu ya Ræĥmanu hebna meârifen
   Ve luŧfen ve iĥsanen ve nuren yeûmmuna

        وَ سِرْ يَا رَحِيمَ الْعَالَمِينَ بجَِمْعِنَا

�إلَِى حَضْرَةِ الْقُرْبِ الْمُقَدَّسِ وَاهْدِنَا

5. Ve sir ya Ræĥiymel âlemine bi cem'îna
    İla ĥæđrætil qurbil muqæddesi vehdina 

       وَ يَا مَالكٌِ مَلِّكْ جَمِيعَ عَوَالمِِي

لرُِوحِي وَخَلِّصْ مِنْ سِوَاكَ عُقُولَنَا

6.Veya Malikun Mellik cemiyâ âvalimi
   Li ruĥi ve xӕlliŝ min sivake ûqulena

        وَقَدِّسْ يَا قُدُّوسُ نَفْسِي مِنَ الْهَوَى

نَا وَسَلِّمْ جَمِيعِي يَا سَلَامُ مِنَ الضَّ

7.Ve qæddis ya Quddusu nefsi minel heva
   Ve sellim cemiyîy ya Selamu mineđđæna
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         وَيَا مُؤْمِنٌ هَبْ ليِ �أمَاناً وَبَهْجَةً

لْ جَنَانيِ يَا مُهَيْمِنُ باِلْمُنَى وَجَمِّ

8.Veya Mu'minun hebli emanen ve behceten
   Ve cemmil cenani ya Muheyminu bil muna

ةٍ            وَجُدْ ليِ بعِِزٍّ يَا عَزِيزُ وَقُوَّ

نَا دْ عَدُوَّ وَباِلْجَبْرِ يَا جَبَّارُ بَدِّ

9.Ve cudli bi îzzin ya Âzizu ve quvvetin
   Ve bil cebri ya Cebbaru beddid âduvvena

رٌ            وَكَبِّرْ شُئُونيِ فِيكَ يَا مُتَكَبِّ

نَا أكْوَانِ باِلْفَيْضِ عُمَّ وَ يَا خَالقَِ الْ�

10.Ve kebbir şuuni fiyke ya Mutekebbirun
     Veya Xaliqæl ekvani bil feyđi ûmmena

        وَ يَا بَارئُِ احَْفَظْنَا مِنَ الْخَلْقِ كُلِّهِمْ

رُ كَرْبَنَا بفَِضْلِكَ وَاكْشِفْ يَا مُصَوِّ

11.Veya Bariu eĥfažna minel xælqi kullihim
     Bi feđlike vekşif ya Muŝavviru kerbena
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صْ ذُنوُبَنَا ارُ مَحِّ             وَباِلْغَفْرِ يَا غَفَّ

نَا ارُ اقَْهَرْ عَدُوَّ وَباِلْقَهْرِ يَا قَهَّ

12.Vebil ğæfri ya Ğæffaru meĥĥiŝ żunubena
     Vebil qæhri ya Qæhharu eqher âduvvena

        وَهَبْ ليِ �أيَا وَهّابُ عِلْماً وَحِكْمَةً

عْ وَجُدْ لَنَا وَللِرِّزْقِ يَا رَزاّقُ وَسِّ

13.Veheb-li eya Vehhabu îlmen ve ĥikmeten
     Velir-rizqi ya Rezzaqu vessi'î ve cudlena

لْ تَكَرُّماً           وَباِلْفَتْحِ يَا فَتاّحُ عَجِّ

رْ يَا عَلِيمُ قُلوُبَنَا وَباِلْعِلْمِ نَوِّ

14.Vebil fetĥi ya Fettaĥu âccil tekerrumen
     Vebil îlmi nevvir ya Âliymu qulubena

        وَ يَا قَابضُِ اقِْبِضْنَا عَلَى خَيْرِ حَالَةٍ

أرْزَاقِ بَسْطاً لرِِزْقِنَا وَ يَا بَاسِطَ الْ�

15.Veya Qæbiđu iqbiđna âlӕ xæyri ĥaletin
     Veya Basiŧæl erzaqi besŧæn li-rizqina
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     وَ يَا خَافِضُ اخَْفِضْ ليِ الْقُلوُبَ تَحَبُّباً

وَ يَا رَافِعُ ارِْفَعْ ذِكْرَنَا وَاعَْليِ قَدْرَنَا

16.Veya Xafiđu  exfiđ lil qulube teĥæbbubæn
     Veya Rafiû irfeâ' żikrena ve eâ'li qædrena

            وَباِلزُّهْدِ وَالتَّقْوَى مُعِزٌّ اعَِزَّنَا

وَذَلِّلْ بصَِفْوٍ يَا مُذِلُّ نفُُوسَنَا

17. Ve biz-zuhdi vet-teqva Muîzzun e-îzzena 
      Ve żellil biŝafvin ya Mużillu nufusena

ذْ بحَِقٍّ يَا سَمِيعُ مَقَالَتِي              وَنَفِّ

رْ فؤَُادِي يَا بَصِيرُ بعَِيْبِنَا وَبَصِّ

18.Ve neffiż biĥæqqin ya Semiyû meqaleti
     Ve baŝŝir fuadi ya Baŝiyru biây'bina

            وَ يَا حَكَمٌ يَا عَدْلُ حَكِّمْ قُلوُبَنَا

نَا أشْيَاءِ وَباِلرُّشْدِ قَوِّ بعَِدْلكَِ فِي الْ�

19.Veya Ĥækemun ya Âdlu ĥækkim qulubena
     Bi âdlike fil eşyai ve bir-ruşdi qævvina
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         وَحُفَّ بلِطُْفٍ يَا لَطِيفُ �أحِبَّتِي

جْهُمُوا باِلنُّورِ كَيْ يُدْركِوُا الْمُنَى وَ تَوِّ

20.Ve ĥuffe bi luŧfin ya Laŧiyfu eĥibbeti
     Ve tevvichumu bin-nuri key-yudrikul muna 

         وَكُنْ يَا خَبِيرٌ كَاشِفاً لكُِرُوبنَِا

وَباِلْحِلْمِ خَلِّقْ يَا حَلِيمُ نفُُوسَنَا

21.Ve kun ya Xæbiyrun kaşifen li kurubina
     Vebil ĥilmi xælliq ya Ĥæliymu nufusena

         وَباِلْعِلْمِ عَظِّمْ يَا عَظِيمُ شُئُونَنَا

أجَلِّ �أحِلَّنَا دْقِ الْ� وَفِي مَقْعَدِ الصِّ

22.Vebil îlmi âžžim ya Âžiymu şu-unena 
     Ve fiy meq'âdiŝ-ŝidqil ecelli eĥillena

لاً         غَفُورٌ ، شَكُورٌ لَمْ تَزَلْ مُتَفَضِّ

نَا كْرِ وَالْغُفْرَانِ مَوْلايََ خُصَّ فَبِالشُّ

23.Ğafurun Şekurun lemtezel mutefađđilen
     Febiş-şukri vel ğufrani mevlaye xuŝŝena
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    عَلِيٌّ كَبِيرٌ ، جَلَّ عَنْ وَهْمِ وَاهِمٍ

فَسُبْحَانَكَ اللَّهُمَّ عَنْ وَصْفِ مَنْ جَنَى

24.Âliyyun Kebiyrun celle ân vehmi vahimin
    Fe subĥæneke ællahumme ân vaŝfi men cena  

        وَكُنْ ليِ حَفِيظاً يَا حَفِيظُ مِنَ الْبَلاَ

مُقِيتٌ �أقِتْنَا خَيْرَ قوُتٍ وَهَنِّنَا

25.Ve kunli ĥæfiyžen ya Ĥӕfiyžu minel bela
     Muqiytun eqitna xæyre quutin ve hennina

        وَ�أنْتَ غِيَاثيِ يَا حَسِيبُ مِنَ الرَّدَى

وَ�أنْتَ مَلاذَِي يَا جَلِيلُ وَحَسْبُنَا

26.Ve ente ğiyaśi ya Ĥæsiybu miner-reda
     Ve ente melażi ya Celiylu ve ĥæsbuna

         وَجُدْ يَا كَرِيمٌ باِلْعَطَا مِنْكَ وَالرِّضَا

أخْلاقَِ وَالْجُودِ وَالْغِنَى وَتَزْكِيَةِ الْ�

27.Ve cud ya Keriymun bil âŧa minke ver-riđa
     Ve tezkiyetil exlaqi vel cudi vel-ğina
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         رَقِيبٌ عَلَيْنَا فَاعْفُ عَنَّا وَعَافِنَا

رْ عَليْنَا يَا مُجِيبُ �أمُورَنَا وَيَسِّ

28.Ræqiybun âleyna feâ'fu ânna ve âafina
     Ve yessir âleyna ya Muciybu umurena

عْ لَنَا الْعِلْمَ وَالْعَطَا           وَيَا وَاسِعاً وَسِّ

حَكِيماً �أنلِْنَا حِكْمَةً مِنْكَ تَهْدِنَا

29.Veya Vasiân vessiî'lenal-îlme vel âŧa
     Ĥækiymen enilna ĥikmeten minke tehdina 

          وَدُودٌ فَجُدْ باِلوُدِّ مِنْكَ تَكَرُّماً

عَليْنَا وَشَرِّفْ يَا مَجِيدُ شُئُونَنَا

30.Vedudun fecud bil vuddi minke tekerrumen
     Âleyna ve şerrif ya Meciydu şuunena

           وَيَا بَاعِثُ ابِْعَثْنَا عَلَى خَيْرِ حَالَةٍ

شَهِيدٌ فَ�أشْهِدْناَ عُلاكََ بجَِمْعِنَا

31.Veya Baîśu ib-âśna âlæ xæyri ĥaletin
     Şehiydun fe-eşhidna ûlake bicem'îna
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قْنَا بسِِرٍّ مُقَدَّسٍ              وَيَا حَقُّ حَقِّ

وَكِيلٌ تَوَكَّلْنَا عَليْكَ بكَِ اكِْفِنَا

32.Veya Ĥæqqu ĥӕqqiqna bi sirrin muqæddesin
     Vekiylun tevekkelna âleyke bike ikfina

تِي               قَوِيٌّ مَتِينٌ قَوِّي عَزْمِي وهِمَّ

َّ لَكَ الثَّنَا وَليٌِّ حَمِيدٌ لَيْسَ �إلِا

33.Qæviyyun Metiynun qævviy âzmi ve himmeti
     Veliyyun Ĥæmiydun leyse illa lekeśśena

أشْيَاءَ يَا مُبْدِئَ الْوَرَى         وَيَا مُحْصِيَ الْ�

تَعَطَّفْ عَليْنَا باِلْمَسَرَّةِ وَالْهَنَا

34.Veya Muĥŝiyel eşyae ya Mubdiel veræ
     Teâŧŧaf âleyna bil meserræti vel hena

          �أعِدْنَا بنُِورٍ يَا مُعِيدُ وَ�أحْيِنَا

أناَمَ مِنَ الْفَنَا ينِ يَا مُحْيِي الْ� عَلَى الدِّ

35.Eîd'na bi nurin ya Muîydu ve eĥyina
     Âled-diyni ya Muĥyil ename minel fena
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داً         مُمِيتٌ �أمِتْنِي مُسْلِماً ومُوَحِّ

وَشَرِّفْ بذَِا قَدْريِ كَمَا �أنْتَ رَبُّنَا

36.Mumiytun emitni muslimen ve Muvæĥĥiden
     Ve şerrif biża qædri kema ente Rӕbbuna

مْ �أمُورَنَا            وَيَا حَيُّ يَا قَيُّومُ قَوِّ

وَيَا وَاجِدٌ �أنْتَ الْغَنِيُّ فَ�أغْنِنَا

37.Veya Ĥæyyu ya Qæyyumu qævvim umurena
     Veya Vacidun entel Ğaniyyu feeğnina

       وَيَا مَاجِدٌ شَرِّفْ بمَِجْدِكَ قَدْرَنَا

نَا وَيَا وَاحِدٌ فَرِّجْ كُرُوبيِ وَغَمَّ

38.Veya Macidun şerrif bi mecdike qædrena
     Veya Vaĥidun ferric kurubi ve ğæmmena

ضْتُ �أمْرِي �إلَِيْكَ  وَيَا صَمَدٌ فَوَّ

لاَ تَكِلْنِي لنَِفْسِي وَاهْدِنَا رَبِّ سُبُلَنَا

40.Veya Ŝæmedun fevvađtu emri ileyke
     La tekilni linefsi vehdina ræbbi subulena
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      وَيَا قَادِرُ اقَْدِرْنَا عَلَى صَدْمَةِ الْعِدَا

وَمُقْتَدِرٌ خَلِّصْ مِنَ الْغَيْرِ سِرَّنَا

41.Veya Qadiru eqdirna âlæ ŝædmetil îda
     Ve Muqtedirun xælliŝ minel ğæyri sirræna

مُ هَيْبَةً مْ �أمُوريِ يَا مُقَدِّ           وَقَدِّ

رُ باِلْعَنَا رْ عِدَانَا يَا مُؤَخِّ وَ�أخِّ

42.Ve qæddim umuri ya Muqæddimu heybeten
     Ve exxir îdana ya Muæxxiru bil âna

لٌ مِنْ غَيْرِ بَدْءٍ وَ�آخِرٌ          وَيَا �أوَّ

بغَِيْرِ �إنِْتِهاءٍ �أنْتَ فِي الْكُلِّ حَسْبُنَا

43.Veya Evvelun min ğæyri bed'in ve Ãxirun
     Biğæyri intihain ente fil kulli ĥæsbuna

      وَيَا ظَاهِراً فِي كُلِّ شَيْءٍ شُئُونهُُ

وَيَا بَاطِناً باِلْغَيْبِ لاَ زلِْتَ مُحْسِنَا

44.Veya Žahiren fi kuli şey'in şuunuhu
     Veya Baŧinen bil ğæybi la zilte muĥsina
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         وَيَا وَاليِاً لَسْنَا لغَِيْرِكَ نَنْتَمِي

فَبِالنَّصْرِ يَا مُتَعَاليِاً كُنْ مُعِزَّنَا

45.Veya Valiyen lesna li ğæyrike nentemiy
     Febin-naŝri ya Muteâaliyen kun muîzzena

ابُ جُدْ ليِ بتَِوْبَةٍ       وَيَا بَرُّ يَا تَوَّ

نَصُوحٍ بهَِا تَمْحُو عَظَائمَِ جُرْمِنَا

46.Veya Berru ya Tevvabu cudli bi tevbetin
     Naŝuĥin biha temĥu âžaime curmina 

نَا         وَمُنْتَقِمٌ هَاكَ �إنِْتَقِمْ مِنْ عَدُوِّ

عَفُوٌّ رَؤُوفٌ عَافِنَا وَ�أرْ�أفَنْ بنَِا

47.Ve Munteqimun hake inteqim min âduvvina
     Âfuvvun Ræufun âfina ve er'efen bina

       وَيَا مَالكَِ الْمُلْكِ الْعَظِيمُ بقَِهْرِهِ

وَيَا ذَا الْجَلالَِ �ألْطُفْ بنَِا فِي �أمُورنَِا

48.Veya Malikel Mulkil Âžiymu biqæhrihi
     Ve Ya Żel Celali ulŧuf bina fiy umurina
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نَا        وَيَا مُقْسِطٌ باِلْاِسْتِقَامَةِ قَوِّ

وَيَا جَامِعٌ فَاجْمَعْ عَليْكَ قُلوُبَنَا

49.Veya Muqsiŧun bil istiqæmeti qævvina
     Veya Camiûn fecmeâ' âleyke qulubena

      غَنِيٌّ ، وَمُغْنٍ ، �أغْنِنَا بكَِ سَيِّدِي

نَا وَيَا مَانعُِ امِْنَعْ كُلَّ كَرْبٍ يُهِمُّ

50.Ğæniyyun ve Muğnin uğnina bike seyyidi
     Veya Maniû im'neâ kulle kerbin yuhimmuna

         وَيَا ضَارُّ ضُرَّ الْمُعْتَدِينَ بظُِلْمِهِمْ

وَيَا نَافِعُ �أنْفَعْنَا بِ�أنْوَارِ دِينِنَا

51.Veya Đarru đurræl mû'tediyne bi žulmihim
     Veya Nafiu enfeâ'na bi envari diynina

رْ ظَاهِرِي وَسَرَائرِِي         وَيَا نوُرُ نَوِّ

مْ طَرِيقَنَا بحُِبِّكَ يَا هَادِي وقَوِّ

52.Veya Nuru nevvir žahiri ve serairi
     Bi ĥubbike ya Hadi ve qævvim ŧariqæna
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         بَدِيعٌ فَ�أتْحِفْنَا بَدَائعَِ حِكْمَةٍ

وَ يَا بَاقِياً بكَِ �أبْقِنَا فِيكَ �أفْنِنَا

53.Bediyûn feet'ĥifna bedaiâ ĥikmetin
     Ve ya Baqiyen bike ebqina fiyke efnina

          وَ يَا وَارثِاً وَرِّثْنِي عِلْماً وَحِكْمَةً

رَشِيدٌ فَ�أرْشِدْنَا �إلَِى طُرُقِ الثَّنَا

54.Ve ya Variśen verriśni îlmen ve ĥikmeten
     Reşiydun fe-erşidna ile ŧuruqiś-śena

كْرِ وَالرِّضَا بْرَ باِلشُّ       وَ�أفْرِغْ عَلَيْنَا الصَّ

وَحُسْنَ يَقِينٍ يَا صَبُورُ وَوَفِّنَا

55.Ve efriğ âleynaŝ-ŝabræ biş-şukri verriđa
     Ve ĥusne yeqiynin ya Ŝaburu ve veffina

         بِ�أسْمَائكَِ الْحُسْنَى دَعَوْنَاكَ سَيِّدِي

تَقَبَّلْ دُعَانَا رَبَّنَا وَاسْتَجِبْ لَنَا

56.Bi esmaikel ĥusna deâvnake seyyidi
     Teqæbbel duâna ræbbena vesteciblena
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رْ فؤَُادِي وَظَاهِرِي           بِ�أسْرَارهَِا عَمِّ

أظْفَرَ باِلْمُنَى قْ بهَِا رُوحِي لْ� وَحَقِّ

57.Bi esrariha âmmir fuadi ve žahiri
     Ve ĥæqqiq biha ruĥil-ežfere bil muna

ي وَناَظِرِي رْ بهَِا سَمْعِي وَشَمِّ          وَنَوِّ

وَقَوِّ بهَِا ذَوْقِي وَلَمْسِي وَعَقْلَنَا

58.Ve nevvir biha sem'îiy ve şemmiy ve nažiri
     Ve qævvi biha żevqi ve lemsiy ve âqlena

رْ بهَِا �أمْرِي وَقَوِّ عَزَائمِِي          وَيَسِّ

وَزَكِّ بهَِا نَفْسِي وَفَرِّجْ كُرُوبَنَا

59.Ve yessir biha emri ve qævvi âzaimi
     Ve zekki biha nefsi ve ferric kurubena

تِي عْ بهَِا عِلْمِي وَرزِْقِي وَهِمَّ         وَوَسِّ

نْ بهَِا خَلْقِي وَخُلْقِي مَعَ الْهَنَا وَحَسِّ

60.Ve vess'î biha îlmi ve rizqi ve himmeti
     Ve ĥæssin biha xælqi ve xulqi meâl-hena
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لاً        وَهَبْ ليِ بهَِا حُباًّ جَلِيلاً مُجَمَّ

وَزدِْنيِ بفَِرْطِ الْحُبِّ فِيكَ تَفَنُّنَا

61.Veheb-li biha ĥubben celiylen mucemmelen
     Ve zidni bifærŧil ĥubbi fiyke tefen-nuna

       وَهَبْ ليِ يَا رَبَّاهُ كَشْفاً مُقَدَّساً

دََْريِ بهِِ سِرَّ الْبَقاءِ مَعَ الْفَنَا أِ ل�

62.Veheb-li ya ræbbehu keşfen muqæddesen
     Liedri bihi sirrel beqai meâlfena

    وَجُدْ ليِ بجَِمْعِ الْجَمْعِ فَضْلاً وَمِنَّةً

نَا وَدَاوِي بوَِصْلِ الْوَصْلِ رُوحِي مِنَ الضَّ

63.Ve cudli bi-cem'îl cem'î feđlen ve minneten
     Ve davi bivaŝlil vaŝli ruĥi mineđđena

داً        وَسِرْ بيِ عَلَى النَّهْجِ الْقَوِيمِ مُوَحِّ

وَفِي حَضْرَةِ الْقُدْسِ الْمَنِيعِ �أحِلَّنَا

64.Ve sirbiy âlen-nehcil qæviymi muvaĥĥiden
     Ve fiy ĥæđretil qudsil meniyiî eĥillena
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           وَمُنَّ عَلَيْنَا يَا وَدُودُ بجَِذْبَةٍ بهَِا

أقْوَامَ مَنْ سَارَ قَبْلَنَا نَلْحَقُ الْ�

65.Ve munne âleyna ya Vedudu bi ceżbetin biha
     Nelĥæqul eqvame men sare qæblena

      وَصَلِّ وَسَلِّمْ سَيِّدِي كُلَّ لَمْحَةٍ

نَا عَلَى الْمُصْطَفَى خَيْرِ الْبَرَايَا نَبِيِّ

66.Ve ŝalli ve sellim seyyidi kulle lemĥӕtin
     Âlel Muŝŧafa xæyril beraya nebiyyina

أمْلاكَِ وَالرُّسْلِ كُلِّهِمْ       وَصَلِّ عَلَى الْ�

نَا حْبِ جَمْعاً وَعُمَّ وَ �آلهِِمْ وَالصَّ

67.Ve ŝalli âlel emlaki ver-rusli kullihim
     Ve ãlihim veŝ-ŝaĥbi cem'ân ve ûmmena

                         وَسَلِّمْ عَلَيْهِمْ كُلَّمَا قَالَ قَائلٌِ

تَبَارَكْتَ يَا اللهَُ رَبِّي لَكَ الثَّنَا

68.Ve sellim âleyhim kullema qæle qailun
     Tebarækte ya Ællahu ræbbiy lekeś-śena
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2 - دعاء ختم المجلس
2.Hatim Duası

 صَدَقَ اللهُ الْعَظِيمُ، وَصَدَقَ رَسُولهُُ الْكَرِيمُ ، وَنَحْنُ عَلَى

اكرِينَ، رَبَّنَا تَقَبَّلْ مِنَّا �إِنَّكَ �أنْتَ اهِدِينَ الشَّ  ذَلكَِ مِنَ الشَّ

الْقُرْ�آنِ مِنَ  حَرْفٍ  بكُِلِّ  ارْزُقْنَا  اَللَّهُمَّ   ، الْعَلِيمُ  مِيعُ   السَّ

ارْزُقْنَا اَللَّهُمَّ  جَزَاءً،  الْقُرْ�آنِ  مِنَ  جُزْءٍ  بكُِلِّ  وَ   حَلَاوَةً 

ثَوَاباً وَباِلثَّاءِ  تَوْبَةً  وَباِلتَّاءِ  بَرَكَةً  وَباِلْبَاءِ  �ألْفَةً  ألفِِ   باِلْ�

الِ وَباِلدَّ خَيْراً  وَباِلْخَاءِ  حِكْمَةً  وَباِلْحَاءِ  جَمَالاً   وَباِلْجِيمِ 

ينِ ايِ زَكَاةً وَباِلسِّ اءِ رَحْمَةً وَباِلزَّ الِ ذَكَاءً وَباِلرَّ  دَليِلاً وَباِلذَّ

ضِيَاءً ادِ  وَباِلضَّ صِدْقاً  ادِ  وَباِلصَّ شِفَاءً  ينِ  وَباِلشِّ  سَعَادَةً 

 وَباِلطَّاءِ طَرَاوَةً وَباِلظَّاءِ ظَفَراً وَبالْعَيْنِ عِلْماً وَباِلغَيْنِ غِنىً

وَباِلْلَامِ كَرَامَةً  وَباِلْكَافِ  قُرْبَةً  وَباِلْقَافِ  فَلَاحاً   وَباِلْفَاءِ 

 لطُْفاً وَباِلْمِيمِ مَوْعِظَةً وَباِلنُّونِ نوُراً وَباِلْوَاوِ وُصْلَةً وَباِلْهَاءِ

وَزَيِّنْ باِلْقُرْ�آنِ  قُلوُبَنَا  رْ  نَوِّ اَللَّهُمَّ  يَقِيناً.  وَباِلْيَاءِ   هِدَايَةً 



155

أعْظَمِ الَِهَنَا هَدِيَّةً وَاصِلَةً لِ�  �أخْلَاقَنَا باِلْقُرْ�آنِ ، وَاجْعَلْهُ يَا 

مُصْطَفَى مَدٍ  مُحَّ مَوْلَاناَ  الْكَائنَِاتِ  وَسَيِّدِ  أنْبِيَاءِ   الْ�

�آمِنَةِ، يِّدَةِ  وَالسَّ اللهِ  عَبْدُ  سَيِّدِناَ  الْكَرِيمَيْنِ  وَالدَِيْهِ   وَعَلَى 

فَاطِمَةً، الْحَسَنَيْنِ  �أمِّ  زَهْرَاؤُنَا  الْعَبَاءَةِ،  �أهْلِ  بَيْتِهِ  أهْلِ   وَلِ�

�أبيِ طَالبِِ، وَلسَِيِّدِ  وَلبَِابِ مَدِينَةِ الْعِلْمِ سَيِّدِناَ عَلِي بنِْ 

وَلسَِيِّدِ الْجَيْشَيْنِ،  مُصْلِحُ  الْحَسَنِ  مَامِ  الْ�إِ مَوْلَاناَ   عَصْرِهِ 

الْحُسَيْنِ، عَبْدِاللهِ  �أبيِ  مَوْلَاناَ  حَيَاتنَِا  قَطْرَةِ  هَدَاءِ   الشُّ

�أهْلِ سَيِّدَةِ  زَيْنَبَ  يوَانِ  الدِّ رَئيِسَةِ  الْكَرِيمَةِ  يِّدَةِ   وَللِسَّ

يِّدَةِ وَللِسَّ النَّفِيسَة،  ا  حَقًّ وَهِيَ  للِنَّفِيسَةِ  وَ  حْسَانِ،   الْ�إِ

اعَةِ، قِيَامِ السَّ �إِلَى  رَةِ  يَّةِ الْمُطَهَّ رِّ ادِقَةِ عَائشَِةِ،  وَ للِذُّ  الصَّ

الْكَرِيمَةِ، نَا  �أمَّ خُصُوصًا  الْمُؤْمِنِينَ  هاَتِ  �أمَّ أزْوَاجِهِ   وَلِ�

يقَةِ دِّ يِّدَةِ الصَّ يِّدَةِ خَدِيجَةَ،  وللِسَّ  حِبِّ النَّبِيِّ مَوْلَاتنَِا السَّ

كِيَّةِ، وَ�أصْحَابهِِ  الْكِرَامِ خُصُوصًا نَا عَائشَِةَ الطَّاهِرَةِ الزَّ  �أمِّ

�أبيِ دِنَا  سَيِّ يقِ  الضِّ وَقْتَ  النَّبِيِّ  صَاحِبِ  فِيقِ  الرَّ فِيقِ   اَلشَّ
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عُمَرَ مَوْلَاناَ  الْمِحْرَابِ  شَهِيدِ  وَلسَِيِّدِنَا   يقِ،  دِّ اَلصِّ  بَكْرٍ 

انَ عَفَّ بنِْ  عُثْمَانَ  النُّورَيْنِ  ذِي  ولسَِيِّدِناَ  الْخَطَّابِ،   �إِبْنِ 

أسَدُ اللّٰهِ حَضْرَةِ حَمْزَةَ �إِعْصَارِ حْسَانِ، وَلِ�  صِهْرِ النَّبِيِّ الْ�إِ

حْرَاء، ولرَِبيِبِ النَّبِيِّ سَيِّدِناَ زَيْدْ بنِْ حَارِثَة، ولسَِيِّدِنَا  الصَّ

أنْصَارِي، ولسَِيِّدِناَ بلَِالُ بنِْ �أيُّوبَ الْ�  خَالدِْ بنِْ زَيْدٍ �أبيِ 

الْعِشْقِ جَعْفَرَ الطَّيَّارِ ، وللِطَّائرِِ فِي سَمَاءِ  الْحَبَشِيِّ  رَبَاحِ 

، وللِْعَمِّ الْعَبَّاسِ �أبيِ الْحَبْرِ سَيِّدِ النَّاسِ عَبْدِ  �إِبْنِ عَمِّ النَّبِيِّ

 اللهِ بْنِ الْعَبَّاسِ، وَللِثَّلَاثَةِ مِ�أةِ وَالثَّلَاثَةِ عَشَرَ �أصْحَابِ بَدْرٍ

�أصْحَابِ وَلبَِقِيَّةِ  ضْوَانِ،  والرِّ الْبَيْعَةِ  أهْلِ  ولِ� الْبُشَرِ،   �أهْلِ 

حَيَاتنَِا قَطْرَةِ  وَعَيْنِ  وَمَلَاذِناَ  سَيِّدِناَ  وِلمَِشَايخِِنَا   ،  النَّبِيِّ

أخْضَرِ، وَللِْوَالدِِ الْمَاجِدِ سَيِّدِنَا دٍ ابِْرَاهِيمَ الْ� أخْطَرِ مُحَمَّ  الْ�

الْحَزِينِ الْقُطْبِ  وللِْمَتِينِ  حْمَنِ،  عَبْدِالرَّ بنِْ  �أحْمَدَ   مُلَّا 

أرْبَعَةِ الْ� أقْطَابِ  الْ� تِنَا  أئمَِّ وَلِ� ينِ،  الدِّ وَجْهَ  دٍ  مُحَمَّ  سَيِّدِي 

الْبَدَوِي أحْمَدَ  ولِ� الرَبَّانيِ،  الْقُطْبِ  اَلْجِيلَانيِ   خُصُوصاً 
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أرْبَعَةِ الْمُجْتَهِدِينَ خُصُوصاً �أبُو تِنَا الْ� أئمَِّ  الْمُلَثَّمِ الْوَليِ، ولِ�

مَامِ، الْ�إِ دِ  مُحَمَّ افِعِيِّ  والشَّ مَامِ،  الْ�إِ نعِْمَ  النُّعْمَان    حَنِيفَةَ 

جِبْريلَ سَيَّدِناَ  خُصُوصاً  بيِنَ  الْمُقَرَّ أرْبَعَةِ  الْ�  وللِْمَلَائكَِةِ 

، وَ�إِسْمَاعِيلَ لِ اَبُو الْفُتُوحِ الْعَرَبيِِّ أمِينِ، وَللِْ�أوْليَِاءِ الْكُمَّ  الْ�

، اذِليِِّ وَالشَّ حِجَازِيِّهِمْ  وَعَبْدُاللهِ  �أوَيْسِهِمْ   ذَبيِحُهُمْ، 

دٍ، وَكُلُّ وَليٍِّ وَللِْعُلَمَاءِ الْعَامِلِينَ بشَِرْعِ اللهِ  وَ�أبُوعَلِيٍّ مُحَمَّ

وَالْوَاجِبَاتِ عَلَيْنَا  حَقٌّ  لَهُ  كَانَ  وَلمَِنْ  وَلوَِالدَِيْنَا   الْمُبِينِ، 

أذْكَارِ بسَِبَبِهِ وَ�أنْتَ �أعْلمُ  باِلْخُصُوصِ » مَنْ قُرِ�أتْ هَذِهِ الْ�

خَيْرِ عَلَى  تَعَالَى  اللهُ  وَصَلَّى   « اسْمَهُ(  )وَيَذْكُرُ  مِنَّا   بهِِ 

دٍ وَعَلَى �آلهِِ  خَلْقِهِ وَمَظْهَرِ لطُْفِهِ وَنوُرِ عَرْشِهِ سَيِّدِنَا مُحَمَّ

ا يَصِفُونَ ةِ عَمَّ  وَ�أصْحَابهِِ �أجْمَعِينَ سُبْحَانَ رَبِّكَ رَبِّ الْعِزَّ

الْعَالَمِينَ... رَبِّ  للِّٰهِ  وَالْحَمْدُ  الْمُرْسَلِينَ  عَلَى  وَسَلَامٌ 

لْفَاتحَِة اَ
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    Ŝadeqællahul âžiym, ve ŝadeqӕ resuluhul keriym, 
ve naĥnu âlæ żalike mineş-şahidiyneş-şakiriyn, rӕb-
bena teqӕbbel minna inneke entes-semyiûl âliym,   
Ællahum-merzuqna bikulli ĥӕrfin minel qur-ãni ĥӕ-
laveh, vebi kulli cuz'in minel qur-ãni cezaa, ællahum 
merzuqna bil elifi ulfeten, vebil ba-i bereketen, ve-
bit-tai tevbeten, vebiś-śæi śevaben, vebil ciymi ce-
malen, vebil ĥai ĥikmeten, vebil xai xӕyren, vebid-dali 
deliylen, vebiż-żali żekaen, vebir-rai rӕĥmeten, vebiz 
zai zekaten, vebis-siyni seâdeten, vebiş-şiyni şifaen, 
vebiŝ-ŝadi ŝidqӕn, vebiđ-đadi điyaen, vebiŧ-ŧai ŧara-
veten, vebiž-žai žaferӕn, vebil âyni îlmen, vebil ğӕy-
ni ğiynen, vebil fai felaĥӕn, vebil qafi qurbeten, vebil 
kafi kerameten, vebil lami luŧfen, vebil miymi mev-îža-
ten, vebin-nuni nuren, vebil vavi vuŝleten, vebil hai 
hidayeten, vebil yai yeqiynen. 
   Ællahumme nevvir qulubena bilqur-ãni ve zeyyin 
æxlaqӕna bil qur-ãni, vecâl-hu ya ilahena hediyyeten 
vasileten li eâ’žamil enbiyai ve seyyidil kainati mev-
lana Muĥæmmed Musŧafa ŝallallahu âleyhi vesellem 
ve âlæ valideyhil-keriymeyni seyyidina Abdullahi ve 
seyyide Amine, veli ehlibeytihi ehlil âbaeti, Zehrauna 
ummil Ĥæseneyni Fâŧime, veli babi Mediynetil îlmi 
seyyidina Âli bin ebi Ŧalib, veli seyyidi âŝrihi mev-
lanal imamil Ĥæseni muŝliĥul ceyşeyni, veli seyyi-
diş-şuhedai qӕŧræti ĥæyatina mevlana ebi Âbdilla-
hil Ĥuseyni, velis-seyyidetil keriymeti reiysetid-divani 
Zeynebe seyyideti ehlil iĥsani, velin-Nefiyseti vehiye 
ĥӕqqӕn en-Nefyise, velis-seyyidetiŝ-ŝadiqӕti Âişe, 
veliż-żurriyyetil muŧahherӕti ila qiyamis-saâti, veli 
ezvacihi ummehatil mu’miniyne xuŝuŝæn umme-
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nel keriymeti, ĥibben-nebiyyi mevlatines-seyyideti 
Xӕdiycete, velisseyyidetiŝ-ŝadiyqӕti ummina Âişe-
teŧ-ŧæhirætiz-zekiyyeti, ve eŝĥæbihil kirami xuŝuŝan 
eş-şefiyqir-ræfiyqi ŝaĥibin-nebiyyi veqteđ-điyqi sey-
yidina ebi Bekriŝ-ŝiddiyqi, veli seyyidina şehiydil 
miĥrabi mevlana Ûmeræ ibnil Xaŧŧabi, veli seyyidina 
żinnureyni Ûśman bin Âffan ŝihrin-nebiyyil iĥsanil, 
veli esedullah ĥæđræti Ĥæmzæ iî’ŝariŝ-ŝaĥrai, veli 
rӕbiybin-nebiyyi seyyidina Zeyd bin Ĥariśe, veli sey-
yidina Xalid bin Zeydin ebi Eyyubel Enŝari, veli seyyi-
dina Bilalu bin Ræbaĥil Ĥæbeşiyyi, veliŧ-ŧairi fi semail 
îşqi Ceâ’fer ӕŧ-ŧayyari ibni âmmin-nebiyyi, velil âmmil 
Âbbasi ebil Ĥæbri seyyidin-nasi Âbdillah ibnil Âbbasi, 
veliś-śelaśeti mieti veś-śelaśeti âşeræ eŝĥæbi bedrin 
ehlil buşeri, veli ehlil bey'âti ver-riđvani, veli beqiyyeti 
eŝĥæbin-nebiyyi, veli meşayixina seyyidina ve me-
lażina ve âyni qӕŧreti ĥæyatinal exŧari Muĥæmmedin 
İbrahimel æxđari, velil-validil macidi seyyidina mulla 
Æĥmed bin Âbdurræhmani, velil-Metiynil quŧbil Ĥæ-
zini seyyidi Muĥæmmedin Vecheddiyni, veli eimme-
tinel æqŧabil erbeâti xuŝuŝan el ciylanil Quŧbir-Ræb-
bani, veli Æĥmedel Bedeviyyil muleśśemil veliy, veli 
eimmetinal erbeâtil muc'tehidiyne xuŝuŝan ebu Ĥæ-
nifeten-Nû’mane nî'mel imam, veş-Şafiîyyi Muĥæm-
medil imami, velil-melaiketil erbeâtil muqærrӕbiyne 
xuŝuŝan seyyidina Cibriyl El-Emin, velil evliyail kum-
meli ebul Futuĥil Âræbiyyi, ve İsmaîyle żebiyĥuhum, 
Uveysihim ve Âbdullahe Ĥicaziyyihim veş-Şażiliyyi, ve 
ebu Âliyyi Muĥæmmedin, ve kullu veliyyin velil ûlema-
il âmiliyne bişerîllahil-mubiyn, veli valideyna velimen 
kane lehu ĥæqqun âleyna vel vacibati bil xiŝuŝi ''men 
quriet hæżihil eżkari bisebebihi ve ente eâ’lemu bihi 
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minna (ve yeżkurusmehu)’’ ve ŝallallahu teâlæ âlæ 
xӕyri xӕlqihi ve mežheri luŧfihi ve nuri ârşihi seyyidina 
Muĥæmmedin ve âlæ ãlihi ve eŝĥæbihi ecmeîyne su-
bĥæne rӕbbike rӕbbil îzzeti âmma yeŝifune ve se-
lemun âlel murseline velĥæmdulillahi rӕbbil âlemiyn.  
El Fatiĥæ  

3- سكينه
3.SEKİNE DUASI VE FAZİLETİ

    
    Üstad Bediüzzaman'ın Sikke-i Tasdik-i Ğeyb-i Ri-
salesi'nin 133. sahifesinde: Hz. Cebrail’in Huzur-u 
Nebevvi’de getirip sekine namı ile bir sahifede yazılı 
İsm-i Azam’ı Hz. Ali (r.a.)’ın kucağına düşmüş. Hz. Ali 
(r.a.) diyor: “Ben Cebrail (a.s.)’ın sesini işittim. Sahifeyi 
aldım. Bu isimleri içinde buldum. Kim inayeti ilahiyeye 
mazhar ise, Hz. Cebrail'in (a.s.) tabiri ile bu sekine-i 
qudsiyye olan ismi azemi Cenab-ı Ĥaq ona hediye 
eder, onunla o zamanın şer vakitlerinden kurtarır. 
   Kim saadete mazhar ise, said ise, şaki değilse, o 
ismi azam, onun boynunda mübarek bir gerdanlık 
hükmünde bir nusxa olur. 
   Biz hocamizden anlamışız ki: 13 sene evvel Hz. 
Ali (ra)'ın bu qasidesinin sırrını bilmeden, 7 sene ev-
vel bu 6 ismi, İmam-ı Ğazali'den ders alarak kendine 
vird ettik. Hem bütün evradlarını değiştirdiği halde, bu 
sekine; tabir edilen 6 ismi Hz. Ali (r.a.), ders verdiği 
tarzında, mütemadiyen terk etmeden devam etmiş. 
19 Kere okunur. (19 مرة)
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الَلهُ اكَْبَرُ . الَلهُ اكَْبَر ُ . الَلهُ اكَْبَرُ  . الَلهُ اكَْبَرُ. الَلهُ اكَْبَرُ
الَلهُ اكَْبَرُ . الَلهُ اكَْبَرُ . الَلهُ اكَْبَرُ   . الَلهُ اكَْبَرُ . الَلهُ اكَْبَرُ

بسْـــــــــــــمِ  اللّٰهِ ا لرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ

فَردٌْ حَىٌّ قَيُّومٌ حَكَمٌ عَدلٌْ قُدُّوسٌ           سَيَجْعَلُ اللَّهُ بَعْدَ عُسْرٍ يُسْراً 

وَعَنَتِ الْوُجُوهُ للِْحَيِّ الْقَيُّومِ          وَ�إنَِّ اللَّهَ بكُِمْ لَرَؤُوفٌ رَّحِيمٌ 

ابًا رَّحِيمًا              �إنَِّ اللهَّ كَانَ غَفُورًا رَّحِيمًا �إنَِّ اللهَّ كَانَ تَوَّ

ا قَدِيرًا              �إنَِّ اللهَّ كَانَ سَمِيعًا بَصِيرًا فَ�إنَِّ اللهَّ كَانَ عَفُوًّ

�إنَِّ اللهَّ كَانَ عَلِيمًا حَكِيمً         �إنَِّ اللهَّ كَانَ عَلَيْكُمْ رَقِيبًا

بِينًا           وَيَنصُرَكَ اللَّهُ نَصْرًا عَزِيزًا �إنَِّا فَتَحْنَا لَكَ فَتْحًا مُّ

 �إنَِّ حِزْبَ اللهِّ هُمُ الْغَالبُِونَ        �إنَِّ اللهَّ هُوَ الْقَوِيُّ الْعَزِيزُ

َّ هُو �إنَِّ اللَّهَ هُوَ الْغَنِيُّ الْحَمِيدُ         حَسْبِيَ اللهُّ لا �إلَِهَ �إلِا

أكْبَرُ  حَسْبُنَا اللهُّ وَنعِْمَ الْوَكِيلُ          لَا يَحْزُنهُُمُ الْفَزَعُ الْ�

�إيَِّاكَ نَعْبُدُ و�إيَِّاكَ نَسْتَعِينُ          وَالْحَمْدُ للِهِّ رَبِّ الْعَالَمِينَ
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Ællahu Ekber (10 Kere)
Bismillahirræĥmanirræĥiym

۞ Ferdun, Ĥæyyun, Qæyyumun, Ĥækemun,
    Âdl'un, Quddusun ۞
۞ Seyec'âlullahu beâ'de ûsrin yüsra ۞ 
۞ Ve ânetil vucuhu lil Ĥæyyil Qæyyum ۞
۞ Ve innællahe bikum le-Ræufur Ræĥiym ۞ 
۞ İnnællahe kane Tevvaber Ræĥiyma ۞
۞ İnnællahe kane Ğafurer Ræĥiyma ۞
۞ Fe innællahe kane Âfuvvan Qædiyra ۞ 
۞ İnnællahe kane Semiyân Bæŝiyra ۞
۞ İnnællahe kane Âliymen Ĥækiyma ۞
۞ İnnællahe kane âleykum Ræqiyba ۞
۞ İnne feteĥna leke Fetĥæn Mubiyna ۞
۞ Ve yanŝurækællahu Naŝræn Âziyza ۞
۞ İnne ĥizbællahi humul ğalibun ۞
۞ İnnællahe huvel Qæviyyul Âziyz ۞
۞ İnnællahe huvel Ğæniyyul Ĥæmiyd ۞
۞ Ĥæsbiyællahu lailaheilla Hu ۞
۞ Ĥæsbunællahi ve nî’mel vekiyl ۞
۞ La yaĥzunuhumul feze-ûl ekber ۞ 
۞ İyya-ke neâ’budu ve iyya-ke nesteîyn ۞
۞ Velĥæmdulillahi Ræbbil âlemiyn ۞





   Sesi, sedası, edası ile değil Hicaz’ı, tüm kâinatı 
etkileyen, varlığını, gayesini unutmuş olan insanlığı 
uyandırmaya adayan, Hazreti Muhammed Mustafa 
insanı varlıklara sertac edici tek ölçüdür. ALLAH:
سُولُ فَخُذُوهُ وَمَا نَهَاكُمْ عَنْهُ فَانتَهُوا وَاتَّقُوا اللَّهَ   وَمَا �آتَاكُمُ الرَّ

 �إِنَّ اللَّهَ شَدِيدُ الْعِقَابِ  - سورة الحشر �آية 7
“Elçi size neyi sunarsa alın” der. Mevcudun mucidi, 
eserini herkesten daha iyi tanır. Eserlerine özel ehem-
miyet veren herkesi aziz eylemiş, onlarla muhatab 
olup, varlıklara gerekli malzemelerini, onların elleriyle 
sunmuştur. Biz acizleri, böylesi azizlerine tutkulu kılan 
Rabbe hamdler olsun. Sunan ve sunduranlara eşsiz 
övgüler olsun.
  Elçilerin usta öğrencileri, özel eser insanı, kayıtlarla 
sınırlı dünyadan, huzurlarla dolu sınırsız memleket 
cennete taşıma yükünü üstlendiler. İşte bu usta 
öğrencilerden bize intikal eden, riyazatlardan kalb ve 
dil ile yapılan yükü az, kıymeti fazla olanlarını kullana-
rak sizlerle paylaşmayı arzu ettim. Tesbihat kitabının 
üçüncü baskısını yoğun istek üzere genişleterek 
tekrar baskıya verdik. Bizden dehliz karanlığında yola 
çıkarıcı fener, sizden ışıktaki ipe sarılarak terk etme-
den yola baş koyma.
    Haydi, الَّ عَلَى الْخَيْرِ كَفَاعِلِه  Hayra sebeb“  �إِنَّ الدَّ
olan, yapan gibidir” sırrınca elinizdeki bu hazineyi, 
kenzin ne olduğunu bilmeyen hemcinsleriniz, hatta 
cinsiniz olmayan cinlere dahi sunarak (sesli okuma) 
izzetinizi katlayarak, mahşerde göğsünüzü gerin, MU-
HAMMED’inizi sallallahu aleyhi vesellem mutlu edin.


